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Třebaže všechny události i postavy v této knížce – krom historických faktů – jsou pouze dílem autorovy obrazotvornosti a připomínají-li někomu osoby a osudy skutečné, jde o čirou náhodu, přesto si odborník všimne, že jinak zcela fiktivní Daubkova baterie má leccos společného s kanonýry hejtmana Kolarzika (pěší baterie 2/IV), bojujícími před sto dvaceti lety u Hradce Králové, naštěstí s méně tragickým koncem.

	A stejně jako by tato knížka nevznikla bez nespravedlivě zesměšňované statečnosti anonymních dělostřelců, nebyla by nikdy napsána bez vlídného pochopení a pomoci milých a vzácných přátel, vojenských odborníků, pracovníků ČSAV a Národní galérie, historiků, lékařů a právníků z Prahy, Hradce Králové, Hněvčevse i Kyjova, jejichž jména vděčně uvádím bez titulů, hodností a funkcí, protože – jak jsem pevně přesvědčen – osobnost a význam člověka nejsou závislé na počtu slov či zkratek, obvykle uvádějících či končících jejich jméno. Ti, kterým nejvíce děkuji, jsou: Vladimír Dolínek, Josef Fučík, Vladimír Karlický, Marie Klimešová, manželé Kolínovi, Stanislav Konečný, Miloslav Kudelásek, Václav Měřička, Jan Pavlík, Roman Prall, František Steiner, Jiří Šramar, Václav Vacek a Jiří Vorlíček. Rád přiznávám, že jejich zásluhy na podobě této knížky jsou mnohem větší, než si sami uvědomují.
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PŘÍPAD DÁVNO MRTVÝCH KANONÝRŮ

	„Píseň tuto jsem já skládal,

	když jsem na Čechy zpomínal,

	obzvláště na moji milou,

	kterou jsem já měl upřímnou.“

	Václav Pletka: Tam u Králového Hradce, str. 50

	Východočeské nakladatelství, 1966






PROLOG

	Metúd se probudil zimou. Na okamžik si nedovedl uvědomit, kde vlastně je: ale tímto slastným zlomkem vteřiny až příliš rychle pronikl okolní svět: čtyřnásobný signál trubky budil baterii. S výjimkou včerejška lilo už několik dní a všechno bylo promoklé: šedý plášť, do něhož se před několika hodinami zabalil, snůpek žita, na němž spal, i torna pod hlavou. Hustý, vytrvalý déšť znamenal, že nebudou trpět nedostatkem vody jako minulý týden, ale zato si nebudou moci nic uvařit, ani kdyby na to byl čas. Pomalu, těžce vstal, navlékl závěsník s tesákem, narazil si čáku, odplivl si a rozhlédl se kolem sebe. Moc toho neviděl: spíše jenom slyšel, že se baterie probouzí. Bratr Cyril už byl také na nohou: nikdo by v tom vyhublém a několik dní neholeném kanonýrovi nepoznal nejhezčího šohaje z celých Čírkovic. Když si vzpomenu, že jsme se mohli vyplatit, ale to ne, tatíček nám nedali ani zlatku, že prý by přišel statek na buben. Na buben! Marně mamička plakaly.

	„Taky bys jedl, co?“

	Cyril – o půl hodiny starší než Metúd, a proto po nedávné smrti nejstaršího bratra i dědic babykovského statku – opatrně poplácal promáčený pytlík s komisbrotem: „Studená chlebová polívka je eště pořád lepší než to nedovařené, smradlavé maso, co sme žrali před třemi dny.“

	Ale za několik okamžiků už nebyl na takové starosti čas: ozvaly se nové trubkové signály, dvojčata a jejich kamarádi z cuku museli ke svému kanónu, zavěsit dělo za „procnu“ – za kolesnu, vozík, do něhož bylo zapřaženo čtyřspřeží, táhnoucí kanón. Kanonýři museli pěšky; na místa na kozlíku a na lafetě sedali, jen když bylo nutno se skutečně rychle přesunout. Fýrer Fuczik je pobízel ke spěchu. Už jsme v tom zase, pomyslil si vzteklý Metúd: tři neděle takhle pochodujem, týden se třeseme před Prajzem strachy, a za celou dobu jsme si pořádně nevystřelili. Mokrý plášť mu plácal kolem těla; všude byli koně s procnami i bez nich, tlustý kaprál od muničních vozů na ně křičel něco maďarsky, až pak do zmatku vjel obrlajtnant Adamec a neúnavným sakrováním ve všech řečech baterie zjednal pořádek. Do šumu neustálého deště se z pravé strany ozvala plukovní hudba: infanterie se dala do pohybu. Když byla baterie seřazená k pochodu, všech osm kanónů – dvojčata byla součástí bedýnunku toho posledního osmého – objevil se velitel baterie, hejtman Daubek, a s ním plukovní feldkaplan; trubka zatroubila „K modlitbě“, kaplan jim udělil generální rozhřešení. To a rozkaz „torny na vozy“ znamenalo jenom jedno: že konečně jedou do ohně. Tak tedy dneska, říkal si Metúd šlapaje těžce vedle svého kamaráda blátem, které ještě včera bylo řepným polem, dneska mám konečně příležitost dát se od Prajzů zajmout a tím tuhle válku přežít. Zleva se ozvala kanonáda a daleko před nimi, ten suchý třesk, jsou pušky proti sobě.

	Přesto se pohybovali pomalu. Kola lafet se bořila do rozmoklé půdy; ještě větší zpomalení však nastalo, když vjeli do vysokého dozrávajícího obilí, které se zaplétalo mezi loukotě kol a smotaná stébla bylo nutno odsekávat. Terén se svažoval prudce dolů a koně klouzali. Meze mezi jednotlivými políčky byly dávno rozryty a nebyly k poznání.

	Dole na bařinaté louce je čekalo další nepříjemné překvapení. Mlha, že nebylo na padesát kroků vidět. Jako duchové začali bachratou housenku baterie předjíždět husaři, určení k její ochraně: bez plášťů, světle modří, svítili žlutými šňůrami jako na přehlídce, pořád to byl nejkrásnější pluk své brigády. „Ty, Cyrile,“ zahalekal na bratra mašírujícího namáhavě před ním, „kolik dostali tatíček za ty koně, co nám zeměpán zrekvíroval?“

	„Za Praunu sto padesát a za Jiskru eště víc.“ Cyril se ani neohlédl. Byl utahaný, hladový a nevyspalý jako jeho bratr, ale na rozdíl od něho v sobě neživil vztek a nenávist.

	Ještě že jsem si ty koně nakreslil, víckrát je neuvidíme, myslí si Metúd.

	Poměrně pohodlná cesta loukou netrvala dlouho: trubka zatroubila „vpravo!“, a to znamenalo do příkrého kopce. Začal známý souboj s terénem. Koňům se šlo čím dál tím hůř, kanonýři museli co chvíli zadržovat klouzající kola prostrčenou tyčí nebo vytěrákem, u prvních kanónů vchumlané žito brzdilo už beztak pomalý pochod, fárníci – kteří měli na starosti koně a povozy – do omrzení drnčeli své „basszam a teremtödet“ nebo „a kurva életbe“, fýreři kleli a český bedýnunk kanónů posílal všechno do horoucích pekel. Na rozdíl od ostatních tam Metúd posílal i císaře pána. Toho zejména.

	Cyril už to nevydržel. „Ty hňupe, berane, ty hlavo skopová,“ obrátil se na něho stejně neurvale, obě ruce zapřené do kol. „Vtrhl zeměpán do Pruska nebo Prajzi do Čech?“

	Jako by na tom záleželo, myslel si Metúd. Vpředu nad nimi se znovu ozval pochod, pěchota už byla na kopci. I oni se konečně vyškrábali na vrchol a tam znovu začali všichni sakrovat, ale tentokrát z jiných důvodů. Pionýři jim přes noc připravili pro ochranu okopy, ale špatně, to viděli všichni na první pohled: byly obrácené příliš do pravé strany, zatímco salvy duněly zleva – tam, tam se bojovalo. A rozhled byl mizerný, a nejen kvůli mlze, bránilo v něm dosud nezdupané vysoké žito a terénní vlna.

	Baterie se překotně připravovala k palbě. Překotně, ale beze zmatku, jako stokrát předtím na execírplace, osm čtyřspřeží zajelo s kanóny na palebnou čáru, odvěsili kanóny od kolesen, a pak všichni a všechno na určená místa, koně, kolesny, těžké muniční vozy i bedýnunk kanónu: vlevo u hlavně Vojta Kovařík, za ním vzadu formajstr Beneš, vpravo vpředu Cyril, ládovač, za ním vzadu jsem se postavil já, který kanón odpaloval, a u naší kolesny Lojza Volavka. Osmička byla připravena k akci. Ale rozkaz k nabíjení a míření se neozval. Obrlajtnant zastrčil tasenou šavli a díval se do mapy. Vlevo pod nimi – podle zamlžené siluety tam byl nějaký les – sílila kanonáda, dvouhlasý praskot pušek svědčil o prudkém boji: vyšší, rychlejší třesk byly pruské jehlovky, cindnádle, hlubší a pomalejší jsou naše předovky. Ale detaily vidět nebylo, déšť, chuchvalce mlhy, zahuštěné dýmem z pušek a kanónů, snad obrlajtnant vidí víc, když sedí na koni nad tím vysokým žitem.

	Jestli viděl, neřekl: jenom rozkázal posekat před kanóny obilí asi na délku tří koní. První řada celé baterie vytáhla fašeráky – boční zbraň dělostřelců – a dala se do práce. Ne, říkal si Metúd, musím si opatřit nějakou jinou zbraň, kdyby bylo nejhůř; fašerák by mě prozradil, musím mít něco jiného, bajonet, ano, bajonet, jenže kde ho vzít?

	Stáli, čekali, nervózní, dívali se na převalující se mraky, na šedou, spíše podzimní než červencovou oblohu, chvilkami chlístal déšť víc, chvilkami méně. A když se konečně ozval trubačem tlumočený rozkaz, už se ani nedivili. Měnili místo: nejdřív po vrcholu kopce – to šlo snadno – pak dolů, úvozem nahoru, střelba zleva je stále silnější – a nahoře zabočili vlevo. Pod nimi už jiná baterie postřelovala les. Vidět nebylo nic, jen jednotlivé šusy prošlehávaly mlhou a kouřem. Zasáhneme i my?

	Nezasáhli. Naopak, pěší kanonýři musili nasednout na přikázaná místa na kozlíku procny a na lafetě a už drandili k střílející dělobitně; kde se vzal, tu se vzal, velitel baterie hejtman Daubek na krásném grošáku vyznačil palebnou čáru, určil cíl: levý kraj vybíhajícího klínu lesa. Metúd se chopil oběma rukama dvou kovových půlkruhů na zadním konci těžké lafety, nadzvedl ji, našteloval derivaci, ještě kousek doprava, byli osmí, rozdělil si tedy spíše tušený než viděný okraj lesa na osm dílů a na ten osmý přesně zamířil, formajstr Beneš ještě klikou nastavil elevaci, kousek výš, tak je to správné, a už trubka vřeštěla „Feuer!“

	Tak už jsme v tom doopravdy, pomyslil si Metúd. Zapracoval Lojza od muničního vozu, zapracoval Vojta – než strhl ochranný kaučukband z hlavy granátu, dokonce jej otřel pláštěm, i když to nebylo nic platné, déšť vytrvale cedil dál, Cyril jej vsunul do ládcajku, přidal od Lojzy patronu se střelným prachem, obrátil se zády k cíli, zašrouboval obojí do hlavně, fajrverker – tentokrát úplně střízlivý – poplácal kanón, zadrmolil „nazdar“ a upozornil Beneše, že jsou pod ním připraveni myslivečtí harcovníci. „Prosím jich, střílejí opatrně, mám tam mladšího bratra, my Pražáci přece musíme držet spolu, ne?“

	A tak baterie začala pálit, popořádku, metodicky, zleva do prava, kanón po kanónu. Po každém výstřelu letí dělo dva kroky dozadu, zarývá se do mokré trávy, je nutno kanón znovu narichtovat, Vojta s Cyrilem se opírají do těžkých kol, Metúd opět nadzvedává, Cyril obráceným ládcajkem vytírá rozpálenou hlaveň, lajtnant s kukátkem upozorňuje, že šus by měl být o padesát kroků delší, Beneš přikyvuje, nabít, zamířit, odvrátit se a šus!!! Vrátit kanón do pozice, vytřít, nabít, šus!!! Obrlajtnant nařizuje zamířit hlouběji do lesa, ale tempo se tím nemění. Opřít se do kol, vytřít, nabít a šus!!! Vytřít, nabít a šus!!! Nabít a šus!!! A šus!!! A šus!!! A šus!!!

	Podle očekávání zaječela po čase trubka „zastavit palbu“. Všechno je rozmazáno deštěm: ale Metúd vidí, jak do kouře a mlhy sbíhají myslivci, za nimi mizí laufšritem pěchota, plukovní hudba hraje do útoku Radeckého marš, ale kanonáda neustává, nestřílíme my, tentokrát zasypávají les svými granáty neviditelné pruské baterie.

	Za nimi melancholicky řehtají koně, fárníci se o něco hádají, občas z jejich nesrozumitelného, přesto melodického brebentění vyplave navrch nějaké to „bassza meg“ nebo „az anyád“. Metúd se musel usmát, protože další setnina rozbíhající se z kopce křičí „Eljén a haza!, ať žije vlast!“ A tomu řekl císař pán „válka Němců s Němci“. Já mám jen čtyři třídy gymnázia, myslil si posměšně Metúd, zběhl jsem ze studií, jsem jen obyčejný krejčí, a vím, že je to volovina. Prajzi, Prajzi jsou naše záchrana…

	Ze vzdáleného lesa, tlumené deštěm a mlhou, slabě doléhají trubkové signály, dlouho nerozluštitelné, ale pak se začalo opakovat „zpět“, „zpět“, a vzápětí nato i náš hornista troubí, že máme nakolesnit a rychle nasedat.

	Nebylo to jednoduché: dva úvozy napříč zamýšleného směru znamenaly objížďku, široký oblouk k nějaké vesnici a pak prudce vlevo. Všude proti nim běží do stráně pěšáci, utíká i praporečník, klopýtá z posledních sil, torny na zádech, pušky v rukou, támhle se motá důstojník bez koně a bez čáky, z levé paže mu stříká krev. Baterie se potřebuje kupředu řítit, ale razí si cestu jen těžko, je nutno se aspoň pokusit vyhnout těm, kteří už nemohou, jsou vysíleni, tady se pěšák náhle chytne za krk, padne na zem, lapá po dechu, pěchotní trubač nedbaje na prostřelenou levou ruku volá ne zcela zřetelně k soustředění, protože se zalyká bolestí, jenomže tenhleten infanterista už k setnině nedojde, sedí a řve, pod pravou nohou se mu krev mísí s deštěm, dopotácel se až sem, ale dál už ani krok, a teď se jim do cesty pletou i šedozelení myslivci, vběhli do lesa první a vybíhají poslední. A na to jsme tu právě my, jak nám vtloukali při výcviku do hlavy, abychom kryli váš ústup, blesklo hlavou Metúdovi.

	Všude před nimi jsou desítky infanteristů a myslivců, leží v nepřirozeně zkroucených polohách, obličeje zabořené do hlíny nebo vyvrácené k nebi, pobíhají tu volně koně, ale jiní bijí bezmocně nohama do vzduchu a z dalších už jsou mršiny. Všude řev, vytí a umírání.

	Hejtman Daubek, kterého jsme předtím sotva viděli, šavli tasenou, je najednou všude, rajtuje od fajrverkra k fajrverkrovi, popotahuje si svůj švihácký knírek a to je jediná známka, že je trochu nervózní, jeho trubač s červeným žíněným chocholem na čáce se od něho nehne, a baterie se podle vytrubování připravuje k palbě. Nejdříve je nutno uvolnit prostor, odtáhnout raněné, aby je nedobila vlastní baterie. Kdo má ruce, ať kanonýři či pěší ochrana, všichni pomáhají. Děláme to zbytečně, myslí si Metúd, bylo by určitě milosrdnější je nechat rychle zemřít, a odtahuje myslivce s prostřeleným kolenem až dozadu za muniční vůz. Torna zdržuje. „Děkuju, kamaráde,“ sípá tatík křečovitě svíraje v jedné ruce krátkou pušku, štuc, pýchu a hrdost mysliveckého praporu, a v druhé klobouk s černými kohoutími péry. „V tom lese je peklo, peklo… natrhněte jim tu jejich prušáckou…“ Nedořekl, ztratil vědomí. Metúd jej dotáhl za vůz a rychle mu snímá ze štucu bajonet: rozšroubovat, sejmout kroužek, jde mu to těžko, ruce se mu nervózně třesou.

	„Co blbneš, Metúde?“ řve na něho Cyril.

	Metúd strčí bajonet do brotsaku, ani se mu tam celý nevejde. Zazubí se. „Na památku.“

	Není čas na rozhovory: hejtman Daubek ukazuje, že už to musí stačit, pěšáci z ochrany střílí Metúdovi přímo u ucha, pušky praskají z obou stran, poryv severovýchodního větru na okamžik odkryje rozstřílený kraj lesa a Metúd poprvé vidí modro Prajzů, Daubek nařizuje „Kartáče“ a „Einzelfeuer“, a už to jde raz dva, raz dva, každý kanón střílí samostatně dlouhé žíhavé šusy smrtonosných kulí, a už zase mlha zakrývá výhled. Sousední baterie, ta co zůstala nahoře, buší do lesa granáty. A šus!!! Co teď zažívají Prajzové, to zažívali před chvílí naši. A šus!!! A šus!!! A šus!!! Potom je nařízený přesun o tři sta kroků dopředu, manévr je složitý, trvá dlouho, každá vteřina je drahá, ale kanóny se nedají tlačit, je nutno je připřáhnout, utvořit kolonu, obloukem dojet na přikázané místo a pak se teprve může začít znovu střílet granáty někam doprostřed lesa. A šus!!! A šus!!! A šus!!! Tam to asi vypadá, bleskne Metúdovi hlavou, vždyť tam nejsou jenom Prajzi, tam leží spousta našich raněných a teď jim naše vlastní granáty trhají hlavy a ruce a nohy. A šus!!! A šus!!! A šus!!!

	Trvalo to tentokrát dlouho, než trubka nařídila zastavit palbu. I hořejší baterie se odmlčela, jen daleko vlevo to duní jako letní bouře. Náhlé ticho dusilo sluch: uši byly zalehlé, ale Radeckého pochod, vyhrávající do útoku, je srozumitelný: budeme forykovat. První sled jsou opět myslivci a za nimi v druhém sledu infanterie, jen v pláštích a košilích, bílé vafnroky skýtají příliš dobrý cíl, a proto jsou v tornách, pěšáci mizí v roztříštěném hustém prostoru plném zpřerážených kmenů. A už se z lesa ozývají výstřely, jenomže pouze pruských cindnádlí, naši nestřílejí, kdepak, není čas nabíjet, dobývají les jenom bodáky a kolbami a holýma rukama.

[image: Image]
	Baterie stála a čekala. „Co bude dál, pane fýra, co myslíte,“ ptal se Cyril. Fýrer, který už zase pobafával z fajfky, ukázal dlouhým troubelem směrem doleva. „No, vytlačíme Prajzy z lesa a pak jim támhle vpadneme do boku. Začínáme končit.“

	Neodpočívali dlouho, opět se přesunovali, tentokrát nad nějakou dědinu, ležící daleko pod nimi, spíše ji tušili, než viděli, mlha v dolíku ne a ne se zvednout. Jsou tam Prajzi, tak do nich. Takže šus!!! A šus!!! A šus!!!

	Osm kanónů baterie vystřelí za minutu asi dvanáctkrát, a než Cyril potřetí vytřel hlaveň a naládoval ji patronou a granátem, dědina pod nimi na několika místech hořela. A šus!!! Dole se blesklo, došky vzlétly do výše a další chalupa se začala rozsvěcet. Neboť živý oheň je v mlze vidět líp než cokoli jiného.

	Náhle se sto kroků před baterií zableskne a vyletí sloup hlíny do povětří. Prajzi se zastřelují. Pro všechno na světě, kde jsou? Výšleh jejich kanónů nikdo neviděl. Všechna kukátka baterie pátrají po obzoru. Druhý sloup hlíny letí vzhůru, a vzápětí třetí, v čáře stoupající přímo k jejich osmičce. Pro Boha věčného, odkud to střílejí? A čtvrtý! Hejtman Daubek ukazuje „víc doprava“, něco křičí, není mu rozumět, ale rotmajstr ho slyší přesně, proti předpisu jen souhlasně přikývne a šteluje si osmičku o kousek výš a doprava. Jenomže blesk! a hejtman je celý posypaný hlínou. Zamračí se, sáhne do sedlové brašny, vytáhne kartáč a pečlivě se okartáčuje. A šus!!! Daleko na stráni proti nim je vidět náhlý svítivý rozprask. Zřejmě zasáhli muniční vůz.

	Vtom se přímo před nimi zableskne, Cyril padá, jak ho udeřil kámen do ramene, musí si vytřít oči, má je plné hlíny, jenomže Vojta Kovařík už mu nikdy ten granát nepodá, ruce bezmocně letí nahoru a tělo prudce naráží na hlaveň kanónu, střepina pruské střely mu utrhla spodní čelist. Formajstr Beneš rychle opravuje zamíření a na Vojtovo místo se zezadu řítí Volavka, zvedne granát ze země, strhne kaučukový chránič a podává jej Cyrilovi. A šus!!! Pěšáci odnášejí dohasínajícího Vojtu dozadu, Volavka mu stahuje z krku krví zbrocený tempírovací klíč, co kdyby byly zapotřebí šrapnely, a už zůstává vepředu. Metúd pomáhá nosit munici. A šus!!!

	Obrlajtnant sedí na své brauně jako svíce a kukátkem pozoruje výsledek palby, jeho hřebice přešlapuje a nervózně odfrkává. Kdepak, jako naši kanonýři nedovede střílet nikdo. A šus!!!

	Další pruský granát už nepřiletěl, ten, který zabil Vojtu, byl poslední. A šus!!! A šus!!! A šus!!!

	„Zastavit palbu!“

	Dole se řadí oba jejich pluky pěchoty k dobytí hořící dědiny a definitivnímu zatlačení nepřítele, hrají dvě plukovní hudby, každá něco jiného, najednou přestávají a spustí generálský pochod, to znamená, že je u nich sám velitel brigády. Pochod končí, ozve se Radetzkymarsch a první sled pěchoty s vítězně třepotajícím praporem vniká laufšritem do dědiny a mizí v ní.

	Fýrer Fuczik vytáhl hodinky. „Do poledne je po všem.“

	Vítězství? Na to kašlu, poslední střela zabíjí i při vítězné zteči stejně spolehlivě jako ty dřívější, v zajetí je bezpečněji. A jestli Cyril padne, podědím alespoň statek.

	Stáli a dívali se. Ozval se hlad, strašný, hlodavý hlad, čtyřiadvacet hodin neměli teplé jídlo v ústech a k pití jen dešťovou vodu s fasovanou šnábou. Na kanonýry baterie dolehla celá tíha předcházejících dnů. Metúda bolely všechny klouby, svědilo ho po celém těle. Podíval se na své špinavé ruce, za olámanými nehty černo. Kdy jsem se vlastně naposledy myl? To jsou dobré tři neděle, vodu musí dostat napřed koně, až potom lidé, a na mytí je vody škoda. A holit se za sucha tupou břitvou, to je příjemnější dostat pár facek. Člověk vydrží víc než kůň, dovede si poručit. Znovu se ozval sžíravý, otupující hlad: my dělostřelci máme maso, jen když nám ho dají, infanterie je na tom líp, ta vždycky najde nějakou tu zapomenutou kozu nebo si chytne slepici, ale my jsme vždycky poslední. Odlomil si kousek mokrého komisbrotu a začal tu týden starou kyselotinu pomalu žvýkat. Spolkl poslední sousto a naprostým vyčerpáním usnul.

	A když byl surově probuzen, vypadalo všechno jinak: dole ječely trubky „Zpět! Zpět! Zpět!“, a z dobyté dědiny pochoduje infanterie za zvuku nezničitelných kapel. Přesunuje se baterie, přesunuje se prapor myslivců (či co z něho zbylo), dva pěší pluky (jejich prapory taky pěkně prořídly) i bleděmodří husaři nějak zkrotli a je jich míň, o mnoho míň. Proč? Pro Boha proč? Nikdo tomu nerozuměl.

	Přešli vrchol kopce a sestupovali po mírném svahu, už jim bylo všechno jedno, únava a lhostejnost se jim zahryzly do kostí, a kam vlastně jdeme? Na jih, na sever, na východ nebo na západ? Podle slunce se orientovat nemůžeš, všude se válí mlha a kouř, zvlněný terén je šálivě stejný, z dolíku nikam nevidíš.

	Zezadu se ozvalo rozčilené volání. Jeden z muničních vozů sjel do škarpy, vyletěl zákolník a kolo odpadlo. Bedýnunk osmičky musel vykládat munici a trvalo to dlouho, nekonečně dlouho, na dvě stě nábojů a patron toho bylo, protože z tohoto vozu jako na potvoru ještě nikdo nic nebral. Dorozumívali se těžko, fárníci byli Uhři, němčina jim šla ještě hůř než Čechům, ale někam se to všechno muselo dát, granáty, šrapnely, zápalné granáty i kartáče. Hejtman Daubek všechny vytajfloval, ale rychleji to nešlo. A nad nimi, odplivl si Metúd, si klidně zpívá neviditelný skřivan. Naložili náboje nazpátek na spravený vůz.

	S pomalu ustávajícím deštěm přišel dlouho očekávaný rozkaz: svléknout pláště. Metúdovo krejčovské oko zaregistrovalo známou barevnou kombinaci, ale náladu mu nezlepšilo: čokoládově hnědý kabát kousek pod pás, bílé řemení, červené vyložení, modré kalhoty – stejně je celá tahle barevná nádhera na starou belu. Pláště se hodily na vozy, nebyl čas je balit do bandalírů.

	Potom dobrou půlhodinu pojížděli po svazích táhlého kopce, kanonýři se vezli, přesunovali se co nejrychleji – podle Metúdova názoru úplně bezhlavě – nahoře, na jeho hřebeni, začaly daleko vlevo od nich vybuchovat granáty, všichni vědí, že Prajzi nedovedou dobře mířit, ale palba se neopětovala. Najednou – to snad se mi jen zdá, říká si Metúd – jsme zpátky u těch špatně vykopaných okopů, odkud jsme po ránu odešli. Pěší ochrana už na ně čekala. Proč tu jsme?

	Nedivil se dlouho: pruské granáty opět začaly vyhazovat změť hlíny a žita do výšky. Tentokrát všichni viděli i bez kukátek, odkud Prajzi pálí: jejich baterie stála téměř přímo proti nim na svahu, jemuž vévodily dvě lípy s krucifixem, na tom svahu, z něhož jsme sami před několika hodinami odmašírovali. Co to má znamenat? Co to všechno má znamenat? Kde se tam ti Prajzi zčistajasna vzali? Odkud?

	Palebné postavení měla Daubkova baterie připravené, žito si posíkli už při dopoledním čekání. Každý věděl, že se chystá dělostřelecký souboj a že v něm zvítězí ten, kdo bude pálit rychleji a přesněji. Jak se dostanu do zajetí, vztekal se pro sebe Metúd, ale házel Cyrilovi podle rozkazu patrony. A šus!!! A šus!!! A šus!!! 

	Fajrverkr upozornil formajstra, že pruská baterie sjela o pár desítek kroků níž po svahu: Beneš upravil výšku a šus!!! A šus!!! A šus!!!

	Za pár minut nepřátelská kanonáda utichla. Obrlajtnant Adamec vrtěl hlavou, nezdálo se mu, že by byla pruská baterie umlčená, vypadalo to spíš na taktické přerušení palby, ale proč? Proč? Budeme měnit postavení? napadlo Metúda. Zbytečné pojíždění baterie je zakázané a pruské granáty nám zatím neublížily. Zatím: ve válce člověk nikdy neví. Vzpomněl si na nebožtíka Vojtu Kovaříka.

	Dělostřelecký souboj pokračoval a rozvíjel se na obou stranách. Metúd nedokázal odhadnout, kolik kusů teď na Prajze pálí. Ti na štěstí nestřílejí nejlépe, jejich granáty nás zatím neohrožují, jen infanterie v okopech se musí trochu přikrčit. Pod nohama se jim co chvíli míhaly myšky, vyrážely z děr a opět v nich mizely. A šus!!! A šus!!! A šus!!!

	V okamžiku, kdy přebíral Cyril od Lojzy granát, zahlédl, jak lajtnant vlevo vepředu padá z koně a zároveň se ozval nečekaný, děsivý zvuk za jeho zády: hrčivý praskot pruských jehlovek. Prudce se s ládcajkem obrátil: nad klasy žita bylo vidět v pohybu deset dvacet pruských piklhauben a pod nimi deset dvacet střílejících cindnádlí přímo na ně. Pro Boha věčného, kde se tu vzali? Jak se tu ocitli? Odkud?

	Pokračování bylo částečně nacvičené, částečně bezmyšlenkovité. Metúd a celý bedýnunk padli na zem, obrlajtnant se svalil s nimi, ten ne však záměrně, pruské střely pod ním zabily braunu, vůbec Prajzi střílejí nejdřív na důstojníky, jenomže než naše infanterie nabije, co dělat? Věřit v Boha a věřit veliteli. Fajrverkr křičí „kartáče“. Teď budou všichni Prajzi střílet do Cyrilových zad, bleskne Metúdovi hlavou, já ten statek přece jen podědím! Ale Cyril naládoval a šus!!! On to přežil, diví se Metúd a říká si vztekle, tak takhle by to nešlo.

	A už se zase přesunují, pryč z tohoto prokletého místa, nasedat a pryč, než se objeví další sled Prajzů. Obrlajtnanta je nutno vytáhnout zpod koně, povedlo se, jenom jedna jeho holínka zůstala pod těžkým zvířetem, honem připřáhnout lafetu, osmička je vždycky poslední, fárníci skrčení v sedlech švihají koně, ale vtom další rozhrkaná salva, u vedlejšího kanónu padá formajstr ze svého sedátka na lafetě a hroutí se několik pěšáků, před Metúdem zařičí náruční kůň, pár olověných brouků se mu zahryzlo do širokého zadku, vzepne se, rve postraňky, plaší ostatní koně čtyřspřeží, jen s největší námahou ho jezdec na podsedním koni maďarsky uklidňuje, obrlajtnant se bravurně vyšvihne na kolesnu a z ní skočí na hřbet zdivočelého valacha, jen tak, bez sedla, s jednou jedinou holínkou, drží se ho za hřívu a druhou rukou ho poplácává po krku. Čtyřspřeží zabírá a mizí za terénní vlnou.

	Za remízkem zabočuje hejtman Daubek prudce doprava a opět jsme na hřebenu kopce. Vlevo za námi zuří nejprudší dělostřelecká bitva, stačí se ohlédnout a vidíš zamlžené tisíce pěších i jízdních, připravených zasáhnout, až se feldcajkmajstr Benedek rozhodne k protiúderu. Hejtman Daubek je všude: vyznačuje palebnou čáru.

	A určuje richtunk. Dopředu a doprava, šrapnely na dvanáct set kroků. Baterie stojí do půlvějíře a tak bude střílet pouze pravá půlbaterie, Lojza není zvyklý pracovat s tempírovacím klíčem, má problémy, první výstřel osmičky se o něco opozdí proti rozkazu, fajrverkr sakruje, ale už je všechno v pořádku, a šus!!!

	Fajrverkr hlasitě láteří: „Tu švestkovou alej měli pokácet, překáží mi!“ Ano, šrapnely létají těsně nad jejich korunami, a kdyby se nedej Bože objevili tady Prajzi, měli by za jejich kmeny dobrý kryt.

	S každým výstřelem se víc a více ožehuje obilí před nimi, vlevo dokonce začíná hořet, pěšáci tam běží a udupávají oheň, jak se dá, doutná tam několik naházených dělostřeleckých plášťů, a celou tu dobu pálí půlbaterie šrapnel za šrapnelem. Prajzi stále nejsou vidět.

	A náhle se všechno mění. Z levé strany, odkud je nikdo nečekal, se ozve rychlopalba pruských jehlovek. Cyril se nemá ani čas ohlédnout a kulka mu sráží čáku z hlavy. Vrhá se na zem, pruské střely cinkají o hlaveň kanónu, z lafety odlétávají třísky, téměř celá pěší ochrana baterie vybíhá z okopů a běží nepříteli s bodáky vstříc, nad řičením smrtelně raněných koní se ozve zařvaný rozkaz „kartáče“. Daubek, stále ještě na koni, posílá všechny muniční vozy dozadu, daleko dozadu. Další rozkazy už nejsou zapotřebí a není na ně čas: všichni jednají instinktivně. Vedlejší baterie ještě pálí, nepravidelně, přes polovinu jejího bedýnunku už hryže hlínu, a někteří už ani to ne. Pruské jehlovky střílejí přímo zepředu proti nim, v kouři už prokmitávají pruské piklhaubny, možná, že teď bude možnost se vzdát, říká si Metúd, pěchota je pobíjena pár desítek kroků odtud, jeden infanterista je střelou přiražen přímo k hlavni našeho kanónu, to znamená, že se musíme bránit sami. Ale jak? Muniční vozy jsou ty tam, aby nepadly Prajzům do rukou, a v kolesnách je osm kartáčů, nic víc, a čtyři jsou v bedničce pod sedátkem na lafetě, nanejvýš pár minut boje. Lojza už střelu nikdy nepodá, je pruskou kulkou vražen mezi kolo lafety a hlaveň, jestli je mrtvý nebo jen zraněný, není zezadu vidět, nikdy se to nedovím, myslí si Metúd. „Kartáč!“ řve jeho bratr. Podává mu ho sám fajrverkr, protože už i fýrer leží divně roztažený na zemi. Formajstr vráží odpalovací brandli do cindlochu, ale už nemůže za drát zatáhnout a odpálit, pruská kulka mu proletěla krkem a nechala po sobě pulsující zřídlo krve. U vedlejšího kanónu baterie už je předem prohraný boj muže proti muži: pruský pěšák vráží ládovači bodák do břicha, nacvičeným pohybem zapře zvednutou pravou nohu o jeho podbřišek a trhnutím rukou si umírajícího stahuje z bodáku, obrací pušku a kolbou tříští hlavu jinému kanonýrovi, který chce zatáhnout za šňůru a naposled vystřelit.

	Cyril má štěstí, má prostřelenou nohu, ale patrona s kartáčem jsou v hlavni kanónu, řve „Metúde, pro Boha věčného, pal!“ a snaží se po zemi doplazit ke smyčce na konci drátu, aby sám z posledních sil za něj škubl a odpálil poslední ránu.

	„Scípni, pse,“ odsekne Metúd, který konečně má možnost realizovat svůj sen dostat se do zajetí, přežít válku a podědit statek, vytáhne z brotsaku bajonet, ze všech sil ho vráží do bratrových zad, zvedá prázdné ruce a řve, div si hlasivky nestrhá: „Kameraden, nicht schiessen! Kamerádi, nestřílejte!“

	Obrovitý Prajz mu srazí čáku, vezme ho za červený límec a mrští jím za sebe, mezi postupující pěchotu.

	* * *

	A tak se přihodilo, že z celé Daubkovy baterie jeden bezvýznamný kanonýr, Metúd Babyka z Čírkovic, její dobytí přežil. Stalo se to v úterý, třetího července tisíc osm set šedesát šest, jihovýchodně od vesnice jménem Sadová, hejtmanství Hradec Králové.
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	Čírkovice – jak vám řekne slečna v telefonní ústředně, když si je budete chtít objednat – je jméno velice běžné a jenom v Čechách a na Moravě jich je šest. Jenomže Čírkovice s velkým Č – to jest s velkou krásnou tvrzí, jejíž rekonstrukce právě probíhá, a s dlouhou vinařskou historií, prostě Čírkovice s velikánským, největším Č jsou pouze jedny, v hodonínském okrese.

	Ta krásná tvrz s novou červenou střechou má ovšem v Čírkovicích konkurenci, takzvaný „hrad“ na druhém konci dědiny, moderní budovu proti místnímu JZD, několikapatrové stavení hned vedle lisovny, nad jehož plochou střechou je vztyčen z červených, v noci zářících písmen velký nápis TURKYNĚ a zelenožlutý neónový emblém, kukuřičná palice.

	Turkyně – trochu podivný název pro rekreační zařízení, zejména uvážíme-li, jak si Čírkoviáci všimli, že rekreanti byli vesměs muži, dokonce pánové spíše postarší než mladí, a jejich rekreace byla také trochu zvláštní. Neboť odkdy myjí rekreanti ve svém zařízení okna, natírají ploty, chodí do JZD uklízet nebo se dokonce snaží okopávat vinohrady? Ale funícím tatíkům práce jak se zdá nevadí, dokonce všechno snášejí s úsměvem, jako by jim tato změna vyhovovala. Za těch sedm let, co Turkyně v Čírkovicích stojí, si na ni místní obyvatelé zvykli, třebas – krom několika nejdůležitějších občanů ze vsi – z nich nikdo nikdy nebyl vevnitř.

	A před touto přepečlivě udržovanou budovou jednoho zářijového předpoledne, kdy jako by byly celé Čírkovice potaženy blátem, protože už třetí den pršelo, zastavilo embéčko s pražským číslem. Nebylo to samozřejmě nic mimořádného, zejména se začínajícím podzimem se tady takových aut objevovalo hodně, jejich majitelé sem přijížděli za svými příbuznými nebo aspoň známými na hody, a pak o pár týdnů později znovu, vozy plné připravených kanystrů a demižonů, to když se pije nové víno se starými přáteli. Pražské embéčko však pouze suverénně vjelo na betonové prostranství před vchodem do Turkyně, nikoliv na parkoviště po její levé straně.

	Řidič, až přehnaně elegantně oblečený mladý muž, se při vystupování mračil: déšť a semišové sako, to podle jeho názoru k sobě nepatří, nicméně co se dá dělat. Šel dopředu otevřít kufr a zatím se vyhrabal ze svého sedadla i jeho spolujezdec, starší pán malé postavy s kostkovanou čepicí na hlavě spíš naraženou než posazenou.

	„Tak to trvalo ode dveří ke dveřím přesně tři hodiny, Jene,“ řekl.

	„To proto, že jsem dodržoval nejvyšší dovolenou rychlost. Kdybych jel, co to dá, nemusel před Brnem tankovat, mohli jsme tu být o dobrou půlhodinu dřív,“ prohlásil mladík a vynášel zavazadla – dva kufry a kostkovanou tašku – po schodech krytého vchodu. „Já vám s tím pomůžu nahoru, veliteli.“

	„Děkuju ti, Honzíku.“ Začichal. „Je tu něco cítit.“

	Od vrátného v přízemí se dověděl, kde se má hlásit. „Já tu zatím počkám, ne?“

	„Jen pojď také nahoru, Honzíku,“ broukl starší pán a pomalu vystupoval po schodech do prvního patra. Zaklepal na dveře označené nápisem NÁČELNÍK a vstoupil.

	„Major Kočka hlásí podle rozkazu nástup na pracovní rehabilitaci.“

	Za psacím stolem vstal šedovlasý, vyzáblý muž v tlustém šedivém svetru a podával mu ruku. „Nadporučík Zmatlík. Vítám vás, soudruhu majore. Velice vás vítám. Na brněnské kriminalisty jsme tady zvyklí, ale na Bartolomějskou ne.“ Usmál se na mladíka. „A tohle je?“

	Elegantní mladý muž se postavil do pozoru. „Podporučík Svoboda Jan, z Městské správy VB.“

	„Taky vyšetřovatel?“ podíval se Zmatlík tázavě na majora Kočku.

	„Taky.“

	„Doufám, že jste si sem v kufru nepřivezli žádnou záhadnou vraždu, my tady na takovéhle věci nejsme zařízení.“

	Společenský úsměv pohasl Kočkovi na rtech a řekl jen „Ne“. A jéje, pomyslil si Svoboda, teď jste to tedy prohrál, nadporučíku. Smysl pro humor má můj major zakrnělý a žertování o zločinech už vůbec nesnáší.

	„Budete na čtrnáctce, soudruhu majore, jak vyjdete, tak naproti třetí dveře doleva. Zatím sám, váš spolunocležník přijede později.“

	Kočka se chtěl zeptat, kdo s ním bude pokoj sdílet, ale pak si to rozmyslil. Zmatlík mu připadal příliš žoviální a jeho okamžité vtipkování s člověkem, kterého vidí poprvé v životě, pokládal za nepřiměřené. A jak se ptal na Honzíka! ‚A tohle?‘ Co to je, ‚a tohle‘? „Řekl byste mi, laskavě, soudruhu nadporučíku, jak to zde vypadá s lékařským ošetřením?“

	„Prosím?“

	„Máme zde vlastního lékaře, nebo jsme odkázáni na místní středisko?“

	„Aha,“ pokýval Zmatlík. „Jako lékař, říkáte. Tak vlastního nemáme, ale místní doktor je báječný chlap, nějaký Petřík, bude se vám moc líbit, až se s ním seznámíte,“ drmolil dál a zvědavě se s lehce nakloněnou hlavou podíval na oba Pražáky.

	„Soudruh major má trochu nemocné srdce,“ vysvětloval s kamenným obličejem Svoboda, „proto má také doporučeno neřídit auto.“

	„Ale! Doufám, že to není nic vážného, soudruhu majore.“

	„Také doufám. A stravuje se zde člověk jak?“ pokračoval Kočka v dotazech.

	„V přízemí vpravo je jídelna, snídaně od sedmi do osmi, obědy od dvanácti do jedné, večeře od šesti do sedmi. V případě nutnosti anebo potřeby je možno se dohodnout.“

	„Kávu mezi dnem?“

	Svoboda nevěřil vlastním uším. Velitel a kafe!

	Zmatlík se opět usmál. „Samozřejmě kdykoli do zavření jídelny, to jest do devíti hodin večer, i když“ – podíval se nevinně na Kočku – „většinou si hosté vaří kávu na pokojích.“

	Kočka povytáhl obočí. „Tady to není zakázané?“

	Zmatlík pokrčil rameny: „Teoreticky.“

	Kočka se zamračil. „Takže přece jenom zakázané. Nevadí. Já kávu nepiju.“ Kýchl. „Promiňte. Ještě poslední dotaz. Co to je tady cítit?“

	„Jedna z nejkrásnějších vůní světa, řekl bych. Vedle se lisují hrozny. Na to si zvyknete, v tuto dobu takhle voní celá jižní Morava,“ vysvětloval Zmatlík nadšeně a oči mu přitom svítily.

	„Děkuju. Mohu dostat klíč od pokoje?“

	„Je ve dveřích, soudruhu majore.“ Čekal, že mu Pražák podá ruku, ale nedočkal se. Kočka se rozloučil chladně a zdvořile, ale než vyšel ze dveří, Zmatlík ho ještě upozornil: „Denní program visí na nástěnce před jídelnou.“

	Denní program. Pracovní rehabilitace. A co můj tlak a ischemické změny, blesklo Kočkovi hlavou. Svoboda seběhl po schodech pro kufry a tašku a nadvakrát je vynesl před pokoj. Kočka otočil klíčem a vešel dovnitř.

	Pokojík byl hezký, ale malý. Dvě vyklápěcí okna, dvě válendy, dva malé šatníky, dvě jiné skříňky, jeden stolek, dvě křesla. Půjdeme si s neznámým kolegou na nervy. V malinké předsíňce umyvadlo – pouze se studenou vodou. Samozřejmě, vztekal se němě Kočka, popelníky tu jsou, hnojníky jedny, bez karcinogenních smotků si už nedovedou někteří lidé život vůbec představit. „Děkuju ti, Jene. Já už si to vybalím.“ Podíval se na hodinky. „Půjdeme se naobědvat.“

	Sešli dolů do jídelny a tam se dověděli, že se soudruhem majorem počítali až k večeři a že kdyby bývali chtěli oba u nich obědvat, měli jim to oznámit nejpozději do osmi hodin ráno. „Nezlobte se na nás,“ omlouvala se za okénkem kuchařka s šátkem na hlavě. „Příště radši den napřed. Ale dondite si do Jednoty, tam vařijú výborně. Sjedete dole ke kostelu a okolo fary navrch.“ Když viděla Kočkův zklamaně podmračený výraz, dodala: „Tož počkejte, já jim tam zatelefonuju, ať vím, co majú.“ Za okamžik byla zpátky. „Zajica na smetaně. A přivezli prý jim plzeň. Tak sem teho zajica dvakrát zamluvila. Bude vám to chutnat: oba Lindauerovi, pán i paní, vařijú, tož to je pohádka.“

	Co dělat, pomyslil si Kočka. Jsem tu stejně proti své vůli, tak je vlastně jedno, kde budu jíst. Jenomže… zajíc na smetaně je těžké jídlo a já mám jíst lehce, to mu před lety kladli na srdce jak primář v Poděbradech, tak Vlasta Čarek – sice spolužák z gymnázia, ale jinak velice akurátní kardiolog. No snad pro jednou…

	Vydali se tedy znovu do deště. „Vracíš se ještě do Bartolomějské, Jene?“ zeptal se Kočka a znovu kýchl. To už je podruhé za necelou půlhodinu, uvědomil si a sáhl si ze zvyku pravou rukou na krk. Ne, tep mám pravidelný, třeba se nic neděje, při tomhle počasí se nesmí člověk divit.

	„Vracím, veliteli.“

	„Heleď, zkus zavolat k nám domů a řekni jim, že jsem tedy v pořádku dojel, aby neměli strach. A že už teď se těším, až se vrátím.“

	„Provedu, veliteli.“

	Kočka se otočil na svého mladšího kolegu. „Snad nemusíš hned tak úředně, Jene. Když budeš mít štěstí, třeba chytneš doma Sabinu.“

	Svoboda polkl a neříkal nic. Klidně můžeš mlčet, Honzíčku, já do tebe stejně vidím. Už přes rok pozoruju, že se ti má dcera líbí, aby ne, je to dívka velice pohledná, plavovlasá po mamince, a urostlá, komu by se také nelíbila, že? „Třeba se sem bude chtít za mnou podívat, tak se domluvte, můžeš ji sem přivézt,“ bavil se dál major Kočka na účet rozpačitého podporučíka.

	Jo, to zrovna, říkal si ve stejnou chvíli Svoboda a předjel vlek naloženými plastikovými bednami s hrozny, ta vaše Sabina tak zrovna se mnou někam pojede.

	„Provedu, veliteli.“

	Dojeli k Jednotě, seznámili se s panem Lindauerem, který je sám v bílém plášti obsluhoval a jako dokonalý profesionál ani nekomentoval, když si major do půllitru plzeňského objednal ohříváček. Jen když prošel výčepem do kuchyně za manželkou, prohodil: „Tak jak volali z teho ‚hradu‘, to je nějaký úřednický záprtek, enom se mračí, s tím naše esenbé díru do světa neudělá.“ Paní Lindauerová vykoukla z kuchyně. „Ale ten mladší je fešák,“ řekla manželovi, když se vrátila. „To by bylo něco pro naše děvčice.“

	„Teho tady neuvidíme, je příliš mladý,“ zavrtěl hlavou pan Lindauer. „Ostatně teho staršího taky ne, ten asi večer na pivo chodit nebude.“

	Vyšetřovatelé z Prahy se zatím naobědvali; Svoboda si liboval, že tak dobrého zajíce nejedl, už ani nepamatuje, major Kočka si pochutnal ovšem také, ale všechnu radost měl zkaženou strachem z bolesti na prsou, která se mu občas po příliš dobrém a hojném jídle dostavila. Jestlipak ten místní doktor je doopravdy dobrý?

	„Chtělo by to spíš sklenku červeného vína než tuto sodovku, že?“ podotkl pan Lindauer, když jim odebíral prázdné talíře. „Kávu si dáte?“

	Svoboda smutně přikývl. „Řidič, co můžu dělat. Jednu tu kávu, prosím.“

	Kočka se na mladého kriminalistu přátelsky usmál. „Honzíku, o víno nepřijdeš. Dopijeme, stavíme se v samoobsluze. Všiml jsem si jí, pojedeme kolem ní. A vezmeš také láhev zdejšího vína k nám domů, ano? Ať naši vědí, jak se tady žije.“

	Dopili, Kočka zaplatil, sedli do auta a zastavili před samoobsluhou. Stále ještě drobně pršelo. „Zůstaň ve voze, Honzíku, šetři si sako.“

	Vyšel pár schodů nahoru, vyhnul se postaveným velocipedům a vstoupil dovnitř. Obešel celou prodejnu: na žádném regálu nestála ani jedna láhev vína. Položil si tedy do košíčku medové bonbóny a při placení vyjádřil svůj obdiv paní pokladní.

	„Ne, víno nevedeme, nikdo by ho nekupoval. Zkuste to u Ranzenhoferů, ale až k večeru. Stařeček jim minulý týden umřeli a Štěpán se vrací z města až po čtvrtej hodině.“

	Takže nic, pomyslil si Kočka. Žádné víno do Prahy nepošlu, žádné víno Honzíkovi nekoupím. Škoda. Ledaže by… „Prosím vás, kde je tady pošta?“

	„Tož vzadu na křižovatce, vedle řezníka, naproti kostelu.“

	Aha, řekl si Kočka. To se Jan podiví.

	Poděkoval a nasedl znovu do vozu. „Nazpátek, Jene, proti kostelu je pošta, tak tam.“

	Na poště si objednal Prahu a svého šéfa: Městskou správu VB, kriminální oddělení Sboru národní bezpečnosti, kapitána doktora Evžena Bínu. Neudělal to samozřejmě s tímto oficiálním vytrubováním, požádal pouze o pražské číslo. A kdyby byl poštmistr neomluvitelně zvědavý a poslouchal, co ten neznámý malý starší pán v kabině říká, moc by z toho nezmoudřel. „Evžen? Sváťa. Hele, musí být Honza bezpodmínečně dneska u sebe?… Dobře jsme dojeli, dobře… No, ujde to. A ten Honza… Ne, nic se neděje, žádný malér, jenom bych ho tu potřeboval až do večera… Děkuju… Děkuju… Děkuju… Na shledanou.“ Potom si objednal ještě druhé pražské číslo, které však neznal zpaměti a musel si je nalistovat ve svém malém, už značně ošoupaném kapesním telefonním seznámku. Hypoteticky zvědavý poštmistr by opět nepřikládal hovoru zvláštní důležitost, i kdyby měl uši tááákhle dlouhé a přilepené na dveře kabiny. „Lidová škola umění?“ říkal Kočka do telefonu. „Kočka. Mohu, prosím, mluvit s dcerou?… Děkuju… Tady táta. Budeš večer doma?… Jakou návštěvu? Aha… Ne; jenom že se tam asi staví Honza… Asi v devět, půl desáté, já nevím, jak to stačíme. Ne, nic se neděje. Když to dobře dopadne, něco přiveze… No bude se ti to líbit, určitě, aspoň doufám. Pozdravuj maminku. Ahoj.“

	Vrátil se do vozu a usmál se na lehce nervózního Svobodu: „Pozdravuje tě kapitán Bína, že dneska už nemusíš do Bartolomějské chodit, a Sabina tě večer čeká, bude tam mít sice nějakou návštěvu, ale klidně prý můžeš přijít.“

	„Prosím vás, veliteli, ještě jednou,“ zakoktal podporučík. „Je toho na mě najednou moc.“

	„O nic nejde. Chci poslat rodině čírkovické víno, to je snad pochopitelné, ne? A nikdo jiný než ty jim je nemůže přivézt. Čili za a): musíš tu zůstat, než je seženu, a za b): musíš je odvézt k nám domů. A neofrňuj se,“ řekl přísně, „jsi tady služebně, nezapomeň. Já, jakožto tvůj velitel, ti mohu udělit jakýkoli rozumný rozkaz.“

	* * *

	Bylo čtvrt na deset, když podporučík Jan Svoboda přistál proti domu, kde bydlil jeho velitel. V Praze nepršelo, ale zato tu byla větší zima než v Čírkovicích. Sáhl do kapsy saka, vytáhl hřebínek, přičísl se a zazvonil. Nahoře ve čtvrtém patře se otevřelo okno a ženský hlas řekl: „Už jdu.“

	Světlo v chodbě se rozsvítilo, zabzučel výtah, zastavil se, dveře se otevřely a objevila se plavovlasá Sabina. „Čau.“ Znělo to velice nakřáple.

	Vzpamatoval se. „Promiňte. Dobrý večer. Velitel mě požádal, abych vám odevzdal“ – a napřáhl silonovou tašku s třemi lahvemi: na jedné byl výrazný nápis Ocet a druhé dvě byly bez viněty. „Z Čírkovic.“ Páni, to je krásná ženská, uvědomil si asi posté a zabolelo ho u srdce.

	Sabina Kočková, jen o málo starší než Svoboda, se na pozdního návštěvníka podívala bezmála pobaveně. „Nepůjdete na chvilku nahoru? Mám tam velice atraktivní kolegyni. Jestli ovšem nemáte na práci nic důležitějšího.“

	Důležitějšího? V tu chvíli byl podporučík ochoten zapomenout na všechno. Chtěl si mužně odkašlat, ale výsledkem bylo nevýrazné, dosti ponižující kuřecí zahýkání. „Promiňte. Velice rád. Děkuju vám.“

	Sabina se před dveřmi výtahu zastavila. „Vy bydlíte někde na Vinohradech, že?“

	„Ano.“

	„Tam se od nás dostanete metrem, ne?“

	No dostanu, říkal si zrozpačitělý mladý elegán, samozřejmě že dostanu. Než domyslil, Sabina pokračovala. „Koneckonců si můžete vždycky zavolat taxíka.“

	„Samozřejmě,“ přikývl sebevědomě Svoboda a nestačil se divit, co že je najednou Sabina tak pošmourně vlídná. Dost ostře to kontrastovalo s její obvyklou odměřeností.

	„Takže se můžete s námi napít toho octa, který jste přivezl. Beztak jste to neochutnal, přiznejte se.“

	„Neochutnal. Ale váš tatínek mi dal s sebou…“

	„Tak to si nechte na doma.“

	Nerozuměl tomu. Trvalo to dlouho, než pochopil. Když dojeli nahoru ke Kočkům, představování se omezilo na výměnu křestních jmen. Sabinina kolegyně Marcela – učila na stejné LŠU jako Sabina, jenže hře na housle – byla skutečně atraktivní: černočervená odbarvená hlava, jejíž každý vlásek byl přilepen lakem na správném místě, nalíčená přesně podle modelů v Carině nebo Vogue, hlas trochu chraplavý soprán, zralá postava zachumlaná do několika metrů různobarevného textilu, s těsnými džínsy.

	Nedokázal odhadnout její věk: ani markant neměla žádný, ale byla – jak říkala Sabina – atraktivní, velice atraktivní. Jenom jednu chybu asi má, uvědomoval si čím dál tím důrazněji Svoboda. Mluvila. Moc mluvila. A pořád, nezadržitelně. Ráda se poslouchala. Asi by mě z ní za hodinu brněla hlava, z toho hustého drnčení. Díval se po očku na Sabinu, která brilantně kormidlovala konverzaci k určenému cíli.

	„Odkud že je to víno,“ zeptala se nelogicky, jako by to nevěděla.

	„Z Čírkovic.“

	„Ty jsi něco o Čírkovicích povídala, viď, Marcelo?“ obrátila se na svou kolegyni.

	„No, povídala, je to strašná díra, byla jsem tam minulý týden na pohřbu. Nějaký vzdálený strýček či co, normálně bychom tam nikdy nejeli, my jsme se s ním nestýkali, ale maminka říkala, že musíme jet, abych prý viděla, kolik mám příbuzných a jak vypadají.“

	Sabina byla zřejmě spokojena. „A ty jsi mi vyprávěla, že měl ten strýček krásnou smrt, viď?“

	„No, krásnou,“ horlivě pokyvovala hlavou Marcela. „Krásnou. A typickou. Strýček byl totiž velký vinař, víte, Honzo, a umřel přímo ve sklepě. Ne, ve sklípku,“ opravila se.

	„Mrtvička?“ zeptal se podporučík.

	„Ale ne. Udusil se při kvašení vína. Já nevím, jak je to možné: oni mi to sice na Moravě vykládali, ale já si to nepamatuju a nedovedu si to ani představit,“ drnčela dál Marcela.

	Svoboda se snažil vzpomenout, co si pamatuje z toxikologického minima, ale nepovedlo se mu to. Konečně, na to jsou přece odborníci.

	Sabina, oči přimhouřené proti světlu stojací lampy u klavíru, si vzdechla a upila vína. „Vy nic nepijete, Honzo.“

	Samozřejmě že nic nepiju: usrkl jsem trochu hned po příchodu a teď jen prostě čekám, až se vstřebá. „Jsem tu přece autem.“

	„Nesmysl, to už jsme si přece řekli dole. Můžete jet domů autobusem a metrem.“ Nebo si zavolat taxíka, doplnil si podporučík vzpomínku. Ale proč to najednou? Proč? Kvůli Čírkovicím a mrtvému strýčkovi?

	A tedy seděli, povídali si o ničem a o všem, jednu chvíli nahlédla do pokoje i Sabinina matka, paní Irena, jak jí vždycky v duchu Svoboda říkal, a ptala se, jestli něco nepotřebují a nemá-li jim uvařit kávu. K čírkovickému strýčkovi se vrátili až téměř před odchodem, ve chvíli, kdy už začínal být podporučík přesvědčen, že ho Sabina chce upozornit na Marcelinu přitažlivost a tím se typicky ženskou lstí zbavit jeho dávného dvoření.

	„A o čem se tam na té pohřební hostině mluvilo?“ ptala se Sabina.

	Marcela svraštila čelo, jako by usilovně vzpomínala, ale trochu teatrálně, a věty ze sebe chrlila rychle, téměř naučeně, takže Svoboda náhle nabyl dojem, že celá tato epizoda byla mezi Sabinou a její kolegyní předem domluvená.

	„Mluvilo se o všeličems,“ drmolila Marcela a ani se přitom na podporučíka nepodívala, „ale maminku a mě nejvíc zaujala ta shoda okolností.“

	„Jaká shoda okolností?“ opakovala Sabina, jako by četla z předem připraveného scénáře.

	„Že ten strýček zemřel stejnou smrtí, u jaké rok předtím asistoval.“

	„Prosím?“ vyhrkl Svoboda, který právě v duchu srovnával půvaby obou dívek a s uspokojením zjišťoval, že Sabina z tohoto srovnání vychází vítězně, takže nesledoval hovor zvlášť soustředěně. „Kdo asistoval u jaké smrti?“

	„Já jsem se asi špatně vyjádřila, promiňte. Prostě jde o to, že loni – já si to přesně nepamatuju – a taky to nebylo v Čírkovicích, ale v sousední vesnici, jak jsem z útržků rozhovoru pochopila, se někomu smekla noha a on spadl do moštu, kvasícího ve velké jímce. Sice ho okamžitě vytáhli, přijela sanitka s dýchacími přístroji, ale život už mu nevrátili. Zadušení kysličníkem uhličitým. A právě jeden z těch lidí, kteří při záchraně pomáhali, byl i strýček Ranzenhofer.“

	Takže žádné asistování při smrti, ale při marném pokusu o záchranu života. Kéž by se konečně lidé naučili vyjadřovat přesně!

	„A rok nato zemřel strýček stejnou smrtí.“

	Tak proto jsem tady!

	„Oni mi sice vysvětlili, že se takové věci vinařům stávají, že skutečně stačí jenom ve sklípku zakopnout nebo uklouznout a už se člověk ze země nezvedne. Jenomže já se nemohu zbavit dojmu, že by si strýček dával obzvlášť velký pozor, aby se mu něco podobného nestalo. Vrtá mi to hlavou, no.“ Upřela na Svobodu kulaté, doutnavé oči. „Dvě podobné smrti rok po sobě, to je přece divné. Nebo ne?“

	Bezpečnost obě smrti jistě vyšetřovala a zjistila, že jde o nešťastnou náhodu, jinak snad bychom se byli od toho rádobyvtipného nadporučíka něco dověděli. A o vraždě by asi tak nežertoval. Ačkoliv člověk nikdy neví: nejsou všichni jako jeho velitel. „Vy jste toho pána znala?“

	„Myslíte toho strýčka? Ne, viděla jsem ho jen jednou v životě, ale už se na něho nepamatuju. Byla jsem hodně malá, kdysi jsme u nich byli, ale to bych se musela doma zeptat, sama to nevím.“

	Takže kvůli kolegyni to není. Náhle ho napadlo vysvětlení a musel se v duchu usmát: ona mi to všechno sděluje kvůli svému otci majoru Kočkovi. To snad se mi zdá, říkal si v duchu podporučík. Když jsem se s ní – jak už je to dlouho! – seznámil, měla k našemu povolání vztah spíš pohrdavý. Časem se s ním smířila a teď si dokonce vymýšlí práci. Ta Sabina se úplně potatila: nejenom že se mračí přesně tak jako on, ale dokonce si začíná vymýšlet jako on: s ničím není spokojená, všechno se musí ověřit, na všechno je nutno se znovu podívat. Že by najednou v ní propukly latentní dědičné sklony? A protože teď bude její otec čtrnáct dní v Čírkovicích na pracovní rehabilitaci, tak se tomu může věnovat. Jako by každá smrt, o které se dozví, musela být výsledkem lidské špatnosti, úkladu nebo zoufalství, jako by každá smrt musela být násilná. Ale to nutkání zaměstnávat odpočívajícího muže, to nemá zděděné po otci: to je – soudě podle toho, co mu občas s povzdechem říkali jeho ženatí kolegové, když ho nabádali, aby se nikdy neženil – to je vlastnost typicky ženská. Uvědomil si, že se ho Sabina na něco ptá. „Prosím?“

	„Jestli tam zase někdy pojedete, do těch Čírkovic?“

	Svoboda pokrčil rameny. „Já nevím. Asi ano.“ Podíval se na ni nevinně. „Pojedete se mnou?“

	Ne, nezdrtila ho pohledem, jak očekával, neodsekla ‚ne!‘, ale ani jeho návrh nadšeně nepřijala. Spíš neznatelně zlhostejněla a ledabyle odpověděla: „Je to přece jenom trochu z ruky.“

	„Je tam kde spát?“

	Marcelin dotaz ho překvapil. „Proč?“

	„No když se jede na Slovácko, tak se tam jede buď na víno, nebo pro víno, a byla by škoda toho nevyužít, ne?“ Podívala se na podporučíka velice svůdně. „Takže mě vezmete s sebou?“

	Pane na nebi! Jak je ta čeština zrádná! Já řeknu „Pojedete se mnou?“, protože Sabině vykám, a ono to samozřejmě vypadá jako množné číslo! To jsem si zase něco nadrobil. Podíval se na Sabinu co nejomluvněji, ale podmračená Sabina jako by ho nevnímala.

	„Jenomže já nevím, jestli a kdy tam vůbec pojedu.“

	„Pan Svoboda je totiž podporučík, Marcelo, víš, a je vyšetřovatel Městské správy VB,“ oznámila Marcele suše Sabina a dodala: „Takže není pánem svého času.“

	Nutno přiznat, uvědomil si, že Marcela vykulila oči. Aspoň někomu moje povolání imponuje, říkal si. U Sabiny s ním úspěch mít nemohu, ta je na takové věci zvyklá od dětství.

	„Pokud jde o to spaní v Čírkovicích, to nevím,“ řekl podle pravdy. „Musel bych to zjistit.“

	* * *

	Potom se už o tragické události v Čírkovicích nemluvilo a celý večer se skončil bez jakéhokoli rozhodnutí, kdo kdy se Svobodou do Čírkovic pojede.
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	V úterý si dal Kočka říct a spolu s nadporučíkem Zmatlíkem šel večer do Jednoty na pivo. To už byl celý nesvůj: lokál byl poloprázdný, ale přesto hlučný, Čírkovičáci při řeči ve veřejné místnosti nemluvili nikdy polohlasem jako Pražáci, ale halasili jako Italové nebo Francouzi. Nikdo se u piva dlouho nezdržel. Zmatlík vysvětloval, že teď má každý spoustu práce ve sklípku.

	„Byl jste vy vůbec někdy ve slováckém sklípku, soudruhu majore?“ ptal se.

	„Ne,“ odpověděl Kočka. Uvědomil si, že jednoslabičné slovo znělo poněkud příkře, a snažil se zahladit nepříznivý dojem. „Neměl jsem k tomu ještě nikdy příležitost.“

	Zmatlík se usmál. „To se dá zařídit, nic není snadnějšího. Pane Lindauer,“ kývl na vedoucího, který k vedlejšímu stolu nesl – zřejmě nějakému řidiči – tlačenku s cibulí a pepsikolu, „tady pan doktor Kočka se právě přiznal, že nebyl nikdy v žádném slováckém sklípku. To je pan vedoucí Lindauer,“ dokončil Zmatlík představování.

	„To se dá lehko napravit, včil je sice v presúzu spíš práca než posezení, ale na konci týdňa dojede Jura, jako zeť, on má tú starší, tož v takovú sobotu večer nebo v nedělu dondite. A vy ste odkáď, z Prahy?“

	„Z Prahy.“

	„Ale vy už ste tady jednú přece byl! To byl váš syn?“

	„Ne, kolega. Mladší kolega.“

	„Aha. Tož mu napište nebo zatelefonujte, ať dojede taky.“ Pan Lindauer se usmál širokým, přesvědčivým způsobem. „Já to myslím vážně. A ináč?“

	„Co ‚ináč‘?“ nechápal Kočka.

	„No esli dojede ten váš kolega se ženú nebo sám.“

	„Se ženou nepřijede,“ mračil se Kočka. „Je svobodný. Ledaže… ledaže by přijel s mou dcerou.“

	„Jak dlúho se zdržíte?“

	„Do dvanáctého října. Jestli mě neodvolají dříve,“ dodal zasmušile, „u nás člověk nikdy neví.“ Kočka upil piva. „Je nás málo.“

	„Tož dondite v sobotu aji s dcerú.“

	Jenomže jít do sklípku znamená koštovat. A koštovat znamená nesednout za volant. Honza může přespat u mne v pokoji, to není problém, ale co se Sabinou? Obrátil se na nadporučíka Zmatlíka. „Mohla by v Turkyni přespat i moje dcera?“

	Náčelník Turkyně pokrčil rameny. „U vás v pokoji, soudruhu majore. Jestli ovšem nepřijede ten kapitán z Hodonína, který má bydlet s vámi.“

	„A může u vás přespat podporučík Svoboda?“ ptal se Kočka dál. Zmatlík přimhouřil oči. „Musel bych se podívat, ale myslím, že jedna volná postel se u nás vždycky najde.“

	„No tož vidíte,“ usmál se pan Lindauer, „a jsme domluvení.“

	„Pane vedoucí,“ zeptal se Zmatlík a mrkl přitom významně na Kočku, „a můžou si ti Pražáci přivézt kanystr na víno?“

	„Možú, možú, proč by nemohli, ale ode mňa žádné nedostanu,“ zavrtěl hlavou pan Lindauer. „Teda,“ opravil se okamžitě, „samozřejmě, že jim dám pár vzorků s sebú, ale já víno neprodávám. Mám ho málo.“

	„Málo?“ podivil se nadporučík.

	„No tož kolik myslíte, že mám teho vína? To je jen pár beček. A víno se míňá velice rychle. Nevěříte? Na jaře se ženil synovec, mohl jsem dojet až druhý den po svatbě a dovezl jsem mu dvakrát pětadvacet litrů vínka, on na mne ‚strýcu, co to vozíte, však je tady vína dost‘.“ Vína dost? Když sem večer odjížděl, byly oba demijóny prázdné. Jak sem řekl,“ dodal smířlivě, „pár vzorků jim s sebú dám. Ale neprodávám. Možú to zkusit u Ranzenhoferů.“

	Kočka přikývl. „Já vím, tam už jsem byl hned po příjezdu.“

	Vedoucí si vzdechl. „Ná, co Ranzenhoferovi… Dokaváď byli jejich stařeček naživu, to byli vyhlášený vinař, těch diplomů co za život získali. No, už to majú za sebú. Škoda ich.“

	Oba příslušníci něco zdvořile nesrozumitelného zahučeli, pan vedoucí zdůraznil, že pozvání se samozřejmě vztahuje i na náčelníka Turkyně. Kočka se podíval na hodinky. „Neměli bychom se vrátit?“ zeptal se významně.

	Dopili, zaplatili, rozloučili se a šlapali proti větru a dešti nazpátek do Turkyně. Náhle Zmatlík zabočil do jedné z uliček, vedoucích dosti strmě nahoru.

	„Tady v Čírkovicích nemají takovou dlouhou ulici presúzů jako v Bořeticích, ale přesto je i tady na ni večer hezký pohled,“ vysvětloval majorovi, který by býval raději zalezl na kutě. „Pozor, kam šlapete, je tu spousty bláta. No řekněte, není to hezké?“

	Je, musel uznat Kočka: řada paťatých domečků, každý jiný, a přesto sobě podobné, všechny zhruba stejně vysoké, cihlové i omítnuté, prosté i výstavní, svítily dvěma okýnky po stranách otevřených dveří, v nichž se co chvíli kmitly postavy. Neboť v každém presúzu se pilně pracovalo. „Ti Lindauerovi mají sklípek taky tady?“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou nadporučík Zmatlík. „Na druhé straně vsi, pod tvrzí, ob dva sklípky vedle Ranzenhoferů, co jim umřel stařeček.“ Kočkovi toto určení místa nic neříkalo: když byl před necelým týdnem u Ranzenhoferů pro víno, musel z časových důvodů odmítnout nabídku Štěpána Ranzenhofera, aby si šel vybrat do sklípku, a vzal za vděk tím vínem, které měli pro strýčka příhodu a spěchající zákazníky nalahvováno v přístěnku vedle garáže. „Už je dost pozdě, nepůjdeme spát?“

	Nadporučík Zmatlík se podíval na malého majora zpola překvapeně a zpola útrpně: byl přesvědčen, že bude chtít do některého sklípku aspoň nakouknout, ne-li ochutnat, co v něm mají, ale ti Pražáci nic nevydrží a tenhle suchý patron obzvlášť, takové je škoda na Slovácko vůbec posílat. „Jistě, soudruhu majore. Jak si přejete.“

	* * *

	Podporučík Svoboda byl velice překvapen, když mu soudružka Kottová vyřizovala vzkaz od velitele Kočky, že mu má v poledne zatelefonovat: volal prý hned ráno, kolik mohlo být, ještě ani ona nebyla v Bartolomějské, sdělila jí to služba. Ale ještě více jej překvapilo, když se konečně do Čírkovic dovolal. Nevěřil vlastním uším. „Prosím? Špatně jsem rozuměl.“

	„Abyste v sobotu přijeli za mnou.“

	„Kdo?“

	„No ty a Sabina, copak neumíš česky?“

	„Mám službu.“

	„Co říkáš?“

	„Že mám v sobotu službu.“

	„Tak si ji s někým vyměň. V sobotu vás čekám. Nocleh mám zajištěný pro oba. Pozdravuj Sabinu.“

	Zmatený podporučík pomalu odkládal sluchátko. Vyměň si službu. Kočka to řekne, jako by nevěděl, co to znamená. Představa, že bude muset jít za kapitánem Bínou a požádat ho, aby si mohl službu vyměnit – najde-li někoho, kdo bude ochoten mu pro jeho krásné oči obětovat víkend – v něm skutečně nebudila žádné nadšení. Na okamžik ho napadlo, že za Bínou nepůjde a veliteli se omluví, ale představa, že může – co může, musí! – jet na Moravu se Sabinou, byla tak vábná, že se odhodlal jít za náčelníkem hned a svěřit se mu s Kočkovým přáním.

	Kapitán Bína zvedl hlavu od spisu a posunul si brýle, aby na podporučíka lépe viděl. Tak tohle má být chladnokrevný kriminalista, říkal si, a když si má u šéfa zařídit výlet se slečnou – neboť major Kočka pochopitelně nejdříve telefonoval jemu a až potom Svobodovi – tak neví co s rukama.

	„A proč tam máš jet?“ ptal se suše a doufal, že jeho hlas zní nepřátelsky, nikoliv pobaveně.

	„Nevím, soudruhu náčelníku.“

	„Nevíš, nevíš. Proč ses nezeptal?“

	„Nebyl čas. Soudruh major…“ Svoboda cítil, že by odpovídal jinak, kdyby neměl před očima Sabinu.

	„Ani nemáš žádné tušení?“

	„Nemám, soudruhu náčelníku – totiž vlastně mám. I když to nevím určitě.“

	„Ven s tím.“

	„On v těch Čírkovicích umřel nějaký vinař.“

	Nic takového Kočka přece neříkal, blesklo hlavou Bínovi. Že by mu něco tajil? To bylo u Kočky vyloučeno, ten vždycky velice skrupulózně dodržoval všechny předpisy a kompetence jednotlivých správ. Nebo že by si to byl tenhle mladík vymyslel? Ani to nebylo příliš pravděpodobné.

	„Jak to víš?“

	Svoboda pokrčil nešťastně rameny. „Slyšel jsem to u známých.“

	Tentokrát se nemusel Bína přetvařovat, aby zněl jeho hlas tvrdě. „A to si myslíš, že se bude Bartolomějská stavět na hlavu, když někde někdo něco řekne? Že by si tě major Kočka vyžádal, protože ses něco doslechl?“

	Podporučík už už chtěl vysvětlit, že mu to neříkal žádný „někdo“, ale sama Kočkova dcera, a že jí na tom velice záleželo, aby se Svoboda o podezřelé náhodě dověděl, ale rozmyslil si to. Natolik už náčelníka znal, aby věděl, že šéf má vždycky pravdu. Neřekl nic. Kapitán Bína o poznání smířlivěji pokračoval: „Takže nevíš nic.“

	„Nevím, soudruhu náčelníku.“

	„Máš předpokládat, že tvůj velitel ví, co dělá.“ Vrátil si brýle na nos a sklonil hlavu nad otevřený spis. Vzal do ruky tužku a na okraji stránky udělal slabou vlnovku. „Já to aspoň předpokládám,“ řekl najednou, aniž se na Svobodu podíval. „Čili na víkend máš volno a v pondělí v osm hodin ráno chci od tebe slyšet, co jsi v Čírkovicích dělal. A nepřej si mě, jestli se dozvím, že ses pletl místnímu VB do řemesla. Odchod.“ Slyšel, jak se Svoboda podle předpisu loučí, zavírá opatrně dveře a odchází chodbou do kanceláře, kde seděli s Kočkou proti sobě. Podívejme se ho, frocánka, co si o sobě myslí! Nějaký vinař umřel! To ho napadne, protože začíná být profesionálně deformovaný, ale že mu chce Sabinin otec pomoci v jeho soukromém trápení, to mu nedojde. Hm, ale stejně jsem na to pondělní hlášení zvědavý, přiznal si upřímně. Chvíli si četl ve spise, snažil se soustředit, ale nakonec to přece jen nevydržel. Vstal od stolu a strčil hlavu do vedlejší kanceláře. „Buďte tak hodná, spojte mě s Čírkovicemi, okres Hodonín, a dejte mi náčelníka, ano?“ Vrátil se ke stolu klidný a spokojený, jak bývá klidný a spokojený starší pán, když konečně podlehne pokušení.

	* * *

	Podporučíku Svobodovi hořely uši ještě notnou chvíli po návratu za psací stůl. Potom si konečně uvědomil, že vlastně celý rozhovor s náčelníkem pro něho dopadl dobře a že víkend se Sabinou je, jak se říká, v suchu. Naneštěstí, jak se rovněž říká, dělal účet bez hostinského.

	Když večer zazvonil u Kočků – Sabina ten den učila na sekretariátě LŠU a jejich telefonní číslo Svoboda neznal – přišla mu sice Sabina otevřít, ale ani ji nenapadlo pozvat ho nahoru. Celý rozhovor se odehrával na krátkém schodišti za zavřenými venkovními dveřmi a Sabina co chvíli zmačkla schodištní vypínač, aby ani na okamžik spolu nebyli v přece jenom trochu intimnější atmosféře domu, jehož skleněnými dveřmi dopadalo tlumené žlutavé světlo pouličních lamp. Romantika se opět nekonala. „Maminka není doma.“ Řekla to bezbarvě, jako by vyhlašovala rozsudek nad někým, na kom jí vůbec nezáleželo. „O co jde?“

	„Volal pan major –“ Svoboda nikdy nevěděl, jak má před Sabinou jejího otce nazývat, „že vás mám odvézt v sobotu ráno do Čírkovic.“

	„Mně nic neříkal,“ odpověděla nezúčastněně, „tak to nebude nic důležitého.“

	„Třeba se vás taky nemohl dovolat.“

	„Možná. Ale na tom nezáleží. Já stejně nemám v sobotu čas.“

	Pod Svobodovýma nohama se začaly chvět dlaždičky. „Jak to že ne?“

	„Mám domluvenou schůzku na oběd a večer jdu do divadla.“

	„S kým?“ Polkl a dodal: „Abych to mohl panu majorovi vysvětlit.“

	„Do toho vám nic není, Honzo. Ale tatínkovi můžete říct, že obědvám s jedním kolegou z lidušky.“

	„Lidušky?“ zeptal se nechápavě.

	„Z lidové školy umění. Pozval mě na oběd. Na dobrý oběd a znojemské víno. A večer že jdu asi do divadla.“ Pokrčila rameny. „Musím, je to společenská povinnost.“

	Povinnost, povinnost, vztekal se v duchu podporučík. Kdyby mi alespoň nelhala! „A když se pan major zeptá, s kým do toho divadla jdete? A na co?“ snažil se neúspěšně o lehký konverzační tón.

	Sabině zasvítily oči: „Nechte si laskavě to vyslýchání, soudruhu podporučíku, nejste ve službě,“ zasyčela. „Jdu do divadla s mužem přiměřeného věku, s mužem, který má doktorát, vybrané chování, je něžný, ohleduplný a nevlezlý. Čau.“ Ani ruku mu nepodala, zmizela ve výtahu a nechala ho stát na pohaslém schodišti uprostřed trosek nemilosrdně rozbitého snu.

	Nebyl by problém zjistit, s kým na ten oběd jde, to by mi mládenci vždycky udělali, ale je přece pod moji důstojnost být takhle žárlivý. Potom si vzpomněl, co kdysi slyšel: že vézt si s sebou na Slovácko dívku je stejný nesmysl jako vézt si tam z Prahy víno. Ale ani tato myšlenka ho nakonec neutěšila, usínal těžce, stále před sebou viděl Sabininy blýskající oči, spal špatně, každou chvilku byl vzhůru, ve snu ho pronásledoval nejdříve Bína a pak neznámý, kupodivu černovlasý chlap se zlatými brýlemi majetnicky objímající rozesmátou Sabinu. Sám nevěděl, který sen byl horší.
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	„Tak dneska něco zažijete, soudruhu majore,“ hlásil vesele nadporučík Zmatlík Kočkovi v pátek při obědě. „Fanuš Hrbáč má dneska svícu.“

	„Svícu?“

	„Já zapomněl, že vy nevíte, co to je. Fanuš se v pondělí žení a dneska se loučí se svobodu. Tomu se říká ‚svíca‘. On zpívá s tím čírkovickým souborem, tak tam bude i muzika, bude se vám to líbit. Škoda že pořád cedí, nemůže to být venku, do průchodu se nás moc nevejde, ale nemějte strach, o nic nepřijdete. Znáte dolňácký folklór?“

	„Ne, neznám,“ odpověděl Kočka upřímně a nepřiznal se ani, že vlastně otázce nerozumí.

	„Bude se vám líbit,“ opakoval Zmatlík sebevědomě. „Po večeři se pro vás zastavím. A moc nevečeřte, při svíci se stoly prohýbají. Žízeň taky nebudete mít, nemějte strach,“ dodal, když viděl trochu poděšený obličej malého majora. „Kdybyste tu byl o dva měsíce později, šel byste se mnou na besedu u cimbálu, viděl byste zdejší kroje i tance, jenže teď na takovéhle věci není čas. Ale aspoň něco uslyšíte.“

	* * *

	Uslyšel: šlapal vedle Zmatlíka do kopce, z uličky do uličky, stále nahoru, déšť se na chvíli utišil a mezi slabými poryvy větru se sborově ozývalo odněkud seshora, že už je ráno, už je ve dně, a milá že má doprovodit svého šohaje k městečku Kyjovu až na kraj. „To je horňácká pěsnička, ne z Dolňácka,“ mračil se náčelník Turkyně. Jak se blížili k Hrbáčům, zpěv sílil, už bylo slyšet zadudlání klarinetu, daly se rozeznat housle a pak se za rohem náhle objevil osvícený oblouček brány domu plné mladých Čírkoviáků. Když viděli oba starší muže, dělali jim ochotně místo, a než se Kočka rozkoukal, usměvavá teta mu podávala talířek plný sladkých dobrot a pohárek s vínem. „Vítajte a zavdejte si.“ Zmatlík se protlačil k primáši nekrojované cimbálovky, něco mu pošeptal, primáš se ochotně usmál, zahrál pár sólových taktů, ostatní muzikanti se přidali a do toho se ozval ženichův vysoký tenorek.

	Čírkovická šenkérečka měla novú sukňu

	a ta sukňa vážila půldeváta funtu.

	A s očima rozsvícenýma mládím a snad i trochu vínem všichni radostně vypočítávali kvintovým skokem dolů:

	Jeden funt. Dva funty. Tři funty. Čtyry funty.

	Pět funtů. Šest funtů. Sedum funtů. Osum funtů.

	„A ta sukňa vážila půldeváta funtu,“ dozpíval s ostatními nadporučík Zmatlík a dopil svůj pohárek. „Pojďte, soudruhu majore, seznámím vás s Fanušem.“

	Fanuš – když se k němu dostali – byl cvalík jen o málo větší než major Kočka, s papulou od ucha k uchu a s pražským kriminalistou se přivítal jako se starým známým, hned mu začal říkat „strýcu“ a že prý má pro něho něco lepšího, to prý musí strýc okoštovat, „takovú haluzkovú ste eště nepil,“ – Zmatlík souhlasně přikývl – vběhl po schodech do domu a hned byl zase zpátky a naléval oběma mužům i sobě křišťálově čistou slivovici. Kočka zatrnul. Chtěl se omluvit, ale nadporučík si už s Fanušem ťukal „na bezbolestné manželství“. Kdyby to tak slyšela Irena, napadlo Kočku, ta by se podivila. Anebo možná ne. Pomalu a opatrně usrkl.

	Cimbálovka hrála stále dál, několik hlasů je doprovázelo („napíme se vínečka, vodu pije žabička“), všude samé kremrole, koláčky, věnečky, ořechové řezy a jak se všechny ty sladkosti jmenují, smích, výskání. Ne všichni hosté byli mladí: zevnitř domu právě ze schodů scházel Štěpán Ranzenhofer, pětačtyřicetiletý pořízek s trochu rozpláclým nosem, spíš vztekle než energicky, čelo zkrabacené, bradu vysunutou, oči blýskající, v plášti a placaté čepici, bez velkých okolků si razil cestu z brány ven, ani se na Kočku nepodíval, nedbal na volání Fanuše Hrbáče, neotočil se, s nikým se nepozdravil a zmizel v nočním mrholení. A vzápětí za ním, po stejných schodech a stejně vztekle se řítil vysoký padesátník jen v košili a vestě, na nohou trepky, a nedbaje, komu vyrazí víno nebo zákusky z ruky, hnal se také z brány ven.

	Kočka se tázavě podíval na Zmatlíka. Ten jen do sebe obrátil slivovici a pokrčil rameny. „Ženichův otec. Něco mu přelétlo přes nos. Před svatbou jsou rodiče vždycky nervózní.“ Kočka se chtěl užuž zeptat, jestli takováhle nálada patří ke svíci obvykle, ale rozmyslel si to. Nemístně zvědavý host není nikde vítán.

	Za čtvrt hodiny věděl všechno. Netrvalo dlouho, ženichův otec byl zpátky, mokré rozcuchané šediny měl přilepené k čelu, rukou si držel levé oko, límec košile natržený, kalhoty i vestu umazané od bláta a rovnou ke Zmatlíkovi. „Nezlobte se, že otravuju, ale potřebuju se poradit. Já su Fanuš Hrbáč starší,“ představil se roztržitě Kočkovi.

	„Major Kočka.“

	„Major? Vy jste taky VB?“

	„Taky.“

	„Tož tedy pojďte taky nahoru.“ Z ženichova otce sršela zlost. „Já jenom než si dojdu za Grmolcem, abych náhodou neudělal něco, čeho bych potom třeba litoval.“ Nečekal na žádný komentář a nevšímaje si udivených a zaražených pohledů šel napřed nahoru do domu. V malé předsíni se obrátil. „Prosím vás, zujte se. Já se jenom převléknu. Jděte pak dál,“ a ukázal na dveře po levé straně. „Hned jsem u vás.“

	Skutečně přišel překvapivě brzo, učesaný, v obleku, dokonce s kravatou: nejnápadnější na něm však bylo levé oko, které na ně mžouralo rychle se zavírající červenomodrou škvírou. Přinášel průhlednou láhev plnou čiré tekutiny a talíř koláčů. „Berte si.“ Se zřejmou námahou odstranil nožem červený pečetní vosk na láhvi. „Ta má deset let.“ Rozestavil tři pohárky na stůl a vrchovatě nalil. „A je pálená na pětapadesát.“ Usmál se na Kočku. „Té je pro mlíčňáky venku škoda, viďte že?“ Nečekal na souhlas a obrátil pohárek do sebe. A potom začal vyprávět, rychle a chvílemi i výbušně: bylo vidět, jak v něm pracuje zlost.

	Prostě to takhle nenechá a oznámí na místním oddělení, že ho Štěpán napadl, a to by hrálo, aby si mohl Ranzenhofer dělat, co chce, a všechno to jemu a jejich Ivošovi prošlo. Kočka si se Zmatlíkem vyměnili pohled. Dovědí se vůbec, o co jde?

	Úryvkovité poznámky jen zvolna se uklidňujícího Hrbáče se pomalu začaly skládat do vylíčení, co se vlastně přihodilo.

	Hrbáčovi s Ranzenhoferovými vždycky vycházeli velice dobře a srdečně, takže bylo samozřejmé, že se Ivoš Ranzenhoferů přišel také na svícu podívat a že dostal s sebou domů pro malou sestru krabici napěchovanou sladkými dobrotami. A stejně samozřejmé bylo, že za chvíli po Ivošovi přišel k Hrbáčům i Štěpán Ranzenhofer a přinesl na svícu demižon vína, jen tak, jak to mezi přáteli chodívá. Stiskl ruku ženichovi, předal mu víno a Hrbáč otec ho vzal na chvilku sem, právě sem, do téhle světnice. Posadili se, něco málo popili, Štěpán si vzal pár koláčků. A jak tak seděli a povídali si a vzpomínali na Štěpánova otce, zmínil se Hrbáč starší mezi řečí o tom, s čím přišel před několika dny nejmladší Hrbáč ze školy: Ivoš Ranzenhoferů prý měl ve třídě nějakou injekční stříkačku z bílého plastiku, a když se mu synci smáli, k čemu je mu stříkačka, když u ní nemá jehlu, odsekl, že jim do toho nic není a že jehlu má, když to chtějí mermomocí vědět. To bylo o velké přestávce. A protože si Ivoš se stříkačkou pod lavicí potom hrál, učitelka mu ji vzala. Jestlipak se tím doma pochlubil?

	Štěpán Ranzenhofer reagoval neočekávaně: zbledl a pak vybuchl, že nikomu nedovolí, aby jejich Ivoše pomlouval, Ivoš že je hodný kluk a teď ho potkala těžká rána, když mu umřeli stařeček, ať se laskavě starají Hrbáčovi o své potomky a zametají před vlastním prahem, beztak celé Čírkovice vědí, že se jejich Fanuš musí ženit, protože ta jeho se hlásila na interrupci pozdě. Třískl pohárkem, jen taktak že ho nerozbil, a hnal se domů, div že se nezapomněl v předsíni obout. „Tak jsem se rozběhl za ním, viděli jste to. A když jsem ho dohonil, abych mu – abych mu něco řekl od plic, chytl mě za límec a pěstí, pěstí mě udeřil do obličeje, že jsem ztratil rovnováhu a upadl.“ Zamnul si zápěstí. „Narazil jsem si přitom ruku, podívejte, jak mi otéká, a bolí to jako tisíc čertů. Teď večer s tím nebudu Grmolce otravovat, ale hned ráno to oznámím.“ Dýchal prudce. „A od vás dvou chci slyšet, že to mám udělat, že mám na to plné právo!“ Obrátil do sebe další pohárek slivovice.

	Nadporučík Zmatlík udělal bezradné gesto. „Co tím získáte?“

	„Jak to, ‚co tím získám“?“ dusil v sobě Hrbáč otec zlost. „Přece se nenechám pro nic za nic mlátit!“

	„Pro nic za nic, pane Hrbáč? Neběžel jste náhodou za ním proto, abyste mu sám jednu ubalil?“

	„Ať jsem se hnal, proč jsem se hnal, ubalil ji on mně, ne já jemu! Tak co?“

	Zmatlík se shovívavě pousmál. „Podívejte se, pane Hrbáč, vy ráno půjdete na VB, náčelník si vaši návštěvu oficiálně poznamená, sepíše s vámi protokol a Čírkovice budou mít nezahojitelnou jizvu. Řekněte mi upřímně: vy jste nikdy v životě nikomu nedal po hubě?“

	„Dal, ale to už je strašně dávno, to jsem byl mladší.“

	„Plnoletý?“

	„Plnoletý.“

	„A ten, komu jste přes hubu dal, ten to šel také udat na VB?“

	Hrbáč se ušklíbl. „Kvůli jedné facce? Kam bychom to přišli?“

	„No tak to vidíte.“

	„Jenže tohle mi udělal chlap, který je mladší než já!“

	„Před zákonem jste si oba rovni,“ trpělivě vysvětloval náčelník Turkyně.

	Hrbáč otec se podíval vzpurně na Kočku: „Vy si myslíte totéž, pane majore?“

	Kočka se smutně usmál. „Chcete to doopravdy vědět?“

	„Samozřejmě.“ Vzal do ruky láhev, jako by si chtěl nalít ještě pohárek slivovice, ale pak ji zase postavil na stůl. „Jen mi to řekněte, pane majore, já to přežiju,“ dodal ironicky.

	Ironii neměl major Kočka nikdy rád. „Pane Hrbáč, myslím, že jste ve svém vyprávění vynechal jednu důležitou okolnost.“

	„To bych tedy rád věděl jakou.“

	„Že se pan Ranzenhofer pouze bránil. Možná nepřiměřeně, to já nevím.“

	„Už jsem vám řekl…“

	Kočka se zamračil. „Já vím, co jste nám řekl. Kdybych byl vámi, dal bych si na oteklé oko syrový biftek a snažil bych se na celou událost co nejdříve zapomenout. Pokud jde o naražené zápěstí, navštivte místní středisko.“

	Tentokrát Hrbáč starší podlehl pokušení a nalil si. „A ten Ivoš, ten může mít injekční stříkačku, ano, to se smí, ano?“

	Kočka si vzpomněl, co mu říkala Sabina o chování dětí čekajících před třídou na svou hodinu klavíru nebo houslí. „Plastikovou stříkačku má dneska spoustu mládeže, to není nic výjimečného ani nezákonného.“ Pokusil se o úsměv. „Doopravdy, pane Hrbáč, zapomeňte na to. Věřte mi, kdybyste trval na úředním prošetření celé té – té rozepře, možná byste z toho vyvázl se zdravou kůží, ale určitě by vás to do týdne mrzelo. A celou svatbu byste měli zkaženou.“

	Chvilku bylo ticho, do něhož zvenku doléhalo tesklivé tvrzení, že ‚rmutnú vodu havran pije‘, potom Hrbáč zhluboka vzdechl a přistrčil Kočkovi talíř s koláči. „Asi máte pravdu. Poslužte si ještě.“

	Vzali si koláč, pár minut poseděli, Kočka odmítl slivovici i víno, oba však přijali krabičku s dobrotami, kterou jim Hrbáč otec přinesl z kuchyně, kde měli připravené výslužky.

	Cestou domů řečnil ohnivě gestikulující nadporučík Zmatlík o tom, jací ti moravští Slováci jsou pruďasové, ale srdce že mají zlatá, a jak jsou obětaví a štědří. Kočka, hlavu skloněnou proti dešťové tmě, ho poslouchal jen na půl ucha. Měl jiné starosti. Trápily ho tři věci: proč Štěpán Ranzenhofer reagoval tak nemístně prudce na dětskou uličničinu svého Ivoše, proč tuto prkotinu uváděl do souvislosti se smrtí stařečka Ranzenhoferů, a konečně, co asi dokáží Čírkoviáci všechno zamlčet, ututlat či spolknout, jen aby neměly Čírkovice na svém těle nezhojitelnou jizvu.

	* * *

	Svoboda zaparkoval auto na vyhrazeném prostoru vedle Turkyně, ohlásil se vrátnému a vyběhl do prvního patra. Zaklepal na Kočkovy dveře, a když se ozvalo zamumlané „dále“, otevřel je.

	Major Kočka ležel ustrojený na válendě, pobledlý, jednu ruku si držel na krční tepně, druhou měl položenou na hrudi. Podporučík se zděsil. „Co je vám, veliteli?“

	„To nic není, to samo přejde. Nepravidelný tep. Tachykardie.“

	„Já seženu doktora.“

	„Ne, to ne, tak zlé to není. Včera jsem jedl víc, než jsem zvyklý. Ale kdybys už chtěl být tak hodný, zjisti ve vrátnici, jestli jsou na středisku, a když ano, tak mě tam dovezeš, viď?“

	„Jistě, samozřejmě.“

	Vzápětí byl nazpátek. „Můžeme jet.“

	Když sestupovali pomalu ze schodů, Kočka se náhle zastavil a zeptal se. „Kde jsi nechal Sabinu? Proč nepřijela s tebou?“

	„Prý nemá čas. Jde s někým na oběd a večer do divadla. Jinak vás pozdravuje.“ Ať dělal, co dělal, hlas zněl roztrpčeně. Netroufal si podívat se na svého velitele.

	„Co se dá dělat, je to samostatná dospělá ženská,“ zafuněl major. Po nastoupení do auta si hluboce vzdechl a usmál se. „Vidíš, Jene, a všechno je v pořádku, tep už je zase klidný jako orloj. Už bychom nikam nemuseli jet.“

	Svoboda rázně zavrtěl hlavou. „Žádné takové, veliteli. Vy si nebudete sám rozhodovat, kdy potřebujete lékařskou péči a kdy ne.“

	Kočka neřekl nic, jenom upozornil Svobodu, kdy má zabočit doleva.

	Ústav národního zdraví v Čírkovicích byl moderní bílý trojpavilón uprostřed parčíku, z jehož letní krásy už teď nezbylo téměř nic. V předsíni, která Kočkovi připadala trochu přetopená, si obuli velké bílé gumové škrpály a Kočka si pověsil na věšák kabát a čepici. Potom podporučík zaklepal na dveře ordinace.

	Ty se otevřely a v jejich veřejích – Svoboda zalapal po dechu: to nebyla zdravotní sestra, to bylo nečekané modrobílé zjevení, zhmotněný sen s tmavými vlasy a širokými ústy. Přesný opak Sabiny, napadlo jej okamžitě.

	Ale polkl a téměř klidně řekl, koho přivezl a proč. „Pojďte dál,“ vyzvala je sestra jemným altem, jaký Svoboda v životě neslyšel, „pan doktor tu bude hned. Zatím si vás zapíšu, ano?“ Ne, podle řeči není odtud, uvědomoval si podporučík, podívejme se, a je vdaná anebo nosí zlatý kroužek jenom proto, aby udržela od sebe muže v patřičné vzdálenosti? Díval se na ni a srovnával ji se Sabinou. Je celá o něco větší a štědře tvarovaná, ne tak vyzývavě jako Marcela, ale výrazněji než velitelova dcera. Vzpomínka na Sabinu mu kupodivu udělala dobře; při pohledu na půvabnou zdravotní sestru měl náhle pocit, že se od Sabiny osvobozuje, že mu na ní vůbec nezáleží, ať si obědvá a jde do divadla, s kým chce.

	Jeho úvahy přerušil příchod – či spíše – vpád lékaře. Mohlo mu být takových čtyřicet. Místo pozdravu zahalasil: „Jen vás tu nechám chvilku o samotě, Zito, už tu máte nějakého mužského. Já se z vás zblázním. Mé jméno je Petřík.“ Posadil se za svůj stůl a vzal vyplněnou kartu do rukou. „Jaké máte potíže, pane doktore? Vy jste syn?“ obrátil se na podporučíka.

	„Ne, já jsem –“

	„Aha. Tak prosím račte opustit ordinaci.“

	Svoboda se ocitl zpátky v čekárně, ani nevěděl jak. Samozřejmě nemá v ordinaci co dělat, ale copak je možné takhle bezohledně vyperendit podporučíka Sboru národní bezpečnosti? Je, ovšem že je to možné.

	Dveře ordinace se otevřely a modrobílé zjevení Zita z nich vyplulo a za ní major Kočka, bez saka a bez košile. Zita se na Svobodu usmála: „Je to v pořádku, nemusíte mít strach, ale pro jistotu natočíme EKG.“ Ten velitel se má, napadlo podporučíka, teď tam leží, Zita se nad ním naklání, ale na tohle je major už dost starý, to už mu nic neříká.

	Za chvilku prošli do ordinace nazpátek a pak vykoukl doktor Petřík: „Pojďte dál, soudruhu podporučíku.“ Aha, velitel zapracoval. V ordinaci si Kočka zapínal košili a zastrkoval si ji do kalhot. Petřík s nakrabatělým čelem se podíval na Svobodu. „Dobře, že jste trval na tom, že váš velitel musí za mnou. Takhle aspoň budete mít oba klid. Nic to není, ta tachykardie je zřejmě nervového původu, protože EKG, můžete se podívat, je téměř učebnicový příklad zdravého srdce.“

	O této větě si Kočka myslel svoje: zvláštní, že ho všichni doktoři jenom utěšují, že se nemusí ničeho bát, ale v Poděbradech přece nebyl pro legraci. „Mám dodržovat nějakou dietu, pane doktore?“ Petřík zavrtěl hlavou. „Ne, jenom se nepřejídejte. Dám vám s sebou trimepranol, jednu pilulku ráno, jednu večer.“

	„A – víno smím? Myslím v rozumné míře,“ dodal omluvně.

	Obličej doktora Petříka se rozzářil: „To už byste musel být moc nemocný, a s něčím úplně jiným, abych vám já zakazoval víno. A pokud jde o rozumnou míru, soudruhu majore, tak v Čírkovicích se litr denně mlčky předpokládá, samozřejmě ne najednou, rovnoměrně rozložený po celý den. A večer pak už tedy pijte umírněně. Na shledanou. A ať se vám tu líbí.“ Podal oběma ruku, rozloučil se a zavřel se s krásnou Zitou v ordinaci.

	Podporučík se podíval na hodinky. Tak v tuto chvíli se Sabina chystá na oběd s tím doktorem – spletl si oběd s večerem –, Zita svému doktůrkovi vaří kafíčko a já jsem prostě ostrouhal kolečka. Kdybych se aspoň mohl zajímat o smrt toho děduly, ale to mám výslovně zakázáno. Zatracený život!

	Jako už tolikrát, podporučík Svoboda se velice mýlil.

	* * *

	První omyl byl velice příjemný – a nepříjemný zároveň. Po večeři v Turkyni, kdy dostal dvojitou porci masa, protože bylo objednané jídlo i pro Sabinu, se vydal s Kočkou a nadporučíkem Zmatlíkem ne zcela dokonale osvětlenými Čírkovicemi pod tvrz, kde byl Lindauerů sklípek. Když tam došli, Svoboda s Kočkou užasli: místo obvyklé prosté búdy stála architektonicky dokonale vyřešená, nenápadná, leč luxusní patrová vilka, nad pootevřenými dveřmi s tepaným mřížovím vábivě svítila lucerna.

	„To je dosť, že už ste tady, tož pojďte dál,“ vítal je pan Lindauer uvnitř. „Ani se neslíkejte, dole je zima. Já vás vítám.“ Nadporučík Zmatlík se choval jako doma, hodil klobouk na věšák a zeptal se, kde že je paní Lindauerová. „Sedí vedle s Rossovýma. Nevadí vám, že tu nebudete sami, že?“ obrátil se na Kočku. „Pan doktor Ross je na penzi, podědil tady po nejakej tetě domek a tak se sem do penze nastěhoval. Je to takový smutný případ: porazilo ho auto, tak včil chodí o dvoch hůlkách, ale hlavu na rozdíl od těla má absolutně v pořádku, šak uvidíte a uslyšíte. No a paní Rossová je paní Rossová. Abych nezapomněl, zeť nepřijel.“

	Z první prostorné místnosti, kde stály Svobodovi zcela neznámé mlýnky, kádě, čerpadla a visely různé hadičky, to, co vypadá jako velikánský strojek na zmrzlinu, je lis, upozorňoval ho zasvěceně Zmatlík, „u Ranzenhoferů mají ještě starý, ale už na něm nelisují,“ z tohoto presúzu sešli dolů do sklípku.

	„Měli byste tu být tak v květnu, to má víno špičku,“ říkal jim pan Lindauer, který si natáhl na sebe kostkovaný, spíše řeznický než vinařský kabátek. Sklípek byl podzemní tunel, spoře osvětlený, po obou stranách s řadou sudů na kantnýřích, jehož cihlové stěny a zakulacený strop byly zarostlé černou plísní, ohvězdněnou stovkami vlepených mincí. „Musíte si sem také nějaký peníz přilepit, abyste se sem vrátili,“ šeptal Zmatlík majorovi. Kočka i Svoboda nenápadně vyndali peněženku. „A ten dvacetník musí pěkně lupnout,“ nabádal je velitel Turkyně, „takhle –“ a suverénně přicvakl malou minci do plísně. Svoboda jej napodobil a povedlo se mu, Kočkovi se to nepovedlo vůbec, mačkal palcem svou korunu do plísně a koruna spadla na zem; až druhý pokus byl úspěšný. „Z teho si nic nedělejte, pane doktor,“ říkal Lindauer, „to je enom takový zvyk, neni to stejně pravda.“ Rozdal jim malé skleničky – koštovačky, jaké Svoboda v životě neviděl – a sundal z kolíku koštýř.

	„Minulý týden se nedalo vůbec do sklepa jit, kúřilo se z něho, to víte, při búřlivém kvašení… Tak toto je zelený veltlín,“ pokračoval a natáhl ze sudu do koštýře žlutavou kalnou tekutinu a nacrčel jim ji do koštovaček. Kdyby uměli burčák pít, dal bych jim ho do dvoudecek jako každému normálnímu člověku, ale tyhle dva by to asi sklátilo. „Aspoň to okoštujte.“

	Svoboda měl pocit, že je zasvěcován do posvátných vinařských tajemství, a upíjel vinnou šuměnku pomalu a zbožně: jeho velitel usrkl a zamračil se, protože mu tohle nasládlé rozteklé droždí vůbec nechutnalo. Pan Lindauer jim vzal skleničky, vypláchl je pod vodovodem, vypláchl pořádně i koštýř a zašel až dozadu, odzátkoval sud s krásně vyřezávanou přední deskou a vcucl do koštýře zlatou, křišťálově průzračnou tekutinu. „Tak to je ten loňský sauvignon, ale už to není ono.“ Nacrčel jim opět do koštovaček a nakonec dal i trochu sobě. Nejdříve upil sám, hlučně pomlaskávaje. „Hm hm, no, už zase chutná ináč,“ usrkl ještě trochu, „tož okoštujte, ale před půlrokem byl lepší.“

	Kočka přičichl, ucítil mladé kopřivy, podivil se, upil a aniž si to uvědomil, stal se z něho ctitel moravského vína.

	„Víc teho tu nemám,“ omlouval se pan Lindauer. „Leda tuto směsku, ale,“ mávl rukou, „pojďte hore, tam je to přece enom lepší.“

	A tak vyšli nahoru, Zmatlík napřed, protože se ve sklípku vyznal, za ním major Kočka, potom podporučík Jan Svoboda a nakonec majitel. Zmatlík otevřel nenápadné dveře po levé straně přední místnosti, malá předsíň, z níž vedly schody nahoru a v níž si příslušníci sundali kabáty – „vevnitř je teplo“ – a ještě jedny dveře a za nimi –

	Kočka viděl dřevem obložený pokoj s velkou rohovou lavicí okolo dlouhé dubové desky a s několika masívními židlemi, příborník a pod půlmetrovou sochou svatého Urbana, patrona vinařů, dvě ženy a staršího muže. Kdežto podporučík viděl jenom jedno – že za stolem sedí a na něho se pobaveně usmívá sestra Zita. Pan Lindauer představil svou manželku a manžele Rossovy a postavil na stůl několik lahví, které si přinesl ze sklípku. Rozestavil koštovačky, paní Lindauerová se zvedla a přinesla seshora z ledničky mísu uzeného a z příborníku vyndala nakrájenou půlku chleba.

	„Děkuju, ale já ne. My jsme před chvílí večeřeli,“ vysvětloval major a vzpomínal na jediný Petříkův zákaz.

	„Náš doktor zakázal panu majorovi se přejídat,“ vysvětlovala s úsměvem Zita Rossová a dělala Svobodovi místo vedle sebe. V pruhovanén hnědožlutém mohérovém svetru byla ještě přitažlivější.

	„Jaképak večeřeli, pane majore, po mém rýnském ryzlinku budete jest aj hřebíky, jak vám vytráví,“ chlácholil ho pan Lindauer. „A Petříkovi taky nesmíte všecko věřit, on si někdy vymýšlí, viďte, Zito?“

	Major Kočka se jen zdvořile usmál: nesouhlasil.

	Copak ten velitel nikdy neroztaje? uvažoval podporučík. Což kdybych se pokusil vzbudit jeho odborný zájem? Potom si vzpomněl na kapitána Bínu a rozmyslil si to. Budu se raději věnovat příjemné přítomnosti.

	„My jsme tam ten večer byli,“ huhňal doktor Ross.

	„Opravdu?“ divil se pan Lindauer.

	„No, seděli jsme ten podvečer u Ranzenhoferů ve sklípku. Kdo mohl tušit, že vidíme jejich dědu naposledy.“ Mluvil nezřetelně, jednotlivé slabiky splývaly do sebe, Svoboda mu jen s námahou rozuměl.

	„Oni prý měli stejně rakovinu, je to pravda?“ ptala se paní Lindauerová paní Rossové.

	Zita přikývla. „Začínal mít bolesti. Ta smrt byla pro něho vysvobozením.“

	Podívejme se, tak oni si vyprávějí o záležitosti, do které já mám přísně zakázáno strkat nos, říkal si Svoboda. Ale na druhé straně, teď by byla vhodná příležitost se něco dovědět, samozřejmě nenápadně. Ale jaképak nenápadně, když je u toho velitel, který taktiku „nenápadnosti“ ovládá mnohem lépe než já a dovede jasně rozeznat její příznaky. Nejlepší by bylo jej přímo zainteresovat. Jenomže jak? Jak?

	Nemusel zoufale přemýšlet, stačilo poslouchat. „Rodina to věděla?“ zeptal se major Kočka.

	„Věděla,“ potvrdila Zita. „Doktor Petřík to panu Ranzenhoferovi říkal, aby se připravili, že jejich děda má na kahánku.“

	„Štěpánu Ranzenhoferovi?“

	Co ten velitel všechno neví, podivil se podporučík. Je tu pár dní a jak už je orientovaný.

	„Ano. Byla jsem při tom.“

	„Oni vypadali poslední dobú dosť špatně, já sem s nima mluvila deň předtím, než umřeli, došli si vypit piva, jako dycky. Poseděli pár minut a potom odešli, beztak do sklípku,“ říkala paní Lindauerová. „Kdo to mohl tušit, že ich vidím naposledy. Berte si,“ obrátila se na doktora Rossa, „vy nic nejíte.“

	„Mladý může, starý musí,“ pokrčil rameny její manžel. A tím pro ten večer rozhovor o mrtvém vinaři skončil, protože doktor Ross hovory o smrti nerad slyšel.

	Rozešli se pár minut po půlnoci, třebaže je Lindauerovi zdržovali.

	Major se omluvil, že je unaven, není na víno zvyklý a chce se mu spát. Podporučík samozřejmě může ve sklípku zůstat, řekl blahovolně s tak výhrůžným pohledem na Svobodu, že Honzu přešla veškerá chuť na víno i na Zitu Rossovou.

	* * *

	K tématu mrtvého vinaře se vrátili až při snídani. To ráno začalo pro Svobodu nepříliš šťastně. První, co se ho velitel zeptal, když si popřáli dobré jitro, bylo, jestli si Jan spočítal, kolik toho vypil a kdy může sednout za volant. Podporučík odpověděl naprosto samozřejmě, že ano, a bleskovým odhadem dodal, že může před večeří vyjet. Nezdálo se, že je major Kočka spokojen, protože jen povytáhl obočí a pak pokračoval: „Rád bych tě upozornil, Jene, že paní Rossová je vdaná žena a není slučitelné se ctí a postavením podporučíka Sboru národní bezpečnosti se jí dvořit tak neomaleným způsobem, jako jsi to dělal včera večer ty.“ Veliteli! Jednak jsem se jí nedvořil neomaleným způsobem a pak, nic takového není zakázáno ani v předpisech, ani ve služební přísaze. O co jde, malý nezávazný flirt s půvabnou dámou, která proti němu nic nenamítá, tak proč ta výtka? Ale nahlas neřekl nic, raději svá slova spolkl.

	Až když dopíjel kávu a Kočka svůj obvyklý slabý, přeslazený čaj, prohodil Svoboda: „Já jsem o smrti pana – pana –“

	„Ranzenhofera.“

	„– Ranzenhofera slyšel v Praze.“

	„Od koho?“

	„Od Sabiny.“ A podporučík Jan Svoboda podle pravdy pověděl, jak i jemu to přišlo trochu divné, že mu Sabina dosti výjimečným způsobem tuto informaci zprostředkovává, a jediné vysvětlení, které ho napadlo, je to, aby se její otec, nevěřící na náhody, aspoň pozeptal, když už je zde. On že to má od kapitána Bíny přísně zakázáno, dodal s rozpačitým úsměvem.

	„Ale proč, proč?“ pokračoval Kočka. „Naši to určitě vyšetřovali.“

	Mám mu to říct nebo ne? Ale co, hlavu mi neutrhne. „Našla nový vztah k naší profesi a teď se snaží svou horlivostí napravit svůj dřívější negativní přístup,“ vysvětlil škrobeně a podíval se tázavě na Kočku, co tomu řekne.

	Chvíli neříkal nic, těkal nepřítomně očima po poloprázdné jídelně, potom mu obličej zvlídněl a s náznakem humoru ve hlase poznamenal: „Má v sobě policajtskou krev. Třeba zdědila i tu nevysvětlitelnou vlastnost, které se říká intuice.“

	Intuice? opakoval si v duchu podporučík překvapeně. „Nerozumím, veliteli.“

	„Já ti vysvětlím, čemu říkám v naší práci intuice. Je to bystrá, smělá úvaha nebo nápad vyvolaný v život něčím, co si sám racionálně neuvědomuješ, co není výsledkem pečlivých analýz, ale bleskovým propojením podvědomých pochodů a dávno zapomenutých zážitků, které v tobě vzbuzují dojem jakéhosi iracionálního pochopení faktů. A potom si tuto ‚intuici’ ovšem musíš pořádně prošetřit. Chápeš?“

	Svoboda zhluboka nadechl. Něco takového ještě od svého velitele neslyšel. Stárne, napadlo ho lítostivě. „Znamená to tedy, že si myslíte, že…“

	„Nic to neznamená. Jako kriminalistů se nás záležitost mrtvého vinaře absolutně netýká a kapitán Bína ti naprosto správně zakázal strkat do ní nos,“ řekl přísně a stejně chladným hlasem pokračoval. „Na druhé straně ovšem dvě stejně neobvyklé smrti rok po sobě…“ Odmlčel se: připomněl si nepřiměřenou reakci Štěpána Ranzenhofera a injekční stříkačku v rukou jeho syna. Co všechno otec pro své dítě neudělá… „Asi je to celé nadbytečné, ale pokusím se tedy získat nějaké informace.“ Zvedl se od stolu. „Aby měla dušička pokoj.“

	Odnesli ‚použité nádobí‘ na tácech k okénku a vrátili se do Kočkova pokoje.

	* * *

	Zhruba ve stejnou chvíli, kdy oba kriminalisté vystupovali po schodech nahoru, nesla Zita Rossová svému manželi snídani do postele. Neboť doktor Ross, když nemusel, nerad vstával z lože brzo. Krom toho rád snídal v posteli: jeho první manželka, s níž se před pěti lety rozvedl, neměla pro tuto jeho slabůstku nejmenší pochopení, kdežto Zita s takovou možností byla seznámena už během odborného výcviku. Pomohla manželovi se na posteli posadit, dala mu pod záda jeden polštář navíc a tác se snídaní mu položila na přikrývku. Ačkoliv byla neděle, snídaně byla všední: půllitrový hrnek bílé kávy a dva chleby s máslem.

	„Děkuju, Zitěnko.“ Podíval se na ni vděčně, jako každý den. Miloval ji, snad ještě více než před pětatřiceti měsíci, kdy jí nesměle nabídl, aby si ho vzala. Tehdy ještě byl chlap v plné síle, sice o třicet let starší než Zita Ptáčníková, ale muž plný elánu a optimismu, který naprosto jasně věděl, co může mladé zdravotní sestře nabídnout do dalšího života. Výjimečné štěstí sňatku ženy-května a muže-října trvalo necelý rok. Stačila na to jedna jediná nehoda v silničním provozu, aby se z Rosse stal vrak o dvou holích. Když ho propouštěli z nemocnice s jemným upozorněním, že už nikdy nebude pořádně chodit, nabídl Zitě (iniciativa vždycky vycházela od něho), aby se s ním rozvedla. Udělal jí tuto džentlmenskou nabídku ne proto, že by ji měl rád méně, naopak, protože ji doopravdy miloval: nepokládal za spravedlivé, aby krásná mlada žena byla do dalších let handicapována troskou. A to, že Zita tuto nabídku nepřijala, že s jemným úsměvem a poukazem na své povolání prohlásila, že ho neopustí a že s ním vytrvá, vyvolalo v něm takovou obrovskou vlnu vděčnosti kulminující v pevném rozhodnutí nevidět a neslyšet, kdyby se snad náhodou jeho půvabná manželka rozhodla hledat u jiného (či jiných) ta potěšení, která už jí on nikdy nebude moci v dostatečné míře poskytnout. Žel, rozhodnutí je jedna věc a konkrétní situace je něco jiného. Ne že by se snažil pátrat po tom, jestli mu je Zita nevěrná (právnická praxe i obyčejná logika ho nutily takovou možnost více než pouze teoreticky předpokládat), stále ještě o tom nechtěl nic vědět – ale o to více se uvnitř trápil; ve dne se dokázal většinou těmto sebetrýznivým myšlenkám vyhnout, ale v noci mu jeho vlastní dohady a představy otravovaly sny, a když se uprostřed noci probudil, nešťastný a rozžárlený, dohady a představy trvaly dál, rdousily ho až do chvíle, kdy buď znovu usnul – to málokdy bez prášku – anebo kdy se kolem okrajů závěsů začalo matně rýsovat svítání.

	Ale kupodivu na dnešek spal dobře – snad proto, že si šel lehnout dost pozdě a pak si ještě dobrou hodinku četl – a měl i dobrou náladu. „Tak jak se ti to včera večer líbilo?“

	Zita, která sobě přinesla šálek černé kávy, si sedla na okraj manželovy postele. „Hm. Tak. Nic zvláštního.“

	„A ti dva Pražáci?“ zahuhlal.

	Zita se usmála – na ten její úsměv a nádherné zuby se snad dosmrti nevynadívám – říkal si doktor Ross – a upravila si záhyby tmavočerveného župánku.

	„Ten starší je nějaký divný patron, nezdálo se ti?“

	Zita přikývla. „Pavouk to je. Asi nějaký úředník z ministerstva vnitra.“

	Doktor Ross zavrtěl hlavou. „Ba ne. Je to major, má doktorát, to nebude žádný úředník.“

	„Major nemajor,“ – řekla bych ještě doktorát nedoktorát, ale to nemůžu, to bych se tě dotkla, drahoušku – „je to suchar. Úplně k posrání.“

	„Ale no tak, Zitěnko.“ Doktor Ross neměl rád, když jeho manželka užívala závoznických výrazů: něžné rty a drnčivé výrazy nešly podle jeho názoru dohromady. Ale Zita byla o třicet let mladší: a ženy její generace měly k prostonárodním výrazům zcela jiný vztah než první Rossova manželka. Zita věděla, že takové výrazy nemá její staroušek Jindra rád, a proto je říkala, jen když ho chtěla poškádlit. Nebo když měla vztek. „A ten mladší?“ vypravil ze sebe pomalu a snažil se skrýt napětí v hlase.

	„Ten mladší je lepší, ale je to zajíc.“

	„Zajíc?“

	„Pseudodivoch, jak říká jedna moje známá těmhle hochům, kterým nezkušenost, bázeň a přemíra uctivosti znemožňují chovat se přirozeně.“

	„Ale! Jak by podle tebe vypadalo přirozené chování?“ zahuhňal doktor Ross.

	Ale Zita se nedala zmást. „Miláčku, vzpomeň si laskavě na sebe a nemusíš se ptát.“ Políbila manžela na čelo a pohladila ho po vlasech. „Pamatuješ si to ještě, viď?“

	V tuto chvíli však napadlo doktora Rosse něco jiného. „Ty, Zitěnko…“

	„Prosím?“

	„Tak mě teď napadlo… Seděli jsme včera u Lindauerů s jedním majorem a jedním podporučíkem z Turkyně. Tedy s dvěma esenbáky. Nebylo ti nápadné, že se začalo mluvit o starém panu Ranzenhoferovi?“

	„Ne. Proč?“

	„Měl jsem dojem, že ten podporučík poslouchal rozhovor nějak soustředně, nemyslíš?“

	„Ani bych neřekla. Ale jestli se ti na tom něco nelíbilo, nemusil jsi říkat, že jsme dědu těsně před smrtí viděli.“

	„Já že jsem to řekl?“

	„Ano, ty.“

	Doktor Ross zavrtěl hlavou. „Ani se mi nezdá.“

	Zita se naklonila k manželovi. „Miláčku, pěkně vzpomínej. Nebo si budu myslet, že máš sklerózu.“

	„Já?“

	„Samozřejmě. Je tu snad někdo jiný?“ Zvedla trochu teatrálně hlavu a rozhlédla se kolem sebe. „Není. Už jsi dojedl?“

	„Jistě.“

	„A nejsi unavený?“

	„Ne.“

	„A nechce se ti spát, Jindříšku?“

	„Vůbec ne.“

	„To je škoda. Mně totiž jo.“ Zvedla tác s prázdným hrnkem a talířky z manželovy přikrývky, odložila jej na stolek, shodila župánek a vklouzla do Rossovy postele. Zvenku slabě doléhaly zvuky aut ze silnice: lidé se rozjížděli z první ranní mše.
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	Při snídani přišel za Kočkou nadporučík Zmatlík. „Za chvíli vám přijede kolega do pokoje, soudruhu majore, tak se na to duševně připravte.“

	„Kdo to je?“ zavrčel Kočka, jemuž dnešní ráno připadalo obzvláště kalné.

	„Náčelník z Hodonína.“

	Před několika lety jsem v Hodoníně strávil nezapomenutelný večer, ale jinak tam nikoho neznám, pomyslil si Kočka. Co se dá dělat, nějak to s ním pár dnů vydržím, ale abych na něho čekal, to mě ani nenapadne. Lepší lakovat dveře – vlastně ty už jsou nalakované, nevadí, oni mi nějakou práci přidělí. Doufám, že ten náčelník z Hodonína nebude moc upovídaný, nejhorší jsou takoví spolubydlící, kteří nevědí, kdy zavřít pusu. Ale ať je, jaký chce, taky jsem mohl zůstat těch několik dnů sám. Škoda.

	Dveře sice už byly hotové, ale lakování major Kočka neunikl. Na řadu přišly parkové lavičky – ne snad že by byl u Turkyně park, ale u rozkvetlých záhonků před „hradem“ bylo od jara příjemné posezení a náčelník dbal na to, aby měly laťkové lavičky každý rok jinou barvu. Pro příští jaro vybral žlutou a zelenou: pravda, dá to víc práce, ale zato bude dojem ucelenější, neboť žlutá je přesná barva kukuřičné palice, a zelená je krásná, sytá barva kukuřičné sukně, jak se jejímu listovému obalu říká. Lakýrnická práce byla samozřejmě náročnější a Kočkovy montérky brzy měly malé stříkance v kukuřičných barvách.

	„Tak vám ho vedu, soudruhu majore,“ zahalasil náhle ve dveřích nadporučík Zmatlík. „Prý se znáte.“

	Kočka se otočil od svého lakování. Ne, toho černého fousáče v nažehlených montérkách vidí poprvé v životě. Ale než se zmohl na slova odporu, fousáč se zeširoka usmál: „Já su Hudeček, soudruhu majore.“

	Hudeček! Kapitán Petr Hudeček, od něhož kdysi – kolik je to let – dostal láhev domácí slivovice. Ještě ji neotevřel.

	„Tak to mám tedy štěstí,“ usmál se Kočka a horlivě si s kapitánem, přece jen o pár let mladším, třásl rukou. „Ale ty fousy vás změnily.“

	„No jo, su úplně maskovaný, nikdo mě nemůže poznat.“ Podíval se znalecky na způsob, jakým Kočka zápasil s natíranou lavičkou. „Ale vy nejste odborník na lakování, že ne?“

	„Vy ano?“

	„Taky ne, ale mám chatu, tak to člověk získá cvik.“

	„To jsem rád, že jste se domluvili,“ poznamenal Zmatlík, který skutečně nevěděl, jak bude nevrlý major na živého kapitána reagovat.

	Domluvili se. Obědvali spolu, lakovali spolu – Hudeček při práci vysvětloval, jak se hraje gin rummy, karty že má s sebou – dokonce se šli před večeří kousek projít po silnici směrem k tvrzi, stavili se v Jednotě u pana Lindauera, který se s Hudečkem vítal jako se starým známým, a hned oba příslušníky zval do sklípku, že tam stejně kolem osmé bude, tož dondite.

	Ale Kočka se zdráhavě ošíval, že až někdy jindy, v sobotu prý toho bylo dost, a tak Hudeček jen pokrčil rameny a vesele dodal: „Žádné strachy, dojdeme jindy.“ Lindauer jim dal na cestu láhev zavřenou ne zátkou, ale pouze smotaným papírem, a popřál Hudečkovi příjemný pobyt. Náhle se plácl do čela. „Odpusťte, já sem zapomněl, že burčák panu majorovi nechutná.“ Zmizel za kuchyní a za okamžik se vrátil s lahví tentokrát zazátkovanou korkem. „Je to červená směska, ale pit se dá.“

	Po večeři se Hudeček jen podíval do novin – chtěl sledovat jakousi televizní soutěž, ale ta teprve půjde – a pak že tedy naučí majora Kočku svou oblíbenou hru. „Dá se to hrát na spoustu způsobů a nemusí se na to zvlášť moc přemýšlet. Ideální kratochvíle pro starší manžele při poslechu rozhlasové hry.“

	„Hm,“ souhlasil Kočka. „Hm.“ Po nějakém nadšení ani stopy.

	Hudeček přestal míchat karty. „Tady jste na rehabilitaci, tak se netvařte tak ustaraně, soudruhu majore.“

	Kočka se usmál, podle svého přesvědčení mile, ale neříkal nic.

	„Nějaké trampoty? Zdraví? Nebo vás trápí nedostatečně ‚vysoká profesionální úroveň’ vašeho lakování?“

	Kočka zavrtěl hlavou. „Já nevím, jak bych měl začít, ale… Je to celé takové trapné.“

	Ten mračoun je doopravdy rozpačitý, uvědomil si kapitán Hudeček. „Tak začněte od začátku. Já už něco snesu, my příslušníci jsme zvyklí na ledacos, ne?“ Lehce se ušklíbl. „Však to znáte sám nejlíp.“

	„Právě proto, že to znám, tak se mi do toho nechce,“ zabručel Kočka nešťastně. Vstal od stolu, stáhl si trepky a jakžtakž pohodlně se složil na svou válendu.

	„O co jde?“

	Kočka si odkašlal. „Já se omlouvám, že se do toho pletu, vím, že bych neměl, ale mně to nedá. Nezlobte se.“

	Kapitán Hudeček se pomalu začal mračit také. „Tak ven s tím.“

	Zakaboněný Kočka se poškrábal vzadu na krku. „Minulý – vlastně předminulý týden tady v Čírkovicích umřel nějaký vinař.“

	„Ano, vzpomínám si.“

	„Víte o tom něco bližšího?“

	„Ne. Proč?“

	„Ale nic. Jen tak.“

	„No tak moment, soudruhu majore. Tohle na mne nehrajte. Já vím, že vy Pražáci máte někdy všelijaké nápady, občas si zajedete vyšetřovat nebo vyslýchat i k nám, to když nám nevěříte“ – usmál se, aby zahladil eventuální nepříjemný dopad svých slov – „jenomže vy jste tu pár dní a něco se vám nezdá. Co to je?“ Hudečkův hlas zaskřípěl bezmála úředně. „Záleží vám na tom moc?“ zeptal se až nepříjemně věcně.

	Nelhal jsem nikdy, nebudu lhát ani teď. „Dost. Nějak mě to trápí.“

	„Dobře,“ řekl kapitán Hudeček, srovnal karty a přešel k telefonu na nočním stolku. Vytočil číslo. „Hudeček. Dejte mi, prosím, poručíka Grmolce. – Děkuju… Ahoj, Draho, Petr. Je Francek doma? Děkuju… Petr. Francku, mohl bys přijít na hrad?… Co? Já tu mám od Lindauerů láhev burčáku a major Kočka nějaký červený vzorek.“ Rozesmál se. „No to musíš něco přinést, samozřejmě. Pohárky máme. A pospěš si.“ Zavěsil sluchátko a oznámil Kočkovi: „Jak Francka znám, bude tu za deset minut.“

	Nebyl, trvalo mu to víc než čtvrt hodiny, a když přišel, uhnaný a zmoklý hromotluk, vyndal ze silonky tři sedmičky vína a balíček v igelitu. „Draha říkala, že tak dobrou slaninu, jakou máme my, na hradě nemáte, tak mi jí trochu nakrájela s sebou. Já su Grmolec,“ představil se Kočkovi. „Su rád, že tě zase vidím, Petře. O co jde? A nevykládej, že si chceš se mnou jenom popovídat. Abych nezapomněl, jste v neděli zvaní oba na oběd.“ Sáhl do zadní kapsy kalhot a vytáhl vývrtku. „Předloňská müllerka.“ Nalil do skleniček.

	Chvilku si povídali všichni tři o všeličems, ale potom Hudeček přešel k věci. „Tady soudruh major z Prahy –“ slova ‚z Prahy‘ chtěl říci bezbarvě, ale zcela se mu to nepovedlo – „by rád věděl nějaké detaily o smrti toho vinaře tady z Čírkovic.“

	Grmolec vytřeštil oči, chtěl něco říct, ale potom jen poznamenal: „Tož si berte slaninu, budete to potřebovat, čeká vás dosti velké zklamání. A zklamání potřebuje podložit něčím hutným.“

	„Jaké zklamání?“ zeptal se Kočka. Tedy takovou slaninu v Praze nemáme.

	„Jaké zklamání?“ povzdechl si poručík Grmolec. „Uvidíte. Jestli vás zajímá smrt Mariana Ranzenhofera, soudruhu majore, tak to byla naprosto jasně a jednoznačně nešťastná náhoda. Bohužel v tomto kraji ne zcela neznámá. Vezměte si ještě slaninu, takovou v Praze vůbec neznáte,“ potvrdil Kočkovo přesvědčení čírkovický náčelník.

	„Jak k tomu došlo?“ Škoda že si nemohu vytáhnout svůj diář a dělat si hned poznámky, vypadalo by to přece jen divně.

	„Jak k tomu došlo? Ranzenhoferovi měli ten den nějakou návštěvu, jména mám ve spise, a protože Štěpán se vrací z města až dost navečer, vzal je stařeček Ranzenhoferů do sklípku sám. Byl dopoledne na středisku a pozval sestru Rossovou – už jste se s ní setkal?“

	Kočka přikývl. Zmínka o sestře Rossové mu rozhodně nezlepšila náladu.

	„To je kusanec, co?“ pokračoval poručík Grmolec. „Tak tedy pozval sestru Rossovou, aby přišla odpoledne i s manželem – doktora Rossa znáte taky?“

	„Setkal jsem se s ním.“

	„Prostě aby si přišli na víno a pro víno. Takže před večeří se v Ranzenhoferů sklípku sešlo dost lidí, zdrželi se tam asi hodinku.“

	„Přímo ve sklípku, dole?“ upřesňoval si obraz Kočka.

	„Samozřejmě že ne, tam jenom nakoukli, seděli nahoře, stařeček jim donesli víno a burčák, znáte to. Potom za nimi přišel jejich Ivoš, že mají hned jít k večeři, než jim vystydne. Tak se všichni pomalu sebrali a jdou k Ranzenhoferům a stařeček že je dohoní, že musí ještě upravit kvasné uzávěry a podívat se, co mu dělá veltlín. No tak dobře. Tamti šli tedy k Ranzenhoferům a po cestě potkali Štěpána s demižonem, který se šel podívat, kde jsou tak dlouho, a že stařeček zapomněli, že mají doma víno jenom nalahvované, takže přinese něco ze sklípku. A když otevřel dveře presúzu, vidí stařečka ležet dole. Vykřikl o pomoc, ale už bylo pozdě. Zavolali doktora, zavolali mě, ale vlastně nebylo co vyšetřovat. Stařeček Ranzenhoferů zřejmě uklouzli na vlhké podlaze, trochu si při pádu narazili čelo, ale to ho nemohlo ani omráčit, zabil ho kysličník uhličitý. Nebyl ani první, ani poslední.“

	Tak Ivoš, kvůli jehož injekční stříkačce Štěpán Ranzenhofer ztratil svůj klid, byl poblíž smrti svého dědy. Kočka se podíval na poručíka Grmolce. „A vy jste neměl vůbec žádné pochybnosti? Ani potom?“

	„Pochybnosti, pochybnosti… Vy nic nepijete, soudruhu majore… Samozřejmě že jsem měl pochybnosti, ale jen jednoho druhu. Jestli snad nešlo o podivnou sebevraždu. Ale i kdyby – upozorňuju, že tomu nic nenasvědčuje – tak sebevražda je beztrestné jednání a zjišťování jejích příčin a okolností nám stejně nepřísluší. Čili by to v každém případě vyšlo nastejně.“

	„A možnost nějakého zavinění?“

	„Teoreticky ji snad nelze vyloučit, ale prakticky se do téhle smrti žádná teorie nevejde. Nic nenasvědčuje tomu, že by šlo o trestný čin, natož snad o vraždu. V první řadě chybí motiv. Ten prostě neexistuje.“ Poručík Grmolec se podíval tázavě na kapitána Hudečka, jako by chtěl říct ‚pro všechno na světě, co si to ten Čížek na nás vymýšlí‘.

	„Tak to vidíte, soudruhu majore,“ usmál se Hudeček na pražského kriminalistu. „Není po čem pátrat.“

	Kočka si dovedl představit, že poručík Grmolec i ten lékař – zřejmě doktor Petřík – si velice dobře rozmysleli a že všechno uvážili, než se rozhodli klasifikovat smrt Mariana Ranzenhofera jako nešťastnou náhodu. Ani na okamžik ho nenapadlo, že by snad něco zanedbali, že by se o všem nepřesvědčili. Musí jim to povědět, aby si nemysleli, že je přijel do Čírkovic mustrovat. „Asi máte pravdu. Ono zezdálky leccos vypadá jinak než zblízka.“

	A pak už si povídali o něčem úplně jiném, Grmolec přes Kočkovy protesty otevřel druhou láhev, její obsah pozvolna mizel, ztrácel se i ten báječný špek, jenom chléb zůstával, Hudeček básnil o té televizní soutěži, jak je perfektně udělaná – „nebudu vám nic povídat, uvidíte sám“ – pak začali s Grmolcem vzpomínat na různé události z loňských honů, řeč plynula, vínko se pilo. Bylo už po půlnoci, když se poručík Grmolec začal zvedat. „Ještě jste nám neřekl, soudruhu majore, proč vás vůbec ta smrt starého vinaře tak zajímá.“ Proč taky říkám ‚vinaře‘, tady je vinař každý.

	Kočka se trochu provinile usmál. „To byl jenom nápad.“

	„Nápad?“ ptal se Hudeček.

	„Nebo intuice, jestli chcete.“ Řekl to tak lhostejně, jako by nešlo o jemu podezřelou náhodu, ale o samozřejmou výzbroj každého pořádného kriminalisty. Osten v jeho intonaci oba poznali, ale nemohli vědět, že se major pouze brání.

	„Intuice je pro nás venkovské příslušníky luxus, to my si nemůžeme dovolit,“ zahučel Grmolec, věnoval jim třetí láhev vína, zopakoval pozvání na nedělní oběd a s lítostivým pohledem na hodinky odešel.

	V pokoji už bylo zhasnuto a oba příslušníci leželi zachumlaní v přikrývkách, když tu se najednou do ticha kapitán Hudeček ozval. „Vás to doopravdy trápí, viďte?“

	„Trápí.“

	„Tak víte co? Abyste neřekl, že na Slovácku nejsou lidé pohostinní a že nemají pro libůstky svých návštěv pochopení… jestli se chcete v Čírkovicích někoho na něco zeptat nebo někam se podívat – soukromě, samozřejmě – nemám nic proti tomu. Můžete mě citovat. Dobrou noc.“ Zívl na celé kolo a otočil se ke stěně.

	Kočka zahučel „Děkuju. Dobrou noc,“ a s pocitem blaženého vítězství okamžitě usnul.

	* * *

	Necelé dva kilometry od Turkyně ležel na posteli poručík Grmolec a díval se upřeně do stropu. Od pátečního telefonu s Prahou mu vrtalo v hlavě, proč se o smrt stařečka Ranzenhoferů zajímá pražská kriminálka, ale kapitánu Bínovi ještě odpovídal klidně, nezúčastněně, s čistým svědomím, bez nejmenší stopy pochyb, na úřední dotaz úřední odpověď, ale když teď večer si ho zavolal okresní náčelník a položil mu stejnou otázku, zatrnulo mu. Neudělal někde nějakou chybu? Neopominul něco? Před očima se mu míhal slabý okenní profil, to jak projíždělo v dálce zatáčkou auto, světelný stěrač zametl strop, ale Grmolcovy chmury neodstranil. Ať o tom přemýšlí, jak chce, nic nevymyslí, jenom toho nepříjemného pocitu se ne a ne zbavit. Nešťastná náhoda… Nejraději ze všeho by šel ještě teď na oddělení a vytáhl si příslušný spis.

	Z vedlejšího polštáře se tiše ozvalo: „Proč nespíš, prosím tě?“

	„Ale dyť spím,“ zašeptal a pohladil ji hřbetem prstů po tváři. „Spi taky.“

	„On po tobě Petr něco chtěl?“

	„Hmhm.“

	Draha Grmolcová se zvedla na levý loket. „Něco vážného?“

	„Ne.“

	Opět si lehla. „Tak na to nemysli a spi.“

	Nepovedlo se mu to ještě hezky dlouhou chvíli, třebaže Draha spokojeně oddychovala, což ho vždycky uklidňovalo. Poručík Grmolec usnul neklidným, trhavým spánkem až tehdy, kdy do vepřína vcházel první rozespalý krmič.

	* * *

	Kapitán Bína si právě četl svodku případů Středočeského kraje, když mu sekretářka pootevřenými dveřmi ohlásila, že ho volají Čírkovice. Já snad vyletím z kůže, zasakroval v duchu Bína, oni se všichni zbláznili. Zvedl sluchátko. „Slyším.“

	„Ahoj, Evžene, tady Kočka.“

	Mohl jsem si to myslet, že to bude můj hnidopišský spolužák. „Ahoj. Co se děje?“

	„Neděje se nic,“ řeklo kovovým hláskem sluchátko, „jenomže nechci nic podnikat za tvými zády.“

	Bína si posunul brýle na čele a podíval se nešťastně na dvacet svazků Kriminalistického sborníku, úhledně svázaných v hrubém světle šedém plátně. „To je dobře, Sváťo. A co tedy podnikáš?“ Kriminalistický sborník neměl pro usouženého náčelníka ani soucitný pohled.

	„Zatím ještě nic. Ale hodonínský náčelník –“ chtělo pokračovat sluchátko, ale Bína je nenechal domluvit.

	„– ti přátelsky dovolil mrknout se na smrt čírkovického vinaře. Samozřejmě neoficiálně. Mohl jsem si myslet. Jsi hodný, že mi to hlásíš. Ale jestli to náhodou nevíš, ten vinař umřel nešťastnou náhodou. Potvrdil mi to v pátek čírkovický náčelník poručík Grmolec.“ Dovedl si představit, jak major Kočka žasne, že jeho náčelník ví prostě všechno. „Dokud jsi v Čírkovicích, dívej se, na co chceš, je to tvůj čas a nás se to netýká. Ale rád bych tě upozornil,“ dodal sladce, „že až se vrátíš do Prahy, čeká tě malá lahůdka, sice drobná, ale zato konkrétní. Nic moc, ale chce to právě tvůj typ vyšetřovatele.“ Sluchátko mlčelo. „Jsi tam ještě?“

	„Jsem.“

	„A bude to potřebovat odpočinutého člověka, protože se povozíš.“

	„Co to je?“

	„Sňatkový podvodník. Žádná námaha, poklidná vyšetřovací práce, jak si přál ošetřující kardiolog doktor Čarek.“

	„A kam pojedu? Taky bych byl rád někdy doma.“

	„To budou jenom jednodenní výlety. Ždáň, Kralupy, Dobříš a tak. Jestli to ovšem nebude do tvého příjezdu hotové. Jeden výlet možná bude dvoudenní, aby ses zbytečně neštval.“ A teď se mě zeptá, kam bude ten dvoudenní výlet, protože správně pochopil, že nejsem z jeho kočkologického strkání nosu do cizích věcí příliš šťastný, a bude se snažit zahladit nepříjemný dojem. Ach, Sváťo, povzdechl si kapitán Bína Kriminalistickému sborníku, kdybys věděl, jak jsi i na tuhle dálku čitelný.

	„Kam?“

	„Já tu nemám ten spis, prosím tě, já zpaměti nevím, jak se to jmenuje, ale je to nedaleko Hradce Králové.“

	Odpovědí bylo ticho: kdyby nebývalo přerušené spojení, stála by každá jeho minuta Turkyni tři koruny.

	Major Kočka si v Čírkovicích vzdychl. Vlastně je to celé vzhůru nohama: tohle je přece klasický případ pro místní a osobní pátrání s dokonalou znalostí prostředí, kdežto já jsem tady cizí, budu každému připadat jako šťoura, poručík Grmolec bude mít nepříjemný pocit, že kontroluju jeho práci, nakonec i ten Hudeček mi dal svůj zdráhavý souhlas jen jaksi ze společenské kurtoázie a třeba ho to už v tuto chvíli mrzí. Na druhé straně mně ovšem nezáleží na tom, budou-li mít Čírkovice na svém těle nezhojitelnou jizvu. Jenomže jak mám zapřít svou přirozenost, která mě někdy dostává do malérů a jindy zase přináší výsledky? Musím být sám sebou, opakoval si major Kočka, nemá cenu se předělávat – ostatně jsem na to už starý – jde o to, spíše svou vlastní povahu, své záliby a náklonnosti vykrystalizovat k obecnému dobru. Realizovat se v celku i v drobnostech.

	Natáhl si postříkané montérky a těše se na večer šel do dílny natírat s kapitánem Hudečkem lavičky. Sňatkového podvodníka a celý Hradec Králové pustil z hlavy.

	* * *

	Po večeři se zeptal kapitána Hudečka, jestli se nechce vypravit k Ranzenhoferům s ním.

	„Ani nápad, to už by vypadalo naprosto úředně. Jen si tam zajděte sám.“ Podíval se na hodinky. „Krom toho mi začíná v televizi za půl hodiny fotbal.“ Hodonínský náčelník si přejel rukou fousy, usmál se a řekl: „Musím být v klubovně brzo, abych nemusel sedět někde vzadu, bude velký zájem. Mnoho zdaru.“ Zvedl se a odnášel nádobí k okénku.

	Tak se přihodilo, že šel major Kočka k Ranzenhoferům sám.

	Štěpán Ranzenhofer ihned poznal v majoru Kočkovi pána, který si byl u nich minulý týden koupit víno, a pokládal za samozřejmé, že ho k němu vede i tentokrát stejný důvod. „Pěkně vás vítám, kolik chcete a jaké?“ Reakce večerního návštěvníka ho překvapila.

	„Ne, děkuju, pane Ranzenhofer. Mohl bych s vámi mluvit? Já jsem Kočka, doktor Kočka, z Prahy.“ A aby naznačil, jaké má povolání, dodal: „Jsem tu v Turkyni na rehabilitaci.“

	Pán domu se trochu zarazil. „Tož pojďte dál. Možu vás požádat, abyste se vyzul? Tady sú papuče.“

	Kočka ukázněně a s úsměvem poslechl: vyšetřovat v cizích trepkách, to tedy dělám poprvé. Ale je to vlastně velice krásné mít i v podzimu života nové zážitky. Sel z předsíně za Ranzenhoferem do prvního patra.

	Usadili se v obývacím pokoji pod krásnou olejomalbou čírkovické tvrze. Aniž major Kočka postřehl jak, objevila se na stolku nezbytná láhev a dvě koštovačky. „Nebudeme přece sedět u Suchánků. Nebo byste radši burčák?“ Než měl Kočka čas odpovědět, otevřely se dveře a v nich se objevila asi čtyřletá slečna s miskou slaných burských oříšků. Způsobně pozdravila a oznámila, že mamička přinese další za chvilku. Naklonila hlavičku a zeptala se: „Možete mně taky dat, tatínku?“ Objevila se třetí koštovačka, tentokráte nalitá jen z poloviny. A Kočka nevěřil svým očím: černovlasý špuntík – jak měl odkoukáno od tatínka – vzal koštovačku, pozvedl ji proti světlu, prohlédl si obsah, dlouze přičichl a pak pomalu, bezmála zbožně upil a dopil. Opět způsobně poděkovala, popřála dobrou noc, dala tatínkovi pusu a zmizela.

	Když viděl Štěpán Ranzenhofer Kočkův užaslý pohled, usmál se: „To víte, je z vinařského rodu.“

	„Kolikáté generace?“

	„Ani nevím. Lis v presúzi máme z roku 1714, tak si to dovedete představit.“

	Více než dvě stě sedmdesát let, čili budoucí desátá generace, rychle počítal Kočka. Ale jako úvod k dotazům je to výborná záminka. „A když už ve vašem rodě vinaříte tolik let, nezdála se vám, nepřipadala vám smrt vašeho otce divná nebo podezřelá?“ Mluvil pomalu, rádoby konverzačním tónem, ale Štěpána Ranzenhofera neoklamal. Jako by trochu pobledl.

	„Vy se o tú smrť zajímáte úředně?“ Otázka zněla smutně, neochotně.

	„Ne. Vůbec ne. Ale rád bych – aby měla dušička pokoj, jak se říká – zjistil o tom neštěstí co možná nejvíc.“

	„Není co dalšího zjišťovat. Grmolec s Petříkem všecko vijú.“

	Kočka upil vína. „Mě by zajímal váš soukromý názor.“

	„Můj súkromý názor –“ Do začátku věty se ozvaly kroky na schodech: velmi pohledná paní, která se zřejmě narychlo převlékla do společenštějšího úboru, jim nesla talíř uzeného masa a v košíčku chleba. Při řeči se jí dělaly dolíčky ve tvářích.

	„Ptám se vašeho manžela na jeho soukromý názor na smrt vašeho tchána,“ pokračoval Kočka.

	Ivana Ranzenhoferová si vyměnila s manželem pohled. „Nevím, co vám Štěpán říkal, ale my si myslíme oba jedno a to samé. Že to byla šťastná, velice šťastná nešťastná náhoda.“

	Kočka se zamračil. „Jak to, šťastná nešťastná náhoda?“

	„Ono se to těžko vysvětluje,“ pomalu vyprávěl Ranzenhofer. „Tatínek měli rakovinu, víte, a začínali mět bolesti.“

	„Rakovinu? A věděl to?“

	„Těžko říct, ale spíš ano než ne.“

	„Dokonce je to pravděpodobné,“ vmísila se do rozhovoru paní Ranzenhoferová. „Tchán byli velice zadobře s doktorem Petříkem a nikdá se netajili tím, že chcú vědět, kdy má jejich konec dojit, aby se mohli připravit.“

	„Připravit? Myslíte tím poslední pořízení?“ zeptal se Kočka, jako by větřil stopu nějakého motivu.

	„Ne ne,“ zavrtěl hlavou Štěpán Ranzenhofer, „něco úplně iného. Připravit na smrť.“ Když viděl Kočkův tázavý pohled, pokračoval. „Na cestu do věčnosti.“

	„Aha.“

	„My si myslíme,“ pokračovala paní Ranzenhoferová statečně, „že měli tatínek krásnú a bezbolestnú smrť, kerá ich vysvobodila od bolestného konca. Řeknite sám, pane doktor, može potkat vinařa krásnější konec než v milovaném sklípku, při práci, vprostředku vinařských žní?“ Utřela si šátkem oči.

	„Promiňte, že se ptám tak trochu neomaleně, ale kolik dávali lékaři vašemu tatínkovi ještě života?“

	Štěpán Ranzenhofer vzdechl: „Podle názoru doktora Petříka nanejvýš jen pár měsíců. Možná do velikonoc. Ale na jarní hody už ne.“

	„A tohle všechno váš tatínek věděl?“

	„Esli podrobnosti, to nevím, ale že je situace víc než vážná, to myslím věděli určitě.“

	„Kdo všechno věděl, že jeho stav je tak beznadějný?“

	Manželé se opět na sebe tázavě podívali. Nakonec odpověděli, paní Ranzenhoferová: „Všeci: to byla obecná známosť. Tatínek byli v Čírkovicích oblíbený, chtěli sme, aby každý, kdo dojde s tatínkem do styku, byl na něho co nejhodnější,“ dokončovala Ivana Ranzenhoferová svou větu.

	„Ano, chápu…“ Odkašlal si. „A můžete mi, prosím vás, říct naprosto upřímně, pokud to víte, a já myslím, že to víte – to, že váš tatínek zemřel teď a ne až na jaře, změnilo se tím něco?“ Manželé Ranzenhoferovi nerozuměli otázce.

	„Já vám to tedy řeknu jinak. Představte si banální případ. Těžce nemocná teta se pohádá se svým synovcem, jemuž v poslední vůli uložené na notářství odkázala svůj veškerý majetek. Hrozí nebezpečí, že teta co nejdříve změní svůj testament a synovec přijde o jmění. Když taková teta náhle umře dřív, než ošetřující lékař předpokládal (a dříve než změnila poslední vůli v neprospěch synovce), potom ať ta smrt vypadá sebepřirozeněji, vyšetřujeme ji a trvá to dost dlouho, než se naše podezření uklidní. Proto se ptám – znamenala smrt vašeho tatínka pro někoho – nemyslím tím jenom pro vás – nějakou změnu? Bylo by něco jinak, kdyby býval umřel až po velikonocích?“

	Štěpán Ranzenhofer zavrtěl hlavou. „Ne. Absolutně ne. Ostatně na to se nás už ptál poručík Grmolec. Teprv včil chápu, proč se ptál.“

	„Kde bydlel tatínek?“

	„Tady u nás. Měli hore svůj pokojík.“

	„Abyste temu rozuměl,“ vysvětlovala paní Ranzenhoferová. „Toto byl původně tatínkův dům. Před rokama nám tatínek nabídli, že nám ho prodajú, tak sme to u notáře provedli, zmodernizovali, přistavěli eště jedno poschodí, a od tej doby žijeme tak.“

	„Co bude teď s pokojem vašeho tatínka?“

	„Eště sme o tem nezačali ani uvažovat. Připadalo by nám to jak – jak lúpež, jak olupování, kdybysme s tím něco dělali.“ Opět měla oči plné slzí. Její manžel si hlučně vyčistil nos. „Chceme po velikonocích malovat, tak to vezmeme přijednem.“

	Doopravdy nedělají dojem, že jim dědova smrt přišla vhod. Nebudu se ptát jí, jestli s tchánem vycházela dobře a jestli… Něco ho napadlo. „Nezlobte se, že se ptám. Starší nemocní lidé mívají někdy potíže s osobní hygienou –“

	„Nic takového neexistovalo.“ Oba manželé viditelně zchladli. „Kromě teho tatínek nebyli eště tak starý.“ Štěpán Ranzenhofer se podíval na hodinky. „Podívejte se, pane doktor, nevím, proč se o tatínkovu smrť tak zajímáte. My sme měli tatínka rádi a sme přesvědčeni, doopravdy přesvědčeni, že to byla nešťastná náhoda.“

	Opět to slovo ‚náhoda’. „Sami jste však užili výrazu šťastná nešťastná náhoda. Šťastná pro koho?“

	Štěpán Ranzenhofer se zamračil. „Pro tatínka. Snáď sem to řekl dost jasně, ne?“

	Kočka se pokusil vyloudit na tváři co nejpřátelštější úsměv. „Prosím vás, pane Ranzenhofer, chápejte to. Já jsem vašeho tatínka neznal, ale přesto si dovedu představit, jak vám je – i vám, paní Ranzenhoferová – a věřím vám, že jste nikdy neudělali, v celém životě nic, co by tatínkovi zkrátilo život. Jen poslední otázku: ten večer, kdy se to stalo, kdo byl s vaším tatínkem ve sklípku?“

	„Z naší rodiny tam nebyl nikdo,“ řekl velice rychle Ranzenhofer. „Byli tam obá Rossovi a ta stařečkova návštěva.“

	„Kdo to byl?“

	„Nejaký inženýr z Prahy se svojím známým.“

	„Příbuzní?“

	„Vůbec ne. Ten inženýr byl syn nebo synovec stařečkového spolužáka z obecnej a o tem jeho kamarádovi nevím vůbec nic. Poručík Grmolec má všechno sepsané.“

	„A ten inženýr, ten se s vaším tatínkem nějak stýkal?“

	„Ne, pokáď vím, viděli se poprvní v životě.“

	„A nikdo jiný tam nebyl?“

	„Nikdo.“

	Lže. Štěpán Ranzenhofer lže. Proč? Skutečnost, že ho tento celkem sympatický člověk obelhává, zkazila Kočkovi náladu. Zřejmě kryje svého syna. Ale přece nemůžu ani já podezírat desetiletého chlapce… Rychle se probral ze svých myšlenek. „Myslíte, že bych se mohl s vámi podívat do toho vašeho sklípku? Ještě nikdy jsem neviděl tak starý lis,“ dodal omluvně.

	„Samozřejmě, ale dnes bych se vám nemohl věnovat,“ suše odpověděl Štěpán Ranzenhofer a kupodivu si nevšiml, že má major Kočka prázdnou skleničku, až ho musela manželka na tuto skutečnost upozornit. A třebaže host udělal jasné gesto, že už nechce pít, nalil mu vrchovatý pohárek bezmála mstivě.

	Kočkovi to neušlo.

	Bezradně se rozhlížel po pokoji, jako by hledal inspiraci, jak zahladit nepříjemný dojem, který jeho vyptávání u manželů Ranzenhoferových zanechávalo. Dlouholeté zkušenosti z výslechů mu nebyly v tomto případě zvlášť platné: nebyl tady služebně, mohli ho klidně vykázat z domu. Jak navázat přerušený kontakt? „Já vás nechci zbytečně zdržovat, ale když už jsem tady – nemáte nějakou fotografii svého tatínka? Nebo ještě raději celé album?“ Paní Ranzenhoferová se podívala na Kočku bezmála vděčně a vstala. „Ale z poslední doby tam teho moc neni, esli to nevadí.“

	„My si chceme tu nejlepší fotografii dát zvětšit a zarámovat,“ hučel už smířlivěji její manžel. „A potom si ju pověsíme.“

	„Sem?“

	„Ne, sem ne. Do sklípku, tam bylo tatínkovo nejmilejší prostředí. Ale vy nic nepijete, pane doktor – charakter vinařa poznáte nejlepší z jeho vína, a toto víno dělali tatíček.“

	Objevila se znovu paní Ranzenhoferová s dvěma alby a jednou krabicí od bot. „Štěpán eště nekupil další album, já mu to říkám teprv půl roku.“ Usmála se na manžela, který jenom mávl rukou.

	„My to nemáme nijak zvlášť roztříděné, sú to prostě rodinné fotografie, však to znáte.“

	Marian Ranzenhofer byl, soudě podle zřídka zachycovaných pětadvacetin či padesátin vteřiny jeho života, člověk obličeje spíše podmračeného než usměvavého, zvláštních hlubokých očí, upřímných a přemýšlivých, se stejně rozpláclým nosem, jako měl jeho syn. „Tatíček toho nikdy moc nenamluvili, ale co řekli, to vždycky bylo krásné a dobré,“ povzdechla si paní Ranzenhoferová. „Já sem si beztak Štěpána vzala enom proto, že se mně líbili jeho tatíček. Naštěstí mu začíná být dosť podobný.“

	A tak se pomalu major Kočka dověděl celou životní historii vinaře, který měl tu krásnou, ač podezřelou smrt. Ranzenhoferovi měli původně statek, hospodařili na něm celé generace a celou tu dobu, „od nepaměti“ to nazval Štěpán, pěstovali víno.

	„Od nepaměti?“ zarazil se major Kočka.

	„Nezapomeňte, že na svatbě Karla Čtvrtého bylo už víno z Čírkovic. A čtrnácté století je už nepaměť,“ vysvětloval Štěpán. „Tím nechcu říct, že to bylo víno z našej vinice.“

	„A je tady víc takových vinařských rodů, jako je ten váš?“

	„Několik. Ale my to tak neberem, pane doktor. Protože víno, víno, to je věčná přítomnosť a zároveň věčná změna. Každý rok je iná cukematosť hroznů a iný obsah kyselinek – a tak je každý rok víno iné, osobité. A to nemluvím o lokalitě a jednotlivých tratích. Na každý vinohrad dopadajú sluneční paprsky v trochu inačím úhlu, ani složení půdy není všady dycky stejné. Tak toto je například náš Irsay Oliver. Kdybyste ochutnal Irsay od Babyků, co majú vinohrad hneď vedle nás, poznal byste ten rozdíl.“

	Co se člověk všechno nedozví, napadlo Kočku. Ještě před několika lety pro mě bylo víno prostě víno, a teď zjišťuji, že každé víno, bezmála každý jeho sud a každá láhev je individualita, a Irsay od Ranzenhoferů voní a chutná trochu jinak než stejné víno od – jak se jmenují? – od Babyků.

	A manželé nad fotografiemi vzpomínali na krásné okamžiky, které s tatínkem zažívali. Byl prý trochu nemluvný a málokdy se rozesmál. „O mně taky rodina říká, že jsem morous,“ podotkl Kočka. Asi bychom si se starým panem Ranznehoferem dobře rozuměli. Škoda že jsem přijel do Čírkovic, kdy jsem přijel: měl jsem tu být o měsíc dřív. „Ale já tu sedím a zdržuju vás, viďte?“

	Manželé se usmáli, řekli, že to nevadí, že je příjemné si popovídat a že jim pan doktor aspoň pomohl přijít na jiné myšlenky. „A do našeho sklípku vás vezmu, jak budete chtět,“ řekl Štěpán. „Já tam stejně mám plno práce.“ Potom se na Kočku opatrně usmál. „A su hrozně rád, že sem se s vama seznámil. Aji dyž důvod je tak smutný.“

	Kočka pomalu zavrtěl hlavou. „Lidé se setkávají za nejrůznějších okolností. Ne vždy veselých. Já jsem také rád, že jsem vás poznal, pane Ranzenhofer.“ Jenom škoda, že jste lhal…

	* * *

	Když se major Kočka vrátil do Turkyně, byl jeho spolubydlící, kapitán Hudeček, ještě vzhůru. Měl rozsvícenou malou lampičku na nočním stolku, četl si v posteli. Položil knížku na pokrývku a zeptal se. „Tak co jste zjistil, soudruhu majore?“

	„Nic,“ odpověděl ne zcela upřímně major Kočka. „Vypadá to skutečně na nešťastnou náhodu.“

	„Nic jiného jsem nečekal,“ řekl spokojeně Hudeček. „Vyšetřoval to Francek. A ten nikdy na nic nezapomíná. Takže má dušička klid?“

	„Má nemá. Ještě se půjdu podívat do toho jejich sklípku.“

	„Když vás to baví.“

	„Baví, nebaví.“ Kočkologie má svá pravidla, pomyslil si Kočka tvrdohlavě. Všechno si ověřit, všechno znovu projít, všechno si vlastnoručně ohmatat. „Mám vaše dovolení přečíst si vyšetřovací spis o smrti Mariana Ranzenhofera?“

	„Samozřejmě.“ Hudeček se podíval zkoumavě na Kočku. „Poslyšte, soudruhu majore, vy se vlastně jmenujete úplně špatně.“

	„Jak to?“

	„No Kočka, to je taková malá šelma, která si se svou kořistí hraje, než ji zakousne. Vy – smím-li být naprosto upřímný – nejste zrovna hravý typ. Vy byste se měl jmenovat jinak.“

	Kočka se ohlédl od umyvadla. „Jak?“

	„Buldok.“

	„Buldok?“

	„Ovšem, Buldok. Mračíte se, funíte, a do čeho se zakousnete, nepustíte.“

	Buldok… Buldok? „Já vás nechci kritizovat, milý Petře,“ ozval se z majora Kočky Irsay Oliver, „– jestli v tuto pozdní na noc chvíli dovolíte staršímu pánovi důvěrnější oslovení – ale nejsem si zcela jist, jestli náhodou nenarážíte na můj lehce zakrslý bizarní vzhled.“

	„To bych si nikdy netroufl, soudruhu majore,“ špitl kapitán Hudeček rádoby zkroušeně. „Promiňte, omlouvám se, skutečně jsem se vás nechtěl dotknout. Byl to jen pokus o vtip.“

	„Ten vtip se vám nepovedl, Petře.“ Kočka přešel k Hudečkově lůžku a zatvářil se co nejhrozivěji. „Víte, co by z vás zbylo, kdyby tu teď s vámi byl major Sboru národní bezpečnosti doktor Svatopluk Buldok? Ani mastný flek. Já bych byl velice krvežíznivý buldok!!!“
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	Nazítří končilo Kočkovi povinné zaměstnání: mohl se rozhodnout, jestli se chce vrátit na zbytek rehabilitace domů, nebo jestli tu zůstane ještě týden. Mám zavolat Evženovi o odvoz? Ne, rozhodl se major Kočka zatvrzele, ještě se musím podívat do sklípku a přečíst vyšetřovací spis. A taky bych si měl promluvit s doktorem Petříkem a Rossovými. Čili žádnému Evženovi telefonovat nebudu.

	Vzal diář, ve kterém už měl několik stránek poznámek o smrti Mariana Ranzenhofera, a najednou zaváhal. Do žádné kapsy se mi nevejde, aktovku nemám, igelitovou tašku také ne, venku pochopitelně prší, budu si muset něco vypůjčit. Pak přišel na lepší nápad: schoval opět diář do zásuvky nočního stolku a zaklepal na dveře nadporučíka Zmatlíka.

	„Bloček?“ usmál se Zmatlík, když mu Kočka řekl, jaký má problém. „Velice rád.“ Otevřel plechovou skříň, ve které byly pečlivě srovnány různé kancelářské potřeby, a vyndal malý poznámkový blok, ne starý trhací typ, ani kroužkový, ale takový ten moderní s obrázkem navrch, jehož jednotlivé bělostné listy, poměrně silné, byly po jedné užší straně sklížené dohromady. „Písátko máte?“

	Major Kočka si pro jistotu sáhl pod kabát do náprsní kapsy saka. „Mám.“ Poděkoval a rozloučil se.

	* * *

	Rovněž poručík Grmolec otevřel plechovou skříň, sotva Kočka vešel do jeho kanceláře. Vytáhl z ní složku a podal ji majorovi. „Včera jsem si to četl celý den, od desek k deskám, celou noc jsem kvůli tomu nespal, ale pořád nemůžu na nic přijít. Najdete v tom spise všechno, soudruhu majore. Chcete si jej odnést?“

	„Ne, vůbec ne, podívám se na to tady na místě. Stačí, když mě někam posadíte. Udělám si jen pár poznámek a hned zase půjdu,“ uklidňoval ho Kočka.

	„Snad bude nejpohodlnější, když si sednete za můj stůl. Já stejně musím za chvíli do terénu, tak tu budete mít klid. Kafíčko?“

	„Ne, děkuju. Ale jestli smím o něco požádat, potom –“

	Poručík Grmolec se usmál: „Bohužel, soudruhu majore, láhev tady nemám žádnou, jak jistě víte. Chápete, že…“

	„Jestli smím o něco požádat, potom o slabý čaj.“ Doufal, že to neznělo příliš káravě.

	„Samozřejmě.“ A zatímco čírkovický náčelník natáčel do konve vodu a zapínal elektrický vařič, připravoval talířek a hrnek („Menší nebo větší, soudruhu majore?“ „Větší, děkuju.“) („Citrón ale nemám.“ „To nevadí, já si ho stejně nedávám.“) a cukřenku („Nevadí vám, že máme písek, a ne kostky?“ „Vůbec ne.“),  Kočka otevřel spis a začal si jej prohlížet.

	Bylo v něm všechno. Zaznamenaný přesný čas, kdy mu byl nález mrtvoly ohlášen, plánek sklípku s vyznačením polohy, kde byla objevena, jména, adresy a čísla OP všech přítomných ve sklípku, kopie úmrtního listu, podepsaného doktorem Petříkem, kde jako příčina smrti byla uvedena intoxikace kysličníkem uhličitým, kopie pitevního nálezu potvrzující nejen příčinu smrti, ale i pokročilou karcinózu peritonea a výslovně upozorňující na to, že na těle – krom lehké oděrky na čele, odpovídající zranění způsobenému při zhroucení na zem – nebyly zjištěny stopy žádného násilí, protokoly o výslechu svědků, zejména syna a snachy zesnulého, shrnutí celého případu i závěr, že šlo o nešťastnou náhodu. 

	„Tady je ten čaj, soudruhu majore, a já jdu. Kdybyste byl hotov dříve, než se vrátím, nechte spis prosím vás na stole.“

	„Děkuju vám.“

	Poručík Grmolec se ve dveřích otočil. „Jak to vypadá?“ V jeho hlase byl slyšet náznak úzkosti.

	„Všechno je v nejlepším pořádku, soudruhu poručíku,“ horlivě zakýval hlavou Kočka, „můžete být naprosto klidný.“

	Grmolec se přesvědčil, má-li klíčky od auta, a rozloučil se. Všechno je v nejlepším pořádku, opakoval si v duchu Kočka. Je, samozřejmě že je. Jedna důležitá věc sice chybí, ale nikoliv proto, že by na ni čírkovický náčelník zapomněl, ale proto, že by byla zcela bezcenná: fotografie nálezu mrtvoly. Když totiž Grmolec dorazil do Ranzenhoferů sklípku, byl už děda vynesen nahoru a ležel na lavici v presúzku, protože lidé přivolaní Štěpánovým výkřikem pochopitelně nejdříve vynesli dědu ven z nebezpečného místa a snažili se zavést umělé dýchání. Až doktor Petřík, který byl ve sklípku dříve než Grmolec, je upozornil na marnost jejich zoufalého počínání. Sebedůkladnější prohlídka sklípku nepřinesla žádné výsledky: žádné střepy z koštovačky, které by bylo nutno vysát a pracně na nich zjišťovat otisky prstů, žádný odhozený lístek z autobusu, svědčící o tom, že ve sklípku byl „někdo“, kdo dorazil do Čírkovic krátce před objevením mrtvoly, žádné cizí předměty, žádný olej vylitý na hliněné podlaze, aby byla kluzká, nic. Svědomitý poručík Grmolec nezapomněl na nic: v žádném protokole ani nejmenší skulinka, v níž by se mohlo skrývat podezření, že smrt Mariana Ranzenhofera byla víc než nešťastná náhoda. Až ovšem na to, že jsem se z protokolu nedověděl, jestli vůbec hledali na prosektuře stopy vpichu injekční jehly… A že jméno Ivoše Ranzenhofera se v celém spise nevyskytuje.

	Tak co si mám vlastně poznamenat do tohoto exkluzivního bločku? Jména a adresy lidí, kteří byli ve sklípku před smrtí a po ní? Před smrtí: JUDr. Jindřich Ross, jeho manželka Zita Rossová, ing. Viktor Stratil – to je ten syn spolužáka, a jeho přítel Leopold Pliska. Po smrti: krom Štěpána Ranzenhofera, Rossové, Stratila a Plisky ještě majitelé blízkých sklípků Pavel Konečný, Martin Kohút a Zdislav Macháček. A samozřejmě MUDr. Josef Petřík. Krom Stratila a Plisky měli všichni trvalé bydliště v Čírkovicích a všichni Mariana Ranzenhofera znali. Stratil je Pražák, Pliska je Pražák, oba viděli zesnulého ten den poprvé v životě. Nikdo z nich neměl na smrti starého pána zájem a nejen to, ani jeden z nich – snad s nepravděpodobnou výjimkou Štěpána Ranzenhofera – ji nemohl způsobit. Okamžik, okamžik, jak je to v protokole o výslechu doktora Rossa? „Štěpán Ranzenhofer nás vybídl, abychom si pospíšili, a pokračoval v cestě do sklípku. Jeho výkřik jsme slyšeli vzápětí na to.“ A ve výpovědi Zity Rossové? „Ušli jsme vzhledem k manželově indispozici sotva pár kroků, když jsem slyšela výkřik pana Ranzenhofera. S oběma muži jsem se hned ke sklípku rozeběhla.“ Ach ano, povzdychl si major Kočka, jsem přesvědčen, že kdybych se stopkami v ruce dělal rekonstrukci celého případu, zjistil bych, že Štěpán Ranzenhofer prostě neměl čas na víc, než udal ve svém protokole a než mi včera řekl. Ale pro jistotu…

	Chtěl otočit třetí list v bloku, ale nepovedlo se mu to: naopak, první dva listy i s vrchním obrázkem mu zůstaly v ruce. Tyhle moderní vynálezy nejsou k ničemu, nasupil se major Kočka, teď mám z poznámek salát. Ale je to nakonec moje vina, měl jsem mít s sebou aktovku, abych si do ní mohl uložit diář.

	Začetl se znovu do spisu, a třebaže se sebevíc snažil – neboť kočkologie má nejen svá pravidla, ale též nepříjemný podtext nedůvěřivosti a podezření – nenašel v něm nic, co by odporovalo úřednímu závěru, že totiž Marian Ranzenhofer zemřel sám, bezbolestně, bez přičinění někoho druhého.

	Smutně zavřel spis a nechal jej na psací mapě Grmolcova stolu. Oblékl se, pozdravil službu konajícího příslušníka a vyšel do drobného mrholení.

	* * *

	O tři hodiny později byl ppor. Jan Svoboda velice nešťastný. Seděl za svým strojem v Bartolomějské, čučel do papírů a připravoval materiály k trestnímu stíhání Tomáše Aksamita, invalidního důchodce, narozeného 13. září 1942, zcela bezcharakterního – a zřejmě dosti chytrého – muže, který pomocí několika inzerátů v novinách vylákal poměrně vynalézavým způsobem od osamělých žen ne zcela zanedbatelné částky peněz. Svoboda se díval na text jednoho z těch inzerátů otištěného v Polnici: „43LETÝ SŠ/172, nekuř. pohledný, t. č. v inv. důch. bez závaz. se zájm. o sport, hl. atrakt. zralou partnerku. Zn. Auto mám.“ Tak Aksamit hledal zralou partnerku. Jenomže představy o zralosti se liší podle věku partnera. Například pro mne je zralá partnerka Zita, které je něco přes třicet – nejatraktivnější ženský věk – ale pro toho podvodníka, kterému je třiačtyřicet, je zralá partnerka dáma už velice neurčitého věku. Holomek jeden, měl ty inzeráty šikovně formulované: málo žen by rázně zamítlo představu, že nejsou atraktivní, a ta zmínka o zralosti napovídá, že v úvahu přicházejí i ženy starší, než je ten chudák osamělý nekuřák, který – ač nerad – musí trávit volné chvíle chozením na fotbal. Podíval se na seznam poškozených a na data jejich narození. Jen ve třech případech šlo o ženy mladší, než je Aksamit, ostatní byly vesměs starší. Takže je možné, aby žena milovala muže, který je mladší než ona. Jedna dokonce tak, že odmítla vypovídat, aby tomu darebákovi nepřitížila. Za ní se bude muset rozjet jeho velitel, až se vrátí příští týden z Čírkovic. Vzpomínka na majora Kočku mu znovu připomněla jeho dceru.
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	Vstal od stolu a požádal soudružku Kottovou, aby ho spojila se Sabinou Kočkovou.

	„Ale já nemám její číslo do zaměstnání, ona učí pokaždé někde jinde,“ řekla Kočkova sekretářka nešťastně.

	„Tak to zkuste zjistit, prosím vás, velitelova manželka to číslo jistě bude znát.“ Svoboda se zatvářil co nejúředněji. „Potřebuji se jí naléhavě na něco zeptat, co souvisí s velitelovým pobytem v Čírkovicích.“

	„Jistě, samozřejmě,“ řekla se stejnou služební horlivostí soudružka Kottová a dodala, aniž hnula brvou: „Když mi řeknete, o co jde, vyřídím to celé sama, nemusíte se zdržovat, soudruhu podporučíku.“

	„Děkuju, ale musím s ní ještě mluvit o jiné věci.“ Nepodařilo se mu vymyslit ve zlomku vteřiny nižádnou kloudnou výmluvu. Naštěstí soudružka Kottová nechtěla vědět o jaké.

	Vrátil se a roztržitě listoval v materiálech o Tomáši Aksamitovi. Vlastně to byl chytrý způsob, který si vymyslel. Vyhlédl si oběť – ne, nedá se to tak nazvat: nalíčil inzerát, vybral si z těch, které zabraly, a jemně a promyšleně je začal překvapovat. Jednu po druhé, nikdy ne několik najednou. Nepospíchal. Časem té atraktivní zralé partnerce prozradil, že ačkoliv je v invalidním důchodu, pracuje jako inspektor výrobních družstev, takže musí jezdit po celých Čechách a Moravě a občas i na Slovensko. To byla pravda. Pravda to byla i s tím autem. Působil dojmem určitého dobrého postavení. Obvykle to netrvalo dlouho a k dámě se nastěhoval. Pak zjišťoval, jaké má vkladní knížky. Když zjistil, že jsou na heslo, v krátké době poměr zrušil, protože sebeatraktivnější dáma koncem dvacátého století dává pozor a zmíní-li se její nový přítel o vkladní knížce, začne jí v hlavě blikat poplašná červená žárovka. Jestliže se však dověděl, že knížka na heslo není, začal dámě vehementně doporučovat, aby si ji na heslo přeměnila. To ovšem dámu uklidnilo. Ve většině případů mu jeho plán vycházel dokonale: vzala si svého solidního, sympatického přítele do spořitelny s sebou a v jeho přítomnosti a před ním vyplnila lístek s udáním hesla. Ostatek už šel snadno. Obvykle do týdne či čtrnácti dnů požádal v té době už definitivně okouzlenou dámu, aby mu laskavě na svou knížku uložila jeho peníze, protože je stejně více u ní než kdekoliv jinde a vůbec neví, proč by se měl s těmi deseti tisíci – neboť to byl jeho provozní kapitál – vláčet nebo je mít uložené zvlášť. Vyvolil si pro takovou nabídku ten nejnevhodnější okamžik, kdy se dámě absolutně nehodilo jít do spořitelny (nejlepší byla chřipka s teplotou nebo pracovní neschopnost bez povolených vycházek). Dáma mu s úsměvem půjčila takto obezřetně vinkulovanou knížku, on před jejíma očima do ní vložil dvacet pětistokorun a odejel do spořitelny, kde si jej ve většině případů slečna u přepážky pamatovala, takže nevznikly žádné komplikace. Nikdy nevybral celou částku, která byla na knížce uložená. Jednak nebyl nenasytný a pak, byl dobrý psycholog. K dámě se už nevrátil. Ta, když druhý nebo třetí den nato už dokonale vyplašená a znervózněná dostala poštou nazpátek vkladní knížku a zjistila, že její přítel ji sice okradl, ale nikoliv hrubě a do poslední mrtě, ale dalo by se říci džentlmensky, se sice rozplakala, ale zlost na podvodníka v ní byla silně rozředěna uznáním jeho nelogické ohleduplnosti a vzpomínkami na koneckonců krásných iks neděl společného života. Většinou vzdychla, pomyslila si, jaká by to byla ostuda a hanba pro ni, kdyby se měla ke svému poblouznění, neřku-li pitomosti, přiznat Veřejné bezpečnosti, a když si večer šla lehnout – po delší době sama – řekla si „Vlastně to stálo za to“ a nic nikomu nehlásila. A tak trvalo delší dobu, než se o činnosti Tomáše Aksamita dozvěděla Bezpečnost. Zjistit jeho totožnost byla práce celkem rutinní: mnohem pracnější – přes sice zdráhavé, ale přesto zdá se dosti upřímné přiznám – bylo potom zjištění a hlavně výslech postižených.

	Na stole Svobodovi zařinčel telefon. Soudružka Kottová mu předávala Sabinu Kočkovou. „Co je zase? Já učím, nemám čas.“ Sabinin hlas zněl cize, nepřístupně.

	„Promiňte, že ruším. Jde o ty Čírkovice. Potřebuji znát nacionále té vaší kolegyně Marcely.“

	„Já jí řeknu, ona vám sama zavolá. Čau.“ Sluchátko oněmělo.

	A mám to, řekl si podporučík Svoboda. Koledoval jsem si o verbálních pár pohlavků a dostal jsem je. Zatracená práce!!!

	Telefon opět zazvonil. „Nějaká Pošvářová,“ hlásila soudružka Kottová. „Marcela Pošvářová. Vezmete si ji?“

	Aby ne! „Svoboda. To jste velice hodná, Marcelko, že voláte. Prosím vás, jen takovou maličkost. Můžete mi říct, jak jste příbuzná s panem Ranzenhoferem z Čírkovic? Víte, s tím, co jste mu byla na pohřbu.“

	Chraplavý soprán, znějící ve sluchátku ještě řezavěji než ve skutečnosti, okamžitě navrhl, že by bylo nejlepší, kdyby se někde sešli nad jejím rodokmenem, ale dnes ne, protože se musí zeptat maminky, jaký vlastně ten příbuzenský vztah je. Ale zítra už je volná a bude vědět všechno.

	„Obávám se, že bychom se mohli sejít až příští týden, a my bychom to potřebovali vědět dřív. Mohla byste zítra přijít sem za mnou, do Bartolomějské?“

	Chraplavá Marcela trochu zklamaně souhlasila a Svoboda jí nadiktoval přesnou adresu, požádal ji, aby se ohlásila u služby ve vrátnici, a rozloučil se.

	* * *

	Ranzenhoferů vinný sklep byl vsazen do svahu kopce pod tvrzí, vpravo za čírkovickým kostelem, trochu mimo a nad souvislou řadu novějších sklepů, tvořících v létě velice prašnou, nyní rozblácenou uličku, z jedné strany zastavěnou. Nebyl v té stráni sám: mezi meruňkami a křovím stálo několik nepravidelně rozmístěných búd, typické sedlové střechy kryté dokonce ještě slaměnými došky.

	„Dokáď nebyl v obci vodovod, byly tady problémy s vodú, ale včíl je to jednoduché,“ vysvětloval Štěpán Ranzenhofer majoru Kočkovi, když odemykal vchod. Byla tu tma; světlo z jediné žárovky, zavěšené na sloupu vedení, sem dopadalo jen matně: tím útulněji svítila okénka okolních búd. Ve všech se pracovalo.

	„Já půjdu napřed, sú tady schůdky,“ řekl Štěpán, vešel dovnitř a rozsvítil. „Tak vás pěkně vítám. Omlúvám se za nepořádek.“

	První, čeho si Kočka všiml, byl ohromný starý začernalý lis, stojící po levé straně vchodu. Na horním trámu s pěkně vyřezávanými hvězdičkami byl uprostřed hrdý letopočet 1714. „A na něm ještě lisujete?“

	„Už dávno ne.“ Ukázal na stejně zvětšený zmrzlinový strojek, jaký viděl Kočka už u Lindauerů. „Tady na tem. – Ale poďte dál.“ Prošli dolů zúženou, šikmou chodbičkou do vlastního sklepa. Byl dlouhý, prostornější než u vedoucího Jednoty. „Tak tady sem tatínka našel. Leželi obličejem dole, hlavú k východu ze sklípku, levú ruku pod sebú, pravú nataženú trochu dopředu, u něj tento překocený svícen s vypadlú zhaslú svíčkú.“ Ukázal na jednoduchý drátěný svícen se sloupkem parafínu, postavený na prvním soudku vlevo od dveří. „Když víno kvasí, chodíme dycky do sklepa se zapálenú svíčkú, abysme věděli, jako vysoko je kysličník.“ Povzdechl si. „Nebylo to nic platné.“

	„A co jste udělal, když jste tatínka našel?“ Musím si to prostě pamatovat, říkal si Kočka, nemohu teď vytahovat svůj rozpadávající se blok.

	„Snažil sem se ich zdvihnút hlavú navrch, a když sem viděl, že nedýchajú, pokusil sem se ich vytahnút tady šíjú hore.“

	„Šíjú?“

	Štěpán ukázal na zúženou chodbičku nahoru. „Tadyma. A potom sem vyběhl ven a křičel ‚pomoc’.“

	„A potom?“

	„Přiběhli Pavel, Martin a Zdislav odvedle, ale tem se dole k bečkám nechtělo, vijú, jak je to nebezpečné, zachránce može přijít lehko o život. Potom se vrátila paní Rossová s dvěma mužskýma a spolem sme vynesli tatínka navrch. Paní Rossová se snažila zavést umělé dýchání, ale za chvílu mě poslala pro doktora Petříka, a ten, když se objevil, konstatoval, jak se říká, smrť, a řekl, že se musí zavolat VB.“

	Kočka pomalu přikývl. Dovedl si představit ten zoufalý spěch o záchranu lidského života. „Nevíte, v jakém pořadí přispěchali sem dolů na pomoc?“

	Štěpán zavrtěl hlavou. „Mám dojem, že nejspíš tu byla paní Rossová s tým jedným Pražákem, ale istotu nemám. To víte, nesledoval sem to tak pozorně, měl sem iné starosti.“

	Major Kočka se rozhlížel kolem: po pravé i levé straně řada soudků na kantnýřích, přední strany označené křídou různými písmeny – VZ, N, RV, MT, S, T, RR. Dva větší sudy vzadu byly bez označení a v rohu ještě stály nepřikryté kadečky plné, jak Kočkovi připadalo, pouze modročervených slupek. Když Štěpán viděl majorův tázavý pohled, vysvětloval: „To bude červené víno, ze šlupek se musí vyluhovat barvivo.“ Vzal do ruky hřeblo a začal do slupek šťouchat. „Tento matolinový klobúk se musí pořád potápět.“ Usmál se.

	Kočka se zeptal: „Jak to pořád?“

	„Nejlepší každé dvě hodiny, aby vršek neměl čas oxidovat a zoctovatět.“

	Měl jsem si před nástupem na rehabilitaci prostudovat odbornou literaturu, napadlo Kočku, ale kdo to mohl tušit? „Každé dvě hodiny?“

	„To je tak asi nejlepší doba.“

	„Ale vždyť vy jste přes den v zaměstnání, či ne?“

	Štěpán Ranzenhofer hned neodpověděl. Potom se zeptal. „Máte rád burčák?“

	„Ani ne.“

	„Nejste sám. Tak okoštujeme něco iného.“ Šel k východu sklípku, kde viselo několik koštýřů a na malém stolku byla poklopena řada koštovaček. Major si vzpomněl, co se od něho očekává: honem sáhl do peněženky a přilupnul – neboť tentokrát se mu to podařilo – korunu mezi stovky mincí, ještě lesklých či zarostlých do černé plísně na stěnách sklípku.

	Štěpán natáhl zlatou tekutinu do koštýře a vpustil do skleněného džbánku. „Vezmeme si to navrch, ne?“ Proti lisu, oddělený primitivním loubím z borových větví i s jehličím, stál masívní stůl s dvěma lavicemi. „My to tu máme eště postaru, jak to bývávalo spíš.“ Ukázal na kamínka v rohu. „V zimě si tu možeme zatopit, je tu příjemně.“ Nalil Kočkovi i sobě. „To už je enom taková směska. Tož na zdraví. A na památku našeho tatínka. Zavdejte si.“

	Na památku našeho tatínka… Ne, kdyby měl Štěpán Ranzenhofer cokoliv společného se smrtí svého otce, nikdy by nemohl vypadat tak, jak v nepříliš milosrdném světle málo kryté žárovky vypadal. Oči se mu leskly slzami a ruka, zvedající koštovačku ke rtům, se chvěla. Když viděl Kočkův chápavý pohled, odkašlal si a ukázal na stěny búdy, plné zarámovaných diplomů, nad nimiž viselo několik barvotiskových mariánských obrázků. „To všechno získali tatínek. Nikdy horší cenu než druhú na každej výstavě vín, kerej se kdy zúčastnili. Většinú první.“

	Co na to říci? „Je ho škoda, viďte?“

	Syn mrtvého vinaře přikývl. „Strašná škoda. Nenahraditelná… Tak se nedivte, že tu chcu mět jeho fotografiju.“ Mlčeli, pomalu upíjeli. Kočkův pohled těkal od starého lisu po vinařském nářadí, jehož účel si ani nedovedl představit, ke gumovým hadičkám visícím na skobě a dál po diplomech, tamhleto vypadá dokonce jako nějaká zarámovaná modlitba – ne, toto není prostředí ani pro vraždu, ani pro sebevraždu. Víno znamená život a žádný vinař by si nedokázal vzít dobrovolně život počátkem podzimu, v době, znamenající zrod nového vína, obveselujícího srdce člověka, vína, plodu révy a lidské práce. Jenomže toto vše cítí a pochopí člověk na místě, vyprávět se to dá už špatně a do protokolu se tato skutečnost nikdy nedostane. „A jak je to s tím matolinovým kloboukem a jeho potápěním každé dvě hodiny?“

	„Ach ano, já vám to vlastně nedopověděl. Chodí sem Ivana nebo Ivoš, samozřejmě až včíl, po tatínkově odchodu, spíš si to všechno obstarávali sami.“

	Kočka chápavě pokýval hlavou. „Dobré víno znamená spousty práce, viďte?“

	„Hodně. Nepředstavitelné množství. A proto se musí zacházet s vínem uctivě.“

	Uctivě… I toto příslovce je součástí vinařských tradic.

	„Když sem vám před tema deseti dňama či kolik to je prodával víno, vůbec sem netušil, že takto budeme spolem sedět,“ odsunoval smutné vzpomínky do pozadí Štěpán Ranzenhofer, „a povídat si.“

	„Mě to také nenapadlo.“

	„A když už teda tak sedíme, možete mě konečně prozradit – esli to ovšem není služební tajemství – proč se o tatínkovu smrť tak zajímáte?“ Otázka byla vyslovena upřímně, v jejím zvědavém tónu nebylo ani stopy po nějakém podráždění či nevraživosti, nanejvýš zněla trochu úzkostlivě, uvědomoval si Kočka.

	Pokusil se o úsměv. „Ne, žádné služební tajemství to není, spíš kombinace profesionální deformace a zvědavosti mé dcery.“ Ani se nad tou polopravdou nezačervenal.

	„Vašej dcery?“ Úžas byl naprosto nelíčený.

	„Vyjádřil jsem se nepřesně,“ opravil se major Kočka. „Dcera mi vlastně pouze zprostředkovala informaci.“ Nepokládal za nutné vyprávět celou historii o podporučíku Svobodovi a jeho návštěvě u Kočků.

	Štěpán Ranzenhofer zkrabatil obličej do nechápavého otazníku. „Jakú?“

	„Že před rokem byl váš tatínek přítomen podobnému neštěstí, jaké potkalo jeho.“

	„Tož to byl, áno.“

	„Víte, já na náhody moc nevěřím, pane Ranzenhofer. A když mi tohle dcera vzkázala, řekl jsem si, že váš tatínek si jistě dával dvojnásobný pozor, aby se mu nic nepřihodilo.“

	„To jistě.“

	Zdá se mi to, nebo doopravdy je úzkost v hlase ještě markantnější? „A protože jsem se shodou okolností ocitl tady v Čírkovicích a vlastně nemám co na práci, řekl jsem si, že se na tuto ‚náhodu’ podívám, abych měl klid. Tak si můžete myslit, že to vlastně všechno dělám kvůli své dceři.“

	Štěpán si oddechl.

	„Já to taky znám, pane doktor. Co všecko nakonec člověk neudělá pro teho, kerého má rád, že.“ Podíval se zvědavě na Kočku. „Kdy se vracíte do Prahy?“

	„Po neděli.“

	„Tak to vám budu muset s sebú dát pro tu vašu dceru pár vzorků. Seďte eště, šak vám nic neuteče,“ vybízel Kočku, když viděl, že se chystá k odchodu.

	Major vysvětlil, že už je pozdě a na delší posezení by byl čas, kdyby nebylo ve sklepě tolik práce.

	„Máte nějakú tašku?“

	„Ne.“

	„Tož dostanete zatím enom jeden vzorek, ten unesete enom tak v ruce. Bílý, nebo červený?“

	Při cestě zpátky uvažoval Kočka, jestli se neměl ještě zeptat na důvod, proč v pátek došlo k onomu pěstnímu nedorozumění a co ví Štěpán Ranzenhofer o injekční stříkačce svého syna. A požádat o vysvětlení povzdechu a smutného konstatování tisíců generací milenců a rodičů ‚Co všechno nakonec člověk neudělá pro toho, koho má rád‘. Co jste udělal pro Ivoše vy, pane Ranzenhofer?

	Když se vrátil do Turkyně, hodonínský náčelník se nahlas vztekal. „Tak si to představte, soudruhu majore, oni tu soutěž nebudou zítra vysílat. Umřel nějaký malíř, jehož jméno jsem v životě neslyšel, a televizáci si místo původního programu zařadili na zítřek hodinový medailón, který o tom kumštýři natočili před sedmi lety. Soutěž prý bude vysílána v náhradním termínu. Děkuju pěkně. V náhradním termínu třeba nebudu mít vůbec čas. A víte, co mě nejvíc vzteká?“ sršel kapitán Hudeček. „Že to už vy budete dávno v Praze a já vám nebudu moct celý pořad komentovat.“

	Kočka měl sice plnou hlavu jiných starostí a televizní program bylo to úplně poslední, co ho zajímalo, přesto reagoval společensky. „O jakou soutěž jde, Petře?“

	„Jmenuje se to ‚Velké bitvy našich dějin‘.“

	Těch bylo asi několik, napadlo Kočku. Moravské pole, Vítkov, Lipany, Bílá hora, Kolín, a pak ty pro nás nejdůležitější, Sokolovo, Dukla. „To snad není možné obsáhnout, nebo ano?“

	„Ne,“ souhlasil kapitán Hudeček. „Však také v každém kole proti sobě soutěží jiní lidé. Abych to řekl jako na manévrech – jeden soutěžící velí modrým, druhý červeným. A při té příležitosti dostávají nesmírně všetečné otázky, jejichž autoři jsou nejlepší odborníci. Měl jste sledovat Lipany, to byla fantazie.“ Hudečkovi svítily oči nadšením.

	„A která bitva je na pořadu příště?“

	Kapitán Hudeček rozpřáhl zeširoka ruce. „Velice populární bitva.“ Začal zpívat. „Tam, co ‚u kanónu stál a pořád ládo–ládo–ládo-, u kanónu stál, a pořád ládoval‘.“

	„Aha,“ nepřítomně souhlasil major Kočka, protože se mu v tom okamžiku vybavil jeho příští služební úkol. A třebaže nevěděl proč, sňatkový podvodník mu definitivně zkazil náladu. „Hradec Králové. To tak ještě.“

	„Prosím?“ ozval se Hudeček nedůvěřivě.

	Major Kočka se zatvářil co nejvlídněji. „Milý Petře. Bez Hradce Králové – a bez bitvy u Hradce Králové – jsem žil padesát pět let. Nedivte se mi, že neprojevuji žádné velké nadšení.“

	Neprozradil, že tam bude muset – ač nerad – jet. Spíš uvažoval o tom, co všechno člověk neudělá pro toho, koho má rád.

	* * *

	Marcela Pošvářová se ohlásila ve vrátnici až třetí den s omluvami, že jednak včera dlouho učila, a když přišla domů, byla maminka v divadle a pak už na žádné delší sezení a vyprávění nebyl čas. To říkala Svobodovi po cestě. Na chodbě jí podporučík otevřel dvorně dveře do své kanceláře: šli rovnou, ne přes předpokojík, ve kterém soudružka Kottová něco horlivě opisovala pro majora Kočku – horlivě a se čtyřcentimetrovým okrajem, aby bylo kam dělat poznámky.

	„Dáte si kávu?“

	„Ráda,“ zachraptěla Marcela a udělala na elegantního podporučíka svůj vyzkoušený obdivný kukuč.

	Objednal u soudružky Kottové dvě kávy a zatvářil se úředně. „Tak jak vypadá ten příbuzenský vztah, slečno Pošvářová?“

	„Posledně jste mi říkal ‚Marcelo‘,“ zavrněla nespokojeně. 

	„Samozřejmě, promiňte, Marcelo.“

	„Já jsem vám to raději nakreslila.“ Sáhla do kabelky a vytáhla složený papír. „Jsou tam jenom jména, a to ještě vždycky ne úplná, protože maminka si taky všechno dobře nepamatuje a babičku už deset let nemáme.“

	„A tatínek?“

	„Tatínek je Pošvář, ti pocházejí ze Starého Plzence, ten nemá s jižní Moravou nic společného.“ Svoboda se podíval na nákres, který – kdyby byl přesný a úplný – by se dal nazvat rodokmenem. Ale tohle tedy rodokmen nebyl. Marcelina maminka se jmenovala Věra, za svobodna Součková, a byla jedináček, ale její maminka byla Jenovefa Ranzenhoferová a pocházela z pěti dětí. Otec babičky Jenovefy byl dokonce ze sedmi dětí, tří chlapců a čtyř děvčat, z nichž si Marcelina maminka pamatovala pouze tři jména: a to otcovo, Vojtěch Ranzenhofer, strýcovo – Marian Ranzenhofer, což byl otec vinaře, jehož smrt připadá Marcelině mamince podivnou, a tety Karolky, u níž nynější Věra Pošvářová trávila několikrát školní prázdniny. Tehdy se také seznámila, ještě jako malá holčička, s podmračeným synkem Karolčina bratra.

	„A vy?“ zeptal se Svoboda roztržitě, protože komplikované příbuzenské vztahy mu nic neříkaly.

	„Já? Ptala jsem se maminky a ta mi potvrdila, že jsme před mnoha lety byly Ranzenhoferovy na Moravě navštívit, ale na to si už doopravdy nepamatuju.“

	Svoboda se znovu podíval na nakreslené čáry a jména u nich. „A jak to, že si maminka tyhle věci tak dobře pamatuje?“

	Soudružka Kottová přinesla dvě kávy.

	„Smí se tu kouřit?“ zeptala se Marcela.

	Svoboda se usmál. „Když tu není velitel,“ ukázal na druhý, pečlivě uklizený psací stůl, „tak smí. Ale abych opakoval větu: jak to, že si maminka všechny tyhle příbuzenské svazky pamatuje?“

	„Já jsem se jí ptala,“ vysvětlovala Marcela, „a dozvěděla jsem se, že za protektorátu musili dělat nějaký rodokmen svědčící o původu, já nevím, jak se to jmenuje, prostě že nejsou Židi, tak proto si to maminka jakžtakž pamatuje.“

	„Aha.“ Pomalu dopil s Marcelou kávu, dokouřil s ní cigaretu, poznamenal si její telefonní číslo domů, doprovodil ji k vrátnici, proti veškeré Marcelině naději si s ní nedomluvil žádnou další schůzku, rozloučil se a vrátil se do své kanceláře. Znovu se podíval na nákres. Nebyl z něho moudrý, záminka, kterou si vymyslil, aby mohl mluvit se Sabinou, se najednou proměnila v kus úředního papíru. Tohle smrt starého vinaře nevyřeší. Raději se budu věnovat Tomáši Aksamitovi…
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	„Tak co máte za potíže, pane doktore?“ zeptal se trochu vesele, trochu mechanicky doktor Petřík.

	Major si odkašlal. „Potíže nemám, trimepranol zabral, ale byl bych hrozně rád, kdybych se vás mohl na něco zeptat.“

	Petřík zvážněl. „Mě?“

	„Vás.“

	„O co jde?“

	Kočka si vzpomněl na pradávnou, osvědčenou praxi. „Raději bych s vámi mluvil mezi čtyřma očima.“ Pokusil se omluvně usmát na sestru Zitu. „Ale s vámi taky potřebuju mluvit, paní Rossová.“

	„Chápu,“ řekla se smutnýma očima…“Jenomže s každým zvlášť.“

	Kočka přikývl. „S každým zvlášť. To už je taková zásada.“ Když viděl nespokojený obličej půvabné zdravotnice, dodal: „Ale dneska už ne, jsem tu až do pondělí. A s vaším panem manželem bych taky chtěl ztratit pár slov.“

	Zita Rossová se obrátila na doktora Petříka. „Mám jet s vámi?“

	„Máme návštěvy,“ vysvětloval doktor Petřík, „většinou jsou jenom nějaké injekce, ale v Hovoranech – to je pár kilometrů odsud – to vypadá na záškrt.“ Podíval se na hodiny na stěně. „Tak řekněme za půl hodiny dole u samoobsluhy, ano?“ Obrátil se na Kočku. „Venkovský felčar nemá prakticky žádné ordinační hodiny. Když jde o něco vážnějšího, shánějí mě dokonce místním rozhlasem.“ Sestra Rossová se letmo rozloučila a řekla, že se na majora Kočku těší.

	Kočka se posadil do nabídnutého křesílka. „Podívejte se, pane doktore, to, co se vás budu ptát, je víceméně moje vlastní soukromá záležitost. Rozhodně to není žádný výslech a žádná kritika vašeho profesionálního chování.“

	„O co jde?“ Dobrácké rysy Petříkova obličeje ztvrdly.

	„O smrt pana Mariana Ranzenhofera.“

	Petřík vstal, šel ke kartotéce a vytáhl nažloutlou kartu. „Podívejte se sám. Pan Ranzenhofer trpěl už léta na žlučník, ale znáte starší lidi, pod nůž se jim nechce, i když by jim to prospělo. Až po posledním záchvatu – před rokem – si dal říct, když jsem mu vysvětlil, že je nebezpečí, že by to třeba mohlo zachvátit slinivku. Tak ho na chirurgii v Hodoníně otevřeli a zatrnuli: objevili na pobřišnici karcinom. Metastáza. Zatím není v lidských silách s tímhle něco dělat. Tak mu ten žlučník odoperovali a mně poslali zprávu.“

	Takže o beznadějném stavu Mariana Ranzenhofera se vědělo už rok, uvažoval major Kočka. „Sdělil jste to jeho rodině?“

	Doktor Petřík přikývl. „Synovi.“

	„A starému panu Ranzenhoferovi?“

	„Ne. Totiž…“ Odmlčel se.

	„Tak ano nebo ne,“ trochu podrážděně naléhal Kočka.

	„Lékařské etice se příčí informovat pacienta o přesné diagnóze, takže jsem mu neřekl nic. Jenomže,“ vzdychl čírkovický lékař, „pan Ranzenhofer začal hubnout, dostával občas závratě na podkladě pokročilejší aterosklerózy mozkových cév a objevily se mu bolesti, které nemohly mít s operovaným žlučníkem nic společného. Tak mě jednoho krásného dne navštívil a zeptal se mne, jestli mu náhodou není něco jiného. Pochopitelně jsem se snažil aspoň trochu jeho stav bagatelizovat, ale děda Ranzenhoferů byl starý lišák, a pak, oba dva jsme se příliš dobře znali. Jenom našpulil rty, několikrát tiše zamlaskal a řekl s povzdechem ‚Mladý může, starý musí‘. Víckrát se mě už neptal.“

	„Takže když vás zavolali do sklípku…?“

	„Vůbec mě nenapadlo uvažovat, že nejde o nešťastnou náhodu.“

	Ano, závratě… Vzpomněl si na otázku, kterou chtěl ještě lékaři položit. „Podívejte se, pane doktore. Vy tu znáte téměř každého, viďte?“

	„Každého.“

	„Je tu v Čírkovicích někdo, kdo by chtěl zkrátit jeho utrpení? Myslím euthanasii, chápete, že?“

	Petřík zavrtěl hlavou. „Nikdo. Kromě toho – ale to vám jistě už vyložil Francek Grmolců – k tomu nikdo neměl příležitost.“

	Kočka zadumaně přikývl. Marian Ranzenhofer byl v kritické době ve sklípku sám. A i kdyby se ukázalo, že tam za ním vnikl po odchodu hostů někdo jiný a srazil ho k zemi – kromě euthanasie neexistoval pro takový skutek žádný důvod. Euthanasii můžeme podle názoru doktora Petříka v Čírkovicích vyloučit… Vlastně se neustále pohybuji v bludném kruhu. Výsledek samozřejmě nemůže být absolutně žádný. Tiše si vzdechl.

	„Jistě jste si domyslil, že jsem už u Ranzenhoferů byl a že jsem s nimi mluvil. Říkali mi, že jejich tatínkovi zbývala už jen velice krátká doba života. To věděli od vás?“

	Petříkovy rysy opět trochu ztvrdly. „Ano, ode mne.“

	„Sdělil jste jim to vy sám, ze svého vlastního rozhodnutí, nebo se vás ptali?“

	Čírkovický lékař se zadíval na stěnu ordinace nad Kočkovými zády, vstal ze svého křesla za psacím stolem a narovnal obraz verbujícího šohaje: asi ten akvarel visel nakřivo. Pomalu se vrátil k svému stolu. „Už si nevzpomínám.“

	„Zkuste to, prosím.“ Kočkův hlas byl šedivý jako obloha za oknem.

	„Nevzpomínám si,“ odpověděl doktor Petřík stejně bezbarvě.

	Tak já mu položím víceméně zbytečnou otázku – a on najednou reaguje takhle! Copak může jakákoliv odpověď na celé věci něco změnit? I kdyby mi stokrát lhal, je to úplně jedno: pitevní nález potvrdil, že Ranzenhoferovy dny byly v okamžiku smrti stejně sečteny, tak o co jde? A kdybych si vymyslel, že tato smrt byla násilná a že byla výsledkem komplotu řady lidí (a mezi ně by musel nutně patřit i hodonínský prosektor), jedna důležitá věc mi stejně bude chybět: motiv. Jako kdybych hrál ‚Člověče, nezlob se‘ anebo některou z těch desítek dětských her, kdy člověk postupuje se svou figurkou od čísla k číslu, pak hodí kostkou, počítá ‚jeden dva tři čtyři pět’, když napočítá ‚pět‘ dojde jeho figurka ke čtverečku označenému vykřičníkem (nebo obrázkem draka či automobilové bouračky) a musíš se vrátit zpět na úplný začátek. Motiv. „Jsou tu v Čírkovicích nějací psychopati?“

	„Už asi dvacet let ne. Jeden prý tu byl, ale ten umřel ještě dříve, než jsem do Čírkovic nastoupil.“

	Major Kočka marně uvažoval, který ze čtyř klasických hlavních motivů vraždy by – alespoň teoreticky, protože prakticky to bylo zřejmě vyloučeno – přicházel v úvahu. Láska? Ne. Peníze? Ne. Pomsta? „Neslyšel jste, že by kdy pan Ranzenhofer někomu nějak ublížil?“

	Petřík zavrtěl hlavou. „Nikdy. Spíš to dělalo dojem – to víte, ve sklípku se při řeči semele všechno možné a vzpomínky při tom nehrají zrovna podřadnou úlohu – že si spíš starý pan Ranzenhofer užil od jiných, ale ti už jsou teď také většinou pod drnem.“

	Takže pomsta, ač je to prý pokrm, který nejlépe chutná za studena, pomsta to také nemohla být. A poslední důvod: strach? „Nezlobte se, pane doktore, že uvažuju nahlas, ale napadá mi, jestli se někdo pana Ranzenhofera nebál. Jestli z něho neměl strach.“

	„Strach?“

	„Ano, strach. Jestli někdo v Čírkovicích – nebo v nepříliš vzdáleném okolí – nemá nebo neměl přesvědčení, že mu může pan Ranzenhofer nějak ublížit nebo prostě aspoň znepříjemnit život.“ 

	Doktor Petřík se zamyslel. Potom se podíval na majora Kočku dlouhým, přesvědčivě upřímným pohledem. „Snad každý z nás ví na někoho jiného něco, co by při prozrazení mohlo sloužit k necti toho druhého nebo alespoň k obrovské ostudě. Řada z nás – například vy nebo já – jsme vázáni služebním tajemstvím nebo etikou svého oboru. Ale většinou zachováváme eventuální tajemství toho druhého a neprozrazujeme jeho drobná škobrtnutí či slabé chvilky a necháváme si je pro sebe.“ Zasmál se. „A to ne snad proto, že máme určitě všichni trochu toho vlastního másla na hlavě, ale proto, že jsme slušní lidé. To je sice pojem – a opravte mě, jestli se mýlím – s nímž vy, kriminalisté, máte své zkušenosti, ale já jsem doopravdy přesvědčen, že většina lidí je takových. Marian Ranzenhofer takový byl naprosto určitě.“

	„Ano, to věřím,“ souhlasil major Kočka a v duchu viděl fotografii muže s lehce rozpláclým nosem a bezelstnýma očima. Marian Ranzenhofer by nikdy nedokázal někomu záměrně ublížit. Což ovšem neznamená, že by někdo jiný, kdo jej tak dobře neznal, nemohl mít strach. Automaticky si vzpomněl na léta protektorátu. Bylo jich jen šest, ale jejich dědictví ještě zdaleka neskončilo. Jenomže proč by se najednou, čtyřicet let po válce, někdo cítil ohrožen? Ne ne, ani poslední důvod vraždy nepřichází v úvahu.

	„Když už jsem tady, pane doktore, nenavštívil vás v posledních dnech pan Hrbáč?“

	Doktor Petřík nemusil předstírat údiv. „Jak to víte?“

	„Protože jsem mu to sám doporučil. A svěřil se vám, jak si pohmoždil zápěstí?“

	Petřík se usmál. „Nápadnější snad bylo to oko, ne?“

	„To jistě. Ale zajímalo by mě, jak svůj zdravotní stav vysvětlil.“

	Čírkovickému lékaři zmrzl úsměv na rtech. „My lékaři zachováváme určitá etická pravidla, pane majore. Podle nich je každé sdělení pacienta lékaři důvěrná informace. Čili –“ Pokrčil rameny. „Říkal jste, že toto vše je vaše soukromá záležitost, a proto vám neodpovím.“ Na obličeji se mu znovu objevil stín úsměvu. „Pochopitelně, kdybyste se mnou mluvil úředně, musel bych vám odpovědět. Ale proč by měla pražská kriminálka zasahovat kvůli jednomu monoklu a dělat v Čírkovicích rozruch, ne?“

	Kočka vstal. „Říkáte, ‚Co se v Čírkovicích uvaří, to se tam má také sníst‘, že? Nebudu vás zdržovat, pane doktore. Děkuju vám za všechny informace – i za ty, které jste mi neposkytl.“

	* * *

	Až když se ocitl ve svém pokoji, uvědomil si, že mu možná doktor Petřík řekl více, než chtěl. ‚Drobná škobrtnutí či slabé chvilky‘ povídal přece, a potom něco o tom, že každý z nás má trochu toho vlastního másla na hlavě, což, jak vyžaduje logika podezíravého myšlení, znamená, že i čírkovický lékař aspoň jednou drobně škobrtl nebo měl slabou chvilku. Nejméně jednu slabou chvilku… V téhle mé teorii je spousta hluchých míst, ale jako začátek… Začátek vlastně nevím, ale je to něco, co mají na svědomí, dohromady mají na svědomí, doktor Petřík a sestra Rossová. Pravděpodobně to bude víc než obyčejná manželská nevěra: kvůli ní by neměli ze starého pana Ranzenhofera strach. Protože strach, strach je zřejmě hlavním motivem této mé verze, strach z prozrazení něčeho, co by si slušný a seriózní člověk nedokázal nikdy nechat pro sebe. Znamenalo by to ovšem, že vlastní odstranění nepohodlného vinaře by provedla sestra Rossová, zatímco Petřík pouze zahlazoval stopy. Kočkovi přeběhl mráz po zádech: dosud rozházený desén hypotetického zločinu se náhle skládal dohromady a vytvářel logický obrazec. Tak proto mluvil Petřík o závratích, o nichž jsem dosud neslyšel, proto zdůrazňoval beznadějný stav a nevyhnutelnost smrti: Proto reagoval tak divně, když jsem se ho zeptal, jestli oznámil Štěpánu Ranzenhoferovi otcův kritický stav z vlastního popudu nebo jako odpověď na jeho otázku. Ale jak se srovnává s touto verzí lež Štěpána Ranzenhofera?

	Z přemýšlení jej vyrušil kapitán Petr Hudeček.

	„Vy dneska nebudete obědovat, soudruhu majore?“

	Kočka se nepřítomně usmál. „Budu, budu… Ehm, jak dlouho už působíte v tomto okrese, Petře?“

	Hodonínský náčelník vykulil oči. „Osmým rokem. O co jde?“

	„Ve funkci náčelníka?“

	„Ano.“ Hudeček si svlékl montérky, natáhl se na gauč a přikryl se až pod bradu lehkou kostkovanou dekou. „O co jde, soudruhu majore?“

	„O nic. Jen jsem se chtěl zeptat: tak v posledních dvou letech, neměli jste na okrese nějakou záhadu, kterou dosud nemáte objasněnou?“

	„Myslíte pomníček? Ne.“

	„Se vším jste spokojeni, všechno víte, o ničem nemáte pochybnosti?“

	S tím majorem Kočkou asi není lehký život, pomyslil si příjemně naobědvaný a ještě příjemněji ospalý Hudeček. Ostatně, buldoky já nikdy neměl moc rád. „Vy tomu možná nebudete věřit, soudruhu majore, ale vystihl jste to naprosto přesně. O ničem nemáme pochybnosti. Nemáme nikde žádný nevyřešený případ.“  Snažil se potlačit zívnutí, ale nepodařilo se mu to. „K obědu vám je tak dobrá svíčková, to si ani nedovedete představit. A ty lehounké, péřové knedlíky. Vaří je v páře, ne ve vodě, a to se okamžitě pozná. V páře a v ubrousku. Kolikrát jsem doma říkal, aby mi je udělaly, ale manželka i dcera jen mávly rukou, abych si nevymýšlel, že nemají čas.“ Zavrtěl se na gauči do pohodlnější polohy. „A když mají čas ty dvě, nemám zase čas já. Co naděláte…“ Tentokrát zívl nepokrytě na celé kolo. „A dole k té svíčkové nemají žádné ty podezřelé moderní klikvy bahenní, ale poctivé brusinky.“ Spokojeně zamlaskal. „Ohromně si pochutnáte.“

	„Ahm.“

	„Prosím?“

	„Nic, jen jsem řekl ‚ahm‘.“

	„Souhlasím,“ řekl hodonínský náčelník a přestal konverzovat.

	* * *

	Když o hodinu později Kočka zvonil u Rossových, trvalo to chvíli, než se za dveřmi vilky ozvaly šoupavé kroky. Ale klíč ve dveřích se otočil ihned, nikdo nepoložil bázlivou otázku starších lidí, když na ně někdo znenadání zazvoní nebo zaklepe. Také dveře se otevřely dokořán, neustrašeně: a v nich stál doktor Ross v domácím kabátku, který už viděl lepší dny, a překvapeně se díval na ‚suchara‘, jak jej posměšně nazvala jeho manželka. „Dobrý den.“

	„Dobrý den.“ Kočka naladil svůj nejpříjemnější obličej. „Nezlobte se, že vás takhle přepadávám. Já jsem Kočka, major Kočka, jestli se na mne ještě pamatujete.“

	„Samozřejmě. Pojďte dál, pane majore.“ Rossův hlas byl stejně huhňavý jako ve sklípku. Má i tenhle nedostatek po úrazu, nebo se s tím už narodil? Jaksi si nedovedl představit, že by si muž s takovýmhle hlasem zvolil advokacii jako své životní povolání. Ačkoliv kdo ví… třeba měl jeho otec advokátní kancelář.

	Ross usadil Kočku ve velkém pokoji, jehož zařízení zřejmě zdědil i s vilkou: bylo tam – krom televizoru a hifi ‚věže‘ – vše, jako před padesáti lety: potahy křesel byly také zřejmě původní, dřívější majitel vilky užíval pokoje asi jen velice zřídka, dokonce i vázičky s mochyněmi, vysoké a štíhlé, byly kdysi moderní. Pokoj však jistě prošel stavební úpravou, protože v jedné jeho boční stěně byl nový, krásný krb. Netopilo se v něm, ale zřejmě stačilo jen škrtnout a pokoj by dostal tu novou, ničím nenahraditelnou útulnost, kterou dodává místnosti živý oheň. Před padesáti lety by na slovácké vesnici krb nikoho nenapadl.

	„Máme trochu problémy s bukovými polínky,“ poznamenal doktor Ross, když viděl Kočkův pohled, „ale naštěstí známí mají známé, a tak si tu můžeme občas udělat příjemné prostředí.“

	Posadili se proti sobě, Kočka odmítl kávu, meruňkovici i víno a přešel k věci. Vysvětlil, že jej zajímají okolnosti týkající se smrti Mariana Ranzenhofera, zdůraznil, že jde jen o jeho osobní zvědavost a že jeho dotazy nemají ani v nejmenším úřední charakter, upozornil, že pochopitelně nechce-li doktor Ross na některou otázku odpovědět, nemusí, a vůbec že má právo odkázat tazatele do příslušných mezí.

	„Nemám co skrývat,“ usmál se doktor Ross. „Jen se klidně ptejte.“

	„Můžete mi vylíčit, podle toho, jak se na celou událost pamatujete vy, okolnosti smrti pana Ranzenhofera?“

	„Já už jsem pomalu ve věku,“ mumlal trochu zdráhavě doktor Ross, „kdy sice perfektně vím, kdo vedle mne seděl v lavici, když jsem chodil do první třídy, ale co jsem měl převčírem k obědu, na to si už nevzpomenu. A to, na co se mne ptáte, se přihodilo už dřív než převčírem. No, pokud se pamatuju, děda byl ten den na středisku – nebo to bylo den předtím? Nevím, budete se muset zeptat manželky – a pozval nás. Čekal nějakou návštěvu, tak prý aby nás bylo víc.“

	Major Kočka přikývl. „Čili iniciativa k návštěvě vyšla od pana Ranzenhofera, ano?“

	„Ano. Tedy aspoň pokud vím.“

	Kočkovi jako by někdo promítl na protější stěnu schema klasické situace s vyděračem: potřebuje mluvit se svou obětí, eventuálně jí něco ukázat, ale bojí se jí, proto se obklopí dalšími lidmi. V našem hypotetickém případě: Ranzenhofer chce mluvit s Rossovou – v ordinaci nemůže, tam by byl dokonce v početní menšině (za předpokladu, že Petřík je do celé záležitosti rovněž namočen) – a proto využije příležitosti, že budou ve sklípku cizí lidé. Cizí, to je důležité, lidé, kteří by ani nemohli rozumět sdělení, které by Ranzenhofer zašifroval do běžné konverzace, a kdyby náhodou Rossové něco významného ukazoval, cizí lidé by ani netušili, o co jde. Pravda, verze je to poněkud děravá, ale žádná zjištěná fakta ji zatím nevyvracejí. Jedno je však rozhodně zapotřebí: rekonstruovat co nejpřesněji rozhovor ve sklípku.

	„A jak to setkání ve sklípku probíhalo? O čem jste si povídali?“

	Doktor Ross pokrčil rameny. „To už na mně chcete vědět moc, pane majore. Už je to dávno a já netušil, že se mě bude na to někdo vyptávat. Býval bych si dělal poznámky,“ zahuhlal a úsměvem naznačil, že se pokusil o vtip.

	„Chápu.“ Kočkovi svištěly myšlenky hlavou: nejlépe bude postupovat jako při normálním výslechu. Nechat vyslýchaného volně vypravovat vlastními slovy a eventuálně pomoci mu otázkou, aby si vzpomněl na podrobnosti či okolnosti, které mohou usnadnit objasnění případu. „Ale přesto bych byl rád, kdybyste to zkusil. Prosím vás,“ dodal, když viděl nespokojený výraz Rossova obličeje.

	„No to bylo tak. Zita přišla ten den domů jako obvykle a buď mi řekla, nebo připomněla, to už nevím, že máme jít k Ranzenhoferům do sklípku. Vzala pětilitrový kanystr a šli jsme. To víte, mě to chvilku vezme, než někam dojdu, čili když jsme do sklípku přišli, pan Ranzenhofer s tou svou návštěvou už tam byl.“

	S tou svou návštěvou… Jejich výslech bude asi ze všeho nejdůležitější, jenomže kde je budu teď hledat? A zejména – kdy?

	„Byli přímo dole, u sudů, a když jsme my vcházeli do presúzu, pan Ranzenhofer je zrovna vyváděl nahoru, s plným koštýřem na rameni. Posadili jsme se, představili, no a tak. Pan Ranzenhofer se věnoval spíše těm dvěma hostům, toho inženýra se vyptával, co dělají jeho rodiče.“ Doktor Ross mluvil se zjevnou nechutí, pomalu, nezřetelně. „Doopravdy si nevzpomínám, o čem jsme si celou tu dobu povídali. To víte, já už toho tolik nenamluvím, spíš poslouchám, ale ani to mi už tak nejde, vysoké tóny mi dělají potíže, zvonek leckdy vůbec neslyším…“ Usmál se smutně na Kočku. „Buďte rád, že jste zdravý, pane majore.“ Rozpřáhl bezmocně ruce.

	Já a zdravý, pomyslil si trpce Kočka. „Každý máme něco.“ Zaťukal si na srdce. „To zase vy máte v pořádku, ne?“

	„Mám. Proto jsem se také s největším klidem oženil.“ Když viděl Kočkův tázavý pohled, vysvětloval s mnohem větší ochotou, než s jakou vzpomínal na rozhovor v Ranzenhoferů sklepě. „Než jsem se oženil se Zitou, všichni moji přátelé mě varovali. A má sekretářka mi přímo řekla do očí, že budu mít ze Zity během dvou let tři infarkty. Tak jsem se dal důkladně prohlédnout. Byl jsem u kamaráda z vojny, dělá primáře v Olomouci, a ten mi řekl: Jindro, srdce máš jako zvon, ale mozek jako debilní slepice.“ Opět ten smutný, bezmocný úsměv. „Dědek zamilovaný do mladé ženské je vždycky každému k smíchu. V umění od antických komedií až k dnešním francouzským filmům, vždycky jsou to ty nejsměšnější a zároveň nejtrapnější postavy. A co teprve v životě.“ Mávl rukou. „Jenže jak do toho člověk jednou spadne, je s ním konec.“

	Proč mi tohle vykládá, přemýšlel Kočka. Jistě nepociťuje potřebu se mi svěřovat, u chytrého právníka nutno předpokládat jednání svrchovaně účelné a rozmyslné. Tím spíše u doktora Rossa, který má – jako důchodce a jako invalida – na všechno dost času. Při první příležitosti odbočil v rozhovoru od daného tématu, využil prostoru, který jsem mu svým poklepáním na srdce poskytl, a teď s viditelným ulehčením konverzuje na téma, jež mu dokonce ani příliš neslouží ke cti. A přesto v něm vytrvává. Logický závěr: nechce mluvit o tom, co se událo – nebo aspoň o čem se hovořilo – v Ranzenhoferově sklípku. Proč? Je-li moje hypotéza správná, potom proto, že by určitým způsobem inkriminoval svou manželku. Okamžik, okamžik, ne tak rychle. Použijeme klasické taktiky výslechu. „Každý jsme trochu jiný, pane doktore. Já osobně tyhle problémy znám jen z vyprávění,“ pokračoval ne zcela pravdivě, „ale dovedu si představit, že mohou v některých případech dosti komplikovat život. S tou směšností to ale jistě přeháníte: určitě se vám tehdy ve sklípku nikdo nesmál.“

	„Nesmál, nesmál,“ souhlasil doktor Ross. „To máte pravdu, v Čírkovicích si na to už zvykli.“ Namáhavě vstal. „Vadilo by vám, kdybych si nalil trochu marhulovice?“

	Podívejme se, jakmile se vrátím k tématu své návštěvy, zdržuje, odvádí pozornost, prostě ihned reaguje negativně… „Jistěže ne, jste doma, pane doktore.“

	Ross přebelhal k misníku z tmavého ořechu, z horní jeho části vyndal dvě broušené skleničky, potom vyklopil střední část a vytáhl čtverhrannou láhev. „Okoštujte, pane doktore, tohle v Praze nemáte.“

	Kočka si tentokrát nechal nalít čiré tekutiny, která okamžitě naplnila pokoj vůní zralých meruněk či spíše meruňkového džemu. „Na zdraví.“ Nápoj byl silný, ale hladký, nedráždil, klouzal do hrdla jako hedvábí. „Tak o čem jste si povídali ještě?“

	Doktor Ross se usadil pohodlněji. „Já si doopravdy nepamatuji, ale hlavně to bylo o víně. Kamarád toho inženýra se v něm téměř nevyznal, tak mu pan Ranzenhofer na jeho přání nadiktoval jména hlavních odrůd, které se na jižní Moravě pěstují.“

	Opět úhybný manévr. Nevinný rozhovor o víně.

	„On ten kamarád byl strašně nepraktický člověk, ani vlastní tužku neměl, ani kousek papíru, musel si ji od toho druhého vypůjčit. Ekonom!“ dodal doktor Ross pohrdavě, jako by šlo o živočicha na nižším stupni vývoje.

	A je to naprosto jasné: doktor Ross roztahuje rozhovor do šířky, zavádí jej na nedůležité věci. Jenomže jste se přepočítal, milý pane. „Vaše paní byla celou tu dobu s vámi nahoře?“ Zdá se mi to, nebo Ross doopravdy zneklidněl?

	„Já už si to nepamatuju, ale myslím, že ano. Určitě ano.“

	„I když vám pan Ranzenhofer plnil ten pětilitrový kanystr?“

	„Určitě. Říkal, že je dole nebezpečno, kvůli tomu kysličníku uhličitému, že mu tam právě začíná něco kvasit, myslím že… ne, nevzpomenu si. Tak vzal náš kanystr a za chvíli jej přinesl plný. Doma jsme přelili víno do lahví. Ještě jsme je nestačili vypít.“ Nalil si novou sklenku meruňkovice.

	„A vy sám jste ten den v Ranzenhoferových sklepě nebyl? Myslím dole, nejen nahoře?“

	„Ne.“

	Kočka si zamyšleně pohladil prořídlé vlasy. Moc jsem se toho nedověděl a víc se ani nedovím. Ale abych nezapomněl… „Nezlobte se, pane doktore, že se vás ptám tak neomaleně, ale trochu zápasím s časem. Kdy jste vlastně měl ten úraz?“

	Ross se na majora udiveně podíval. „Před dvěma lety, porazilo mě v Hodoníně před mléčnou jídelnou auto. Zavinil jsem si to sám, přecházel jsem nepozorně,“ odpověděl hladce, jako by byl na tuto otázku zvyklý.

	Ačkoli poslouchal napjatě, Kočka neslyšel ve hlase ani náznak trpkosti. „Setkal jste se s řidičem, který vám ten úraz způsobil?“

	„Jistěže, byla za mnou několikrát v nemocnici, omlouvala se, přinesla mi květiny, bonboniéru, několik knih.“

	„Byla? Přinesla?“

	„Ano, byla to mladá tělocvikářka z gymnázia, jméno mi vypadlo z paměti, ale jestli vám na tom záleží, mohu se podívat do předloňského diáře.“ Ross dopil druhý kalíšek meruňkovice.

	Co jsem čekal, říkal si v duchu Kočka? Že Rosse porazil doktor Petřík? Nebo někdo od Ranzenhoferů? Bude načase skončit: Ross mi zřejmě nechce povědět, o čem se ve sklípku mluvilo. Samozřejmě nesmím pouštět ze zřetele možnost, že si to doopravdy nepamatuje. Kdyby se mne zeptal po příjezdu do Prahy náčelník, o čem jsme si při návštěvě Lindauerova sklípku povídali, věděl bych to? „Vy si vedete podrobné poznámky ve svém diáři, pane doktore?“

	Ross mávl rukou. „Ani ne. Ale když si něco potřebuji poznamenat, poznamenám si to vždycky na jedno místo.“

	„A máte poznamenána jména těch dvou hostů, kteří s vámi byli tehdy ve sklípku?“

	Zavrtěl hlavou. „Ne. Jména náhodných setkání si nepoznamenávám. Proč taky?“

	Proč taky… Ale budu se muset s nimi setkat, co když se doopravdy mluvilo o něčem důležitém. A samozřejmě Zitu Rossovou budu muset vyslechnout. „Vzpomněl byste si, jak probíhalo objevení smrti?“

	Doktor Ross ani nehnul brvou nad tak nešikovnou, úřední formulací. „Po cestě ze sklípku jsme potkali pana Ranzenhofera, který šel pro nás a pro víno, my šli pomalu dál – všichni se přizpůsobovali mé omezené pohyblivosti – pak jsme slyšeli výkřik ‚pomoc‘, Zita s těmi dvěma muži se hned rozběhla nazpátek a já se tam, pochopitelně mnohem pomaleji, vrátil také.“

	„A když jste se tam vrátil, co jste viděl?“

	„To už ležel děda Ranzenhoferů nahoře na lavici, Zita mu dýchala do úst a Štěpán Ranzenhofer mu dělal srdeční masáž.“

	„A kdo došel pro doktora Petříka?“

	„Štěpán Ranzenhofer, tu masáž po něm přebral jeden ze sousedů, aby mohl Štěpán Ranzenhofer běžet pro doktora.“

	„Jak dlouho to trvalo, než doktor Petřík přišel?“

	„Chvilku, pár minut. Přijel autem a konstatoval smrt.“

	„A pak?“

	„Zase odjel, myslím rovnou na VB. My jsme zůstali, čekali, pak přijel poručík Grmolec s Petříkem, položil nám pár otázek a řekl, že můžeme odejít.“

	Ano, to všechno bylo ve vyšetřovacím spise. I jména a adresy těch dvou hostů. „Kdy bych si mohl popovídat s vaší paní?“

	„Domluvte se přímo s ní, ale já myslím, že večery mívá volné.“

	Jenže já s ní potřebuji mluvit o samotě, ale to snad se dá nějak zařídit.

	Major Kočka se rozloučil, odmítl kalíšek meruňkovice na cestu a odcházel nespokojený s výsledkem návštěvy.

	Když došel do Turkyně, poznamenal si do diáře, co mu doktor Ross řekl. U večeře byl nemluvný, po ní – aby si nemusel s nikým povídat – si šel hned sednout k televizi, kde se díval na pořad, který ho nezajímal, a poslouchal písničky, které ho nebavily. Usnul sice hned, ale v noci se probudil: nemohl si ani ve snu vzpomenout, o čem si u Lindauerů povídali.

	* * *

	Zita Rossová přišla domů ve chvíli, kdy její manžel nábožně poslouchal v televizi Marii Rottrovou. Slyšel ji, jak nečekaně kýchá, třikrát za sebou, jak se v koupelně převléká a sprchuje. Otevřela dveře do pokoje, v květovaném župánku, svůdnější než zpěvačka na obrazovce. A znovu kýchla. „Čau, Jindříšku. Ani ti nebudu dávat pusu, něco na mě leze.“

	Ano, měla uslzené oči.

	„Večeřel jsi?“

	„Ohřál jsem si klobásu.“

	„Ta je na noc těžká, Jindříšku. Už jsem ti to několikrát říkala.“ Sedla si vedle manžela do křesla před televizor. Kýchla. „A už je to tady.“

	„Co je tady?“

	„Viróza. Možná pneumonie.“

	Seděli chvíli vedle sebe mlčky. „Byl tu major Kočka, Zitěnko.“

	„To malé pivo?“

	„Přesně ten.“

	„Co chtěl?“

	„Ale zajímal se o smrt starého Ranzenhofera.“

	„Proč?“

	„Neříkal.“

	„Takováhle zvědavost je mi u prdele.“ Příslovečné určení místa zadrnčelo na celý útulný pokoj.

	„Není, Zitěnko,“ uklidňoval ji manžel. „Chce také mluvit s tebou.“

	„Chtít může, jenže já jsem nemocná,“ odsekla Zita. Potom se na manžela usmála, protože věděla, že jejímu úsměvu nikdy neodolá. „Budeš mě ošetřovat, Jindříšku?“

	„Budu, samozřejmě. Jsi moje manželka, ne?“

	„Vypadá to přinejmenším na zánět horních cest dýchacích.“

	„Já vím,“ usmál se doktor Ross. „Viróza je nakažlivá. A já mám před sebou maturitní sjezd.“

	„Takže nejdříve jsem nemocná já a potom tady nebudeš ty, Jindříšku. A major Kočka si může trhnout oběma nohama. Věčně v Čírkovicích nebude.“

	Písnička střídala písničku, Marie Rottrová střídala oblečení, zpívala dvojhlasně i jednohlasně, šestičlenná doprovodná skupina byla náhle doprovázena lesem neviditelných smyčců, až nakonec Zita řekla: „Já si jdu lehnout, Jindříšku. Uděláš mi čaj?“

	„Samozřejmě, Zitěnko.“

	„Šípkový. S citrónem. Kvůli vitamínu C.“

	„Já vím.“

	Vstala, hlučně se vysmrkala, zívla na celé kolo a pohladila manžela po vlasech. „Tak ať se tě dočkám, Jindříšku.“

	„Mě, nebo čaje?“

	Zastavila se ve dveřích. „Vzala jsem si za manžela tebe nebo šípkový čaj?“

	* * *

	Když nazítří telefonoval major Kočka na čírkovické zdravotní středisko, dověděl se od neznámého hlasu, že sestra Rossová je nemocná a nebude v práci alespoň pět dní. „Zkuste to koncem příštího týdne.“

	Jenomže já v Čírkovicích končím, říkal si Kočka. Je ještě něco, co mohu tady udělat? S Ranzenhoferovými jsem mluvil, s Petříkem jsem mluvil, s Rossem jsem mluvil, s Grmolcem jsem mluvil, všechny oficiální spisy jsem si přečetl, všechno důležité – a možná i nedůležité – jsem si poznamenal, co zbývá? Ach ano, nedělní oběd u Grmolců a pak tradá do Prahy.

	Náhle si uvědomil, že se do Bartolomějské vůbec, ale vůbec netěší. Zvykl si na poklidný, líně tekoucí život v Čírkovicích, zvykl si na ten zvláštní, lehce nakyslý pach drcených hroznů, ležící nad Čírkovicemi – a nejen nad nimi – jako zvláštní milostné mikroklima, jako dědičné privilegium udělené před mnoha sty lety dávno mrtvým vinařům, kteří měli všichni své teď už nezjistitelné osudy, své radosti a strasti, kteří kdysi milovali a nenáviděli, rvali se o život a štěstí, vinařům, jejichž jména dodnes žijí na náhrobcích čírkovického hřbitova. Až se vrátím do Bartolomějské, přestanu žít v historii a stane se ze mne člověk přítomnosti, uklízečka odstraňující ze současné společnosti ty, jimž se podařilo – aspoň načas – ji svými zlovolnými skutky znešvařit. Na obrovské ploše Prahy člověk nemá čas se zastavit a přemýšlet o tom, jak se žilo v minulých generacích; jen v malém místě, jako jsou Čírkovice, může vyrůst náhoda v problém a drobná lež v záhadu, prostě v něco, co někoho najednou trápí. Ve velkoměstě by byla smrt Štěpána Ranzenhofera bezvýznamný statistický údaj, zajímající pouze nejbližší příbuzné: jenomže tady, v Čírkovicích, je to kámen hozený do rybníka, jehož kruhové vlnky jsou vnímatelné až několik set kilometrů odsud, v jinak zcela neznámé lidové škole umění, o jejíž existenci neměl Marian Ranzenhofer nejmenší ponětí. Náhoda…?

	* * *

	O tom, že náhoda je nepoznaný zákon, přemýšlel major Kočka ze setrvačnosti i tehdy, kdy se oblékal na nedělní oběd ke Grmolcům. Bude kačena, bude kačena, opakoval si major Kočka podrážděně slova kapitána Hudečka, který se z důvodů Kočkovi nepochopitelných na oběd u Grmolců velice těšil. A to mě, prosím, doktor Petřík upozornil, že se nemám přejídat.

	„Jenomže ta jejich kačena, soudruhu majore, to je něco úplně jiného, Draha k ní dělá takovou zvláštní omáčku,“ hrčel hodonínský náčelník nad bzukotem elektrického holicího strojku, „něco tak dobrého vy Češi vůbec neznáte.“

	Kachna s omáčkou! Rozhodně nejtěžší jídlo na světě. Vyhýbám se mu, jak mohu, a poslední neděli v Čírkovicích si dám takhle zkazit!

	Nakonec se ukázalo, že mu kachnička, křehká a voňavá, chutnala mnohem více, než si byl ochoten sám připustit. Kdyby tady byla se mnou Sabina, asi by si řekla paní Grmolcové o recept.

	„Tak kdy vás zase uvidíme, soudruhu majore,“ ptal se poručík Grmolec, když se po obědě pohodlněji posadili do křesel: Hudeček s Grmolcem balancovali v ruce šálky s kávou, Kočka, ucucávající pomalu pohárek portugalského, pokrčil rameny.

	„Nedovedu vůbec odhadnout, to víte, jste přece jenom trochu z ruky.“

	„Tož dojeďte na hody, to byste se přece mohl uvolnit,“ navrhoval čírkovický náčelník.

	„Anebo ještě líp, přijeďte si zastřelit zajíce nebo pár kohútů,“ navrhoval Hudeček.

	„Kohútů?“ zvedl obočí Kočka.

	„Bažantů,“ překládal Grmolec. „Psa nebudete potřebovat.“

	Představa, že by měl před svými mladšími kolegy prozradit, jak dávno nedržel pušku v ruce, mu nahnala hrůzu. Kdyby šlo o střelbu ze služební pistole, potom prosím, ale takhle? „Nemám pušku.“

	Hudeček mávl rukou. „Zařídíme, obstaráme, půjčíme. Anebo,“ nabízel dobrosrdečně dál, „když se vám nechce střílet, tak přijeďte jen tak. Zdejší svaz dělá hony velice hezké. A poslední leč je vždycky zážitek.“ Usmál se na Kočku povzbudivě. „A nebojte se, nebudete se cítit ztracený: mezi střelci najdete řadu známých, viďže?“

	„Samozřejmě,“ horlivě přikyvoval Grmolec. „Krom nás dvou tam bude nadporučík Zmatlík, Ranzenhofer –“

	„Ten také střílí?“ podivil se Kočka.

	„A jak. Nebožtík stařeček Ranzenhoferů mu to vždycky vytýkal: to snad bylo to jediné, v čem se otec a syn neshodli,“ vysvětloval Grmolec.

	Podívejme se, přece jen vztah u Ranzenhoferů nebyl tak ideální: ačkoliv jestli to bylo skutečně to jediné, co jej narušovalo, rozuměli si patrně lépe než většina podobných rodin. „A kdo ještě ze známých tam bývá?“

	„Doktor Petřík. A krásná paní Rossová.“ Vlastně mě ani ta odpověď příliš nepřekvapuje, říkal si Kočka. Mám je oba ve své hlavě tak zafixované spolu, že bych se spíše divil, kdyby se v našem rozhovoru vyskytli odděleně nebo každý zvlášť. Odkašlal si a okamžitě toho litoval: oba si budou myslet, že chci vypadat důležitě, a zatím jde jen o hlen v krku. „Promiňte. Ehm. Když tady takhle sedíme, rád bych vám něco řekl.“

	Hudeček s Grmolcem si vyměnili rychlý pohled.

	Kočka dělal, že si ničeho nevšiml. „V první řadě, abych nedělal dlouhé proslovy, bych vám rád oběma poděkoval. Za všechno. V druhé řadě“ – pokračoval bezmála výhrůžně – „bych vás rád, velice neúředně, poprosil o spolupráci. Jak víte, zajímal jsem se trochu o smrt Mariana Ranzenhofera. Musím říct, že přes veškerou podezíravost z mé strany jsem za celý svůj pobyt neobjevil nic, co by svědčilo o tom, že nešlo o nešťastnou náhodu, ale o trestný čin.“ Podíval se na Grmolce, který svého hosta poslouchal s kamenným obličejem. „Vůbec nic.“ Přímo cítil, jak si čírkovický – a snad i hodonínský náčelník – oddechli. „Přesto přese všechno,“ pokračoval co možno nejlhostejněji, „a teď začíná moje prosba, existuje velice hypotetická možnost, že to náhoda nebyla. Podařilo se mi totiž – nemohu říct objevit – spíš zkonstruovat určitý motiv, který by mohl vysvětlit…“ Nedokončil větu.

	„Intuice?“ zeptal se po chvíli Grmolec.

	„Sám nevím,“ mračil se Kočka. „V každém případě jde o doktora Petříka a paní Rossovou.“ Pomalu jim bezbarvým, nezúčastněným hlasem vysvětloval svou hypotézu o strachu. „Takže když jste mi řekli, že oba dva jsou střelci, že je střelec i Štěpán Ranzenhofer a že mrtvý vinař měl proti tomuto sportu silné námitky, jako by mi to dokreslovalo mozaiku o vzájemném vztahu těchto čtyř lidí. A tak bych byl hrozně rád, kdybyste si mohli vzpomenout, eventuálně se mohli ve volném čase podívat, jestli se tito čtyři lidé – zejména však paní Rossová, Petřík a starý pan Ranzenhofer – při nějaké příležitosti nesešli či spíše nestřetli. Možná,“ pokračoval dále studeně, „že je do celé záležitosti nějak zapleten i doktor Ross. Napadlo mě, nesouvisí-li to nějak s jeho zraněním, ale zdá se, že ne. Mluvil jsem s každým, s výjimkou té Rossové. Odjíždím pozítří, pokusím se to stihnout, jenomže ona leží s chřipkou, tak nevím.“ Podíval se pomalu z Hudečka na Grmolce a z Grmolce na Hudečka. „Zajímá mě cokoliv, jakákoliv nehoda v silničním provozu, nečekaná a překvapivá smrt Petříkových pacientů, zranění při honu, prostě cokoliv, co by mohlo jakýmkoli způsobem inkriminovat Rossovou a Petříka, eventuálně Štěpána Ranzenhofera.“

	Tak na takovéhle nápady si pěstují v Praze malé starší majory, říkal si v duchu poručík Grmolec. Jako by skutečných problémů nebylo v našem životě dost a dost. Intuice, teorie, hypotézy, verze… Prostě luxus.

	„Já chápu, že vám to všechno připadá asi trochu absurdní,“ omlouval se vlídněji Kočka, když viděl reakci svých společníků, „ale víte sami, jak to vypadá: dokonalý zločin existuje – a je to takový, o němž nikoho ani ve snu nenapadne, že by to vůbec zločin mohl být.“

	„A vy jste doopravdy upřímně přesvědčen, že smrt stařečka Ranzenhoferů nebyla náhoda?“ ptal se podmračený poručík Grmolec.

	Major Kočka udělal složité gesto: současně pokrčil rameny a pomalu zavrtěl hlavou. „Já nevím. Já prostě nevím.“ Podíval se dlouze na Hudečka: „A také se do toho nemůžu plést, kdyby se něco zjistilo, dostal byste to na triko stejně vy.“

	„Chápu,“ přikývl hodonínský náčelník. „Vy máte svých starostí dost.“ Řekl to tak jemně a upřímně, že místo ironie se ozval dobrácký povzdech. Podíval se na Grmolce. „My vám to tu s náčelníkem ohlídáme. A dáme vám vědět.“

	„Takže vy sem budete zase muset přijet,“ potvrzoval Grmolec. „A nepřijedete sám, vezmete paní s sebou. Spát může u nás, je tu místa dost.“

	„Děkuju,“ Kočka se sice usmál, ale zároveň překvapeně pocítil smutek ze začínajícího loučení. „Manželka asi nebude moct, ale spíš bych vzal s sebou dceru.“ Jestli bude mít ovšem čas, pomyslil si trpce.

	* * *

	Neděle večer je chvíle, kdy velká část lidstva v povodí Vltavy, Labe, Moravy a Dyje i těch nejmenších vodních toků čučí na televizi. Patřil k nim ten večer i doktor Ross: sledoval umělecké ztvárnění módního problému alkoholismu a uvažoval, jestli náhodou jeho moderní léčba nepřipomíná trochu zmodernizovanou renesanční léčbu duševních chorob temnicí a bitím, když tu náhle a neočekávaně zazvonil telefon. A než se Ross dobelhal na druhý konec pokoje, zazvonil ještě několikrát. „Ross.“

	„Petřík. Pane doktore, omlouvám se, že ruším, ale můžu mluvit se Zitou?“

	„Dobrý večer. Spí. Má prý pneumonii, jak sám víte.“

	„Co teplota?“

	„Třicet osm dva.“

	Telefon chvíli mlčel. „Tak já se na ni přijedu podívat. Přivezu něco silnějšího.“ Doktor Petřík mluvil věcně, ale v Rossově odpovědi byl slyšet jasný podtón jízlivosti. „To budete velice laskav. Mám manželku vzbudit?“

	„Není zapotřebí. Za deset minut na shledanou.“

	Ross položil sluchátko opatrně, jako by to byl vzácný, křehký předmět. Podívejme se, Petřík… Jistě, i s ním Zita spávala, ale to už je dlouho. A určitě nevolal kvůli Zitině zdravotnímu stavu. Chtěl s ní mluvit. O čem, tak najednou, v neděli večer?

	Zvonek u hlavních dveří crnkl za čtvrt hodiny. Petřík, bez kabátu a prostovlasý, držel v rukou několik malých staniolových fólií, trojbarevně potištěných, s bílými kolečky jinak neoznačených léků. „Ještě spí?“

	„Spí,“ zahuhňal doktor Ross. „Mám ji probudit?“

	„Ne, není zapotřebí. Tohle ať bere každých dvanáct hodin. Žádný acylpyrin, žádný citrón, žádné pomeranče, prostě nic kyselého. A žádný alkohol.“

	„To jste velice laskav, pane doktore.“ Ross se díval na Petříka a čekal, až prozradí pravý důvod své nečekané návštěvy. Nečekal dlouho.

	„Prosím vás, řekněte jí,“ sypal ze sebe Petřík, jako by šlo o nepříjemnou věc, kterou už už touží mít za sebou, „kdyby se jí vyptával major Kočka – to je ten Pražák z Turkyně – na naraženou ruku pana Hrbáče, tak ať mu řekne, co nám pacient povídal.“

	„Děkuju vám. Dobrou noc.“ Ani si ruce nepodali, Petřík sedl do svého tmavozeleného auta a zmizel z dohledu.

	Ross se pomalu vracel dovnitř. Viděl, že v manželčině pokoji se rozsvítilo malé světlo. Vešel k Zitě: mžourala napuchlýma očima, vlasy měla zcuchané a vlhké, nos červený a zduřený, jenom ústa zůstávala stále krásná a žádoucí. Pohladil ji po zpoceném čele a podal jí léky. „Petřík ti přivezl nějaký penicilín.“

	„Penicilín?“

	„Přečti si to, já bez brýlí nevidím. Máš je brát každých dvanáct hodin. Chceš čaj?“

	Posadila se na posteli. „Ještě jsem ho nedopila.“ Vyloupla bílé kolečko z destičky a sáhla po hrnku. „Co to Petříčka napadlo, takhle v neděli večer?“ Položila si kolečko na jazyk a napila se.

	„Nejdřív jenom telefonoval. Chtěl s tebou mluvit.“

	„Proč?“ Ulehčeně položila znovu hlavu na polštář.

	„Řekl mi to. Kdyby se tě prý vyptával ten podměrečný major na naražené zápěstí pana Hrbáče, máš prý mu říct, co vám o něm povídal.“

	Zita posměšně nakrčila nos. „No jo, Jožina to zase draplo. Zase se oháněl lékařskou etikou a neuvědomil si, že dělá tajemství z něčeho, co vědí celé Čírkovice.“ Zívla na celé kolo.

	Ross zvedl zvědavě obočí. „A co vám povídal ten Hrbáč?“

	„Že uklouzl na blátě.“ Místo zasmání se rozkašlala. „Někdo mu dal takovou přes hubu, až vzal druhou o zem. Ale to nám samozřejmě neřekl. Ať si Petřík trhne nohou. Já se budu bavit s nějakým esenbákem. V tomhle stavu. To zrovna.“ Otočila se na bok, zády k manželovi. „Zhasni, prosím tě. Budu spát.“

	„Tak dobrou noc, Zitěnko.“

	Už neodpověděla, jen trochu zvedla pravou ruku.

	Zhasl a tiše odešel do velkého pokoje. Léčený alkoholik na obrazovce právě sahal po láhvi rumu. Aha, uvažoval Ross, nalévaje si pohárek meruňkovice, tak mu tedy ta manželka doopravdy utekla: přišel jsem o drámo.

	* * *

	Svůj poslední večer v Čírkovicích strávil major Kočka v Ranzenhoferových sklípku ve společnosti obou manželů a tří pracovníků Sboru národní bezpečnosti: Zmatlíka, Hudečka a Grmolce. Doktor Petřík byl sice pozván, ale omluvil se. Rossovi pozváni nebyli. Sedělo se, povídalo – Kočka jako obvykle většinou mlčel – koštovalo se, zejména nadporučík Zmatlík si pochutnával na burčáku. Kolem desáté se objevili i manželé Lindauerovi s třemi láhvemi vína. „Dvě jsou pro vás, pane doktore, a jedna pro toho vašeho mladého kolegu,“ šveholila paní Lindauerová. Major Kočka poděkoval, prohlásil, že zítra pro něho, jak aspoň doufá, Honzík přijede, čehož paní Lindauerová litovala, protože oba Lindauerovi musí hned ráno do Hodonína, takže už toho mladého elegantního podporučíka neuvidí. Večer plynul mnohem rychleji, než by si býval Kočka přál. Před půlnocí musel i Kočka vstát – jako poslední z přítomných mužů – a vyjít ven: a když se vrátil, stál před jeho místem na stole velký oplétaný demižon. „Ten demijon je pro vás, pane doktore. A rýnský ryzlink v něm dělali náš tatínek. Až ho budete pit, vzpomeňte si na nich,“ říkala Ivana Ranzenhoferová se zvlhlýma očima.

	Kočka pocítil nepříjemné stažení hrdla: nebyl na dojetí zvyklý a vlastní reakce jej nemile překvapila. „Děkuju. A vzpomínat budu – dlouho. Než tohle vypiju…“

	„Ale moc s tím neotálejte, pane doktor, to víte, toto víno v sobě nemá chémiu, aby mohlo mět zákonnú záruční dobu, jak majú vína v obchodech. A esli ho doopravdy chcete pit hodně dlúho, tak si ho v Praze stočte do flašek.“ Štěpán Ranzenhofer si povzdechl: „Prázdné flašky, to je tady úzký profil, jak říkajú naše noviny.“ Usmál se dobrosrdečně na Kočku a pokračoval: „Enomže já su stejně přesvědčený, že ste u nás chytil vinařský jazýček – a že vám tatínkovo víno šmakuje, to vím.“

	A tak večer pomalu a melancholicky končil, přestalo se přikládat do kamínek, vůně jehličí se vytrácela a náladu nezlepšilo ani těch pár pěsniček, které pět Čírkoviáků a jeden Hodoníňan zpívali na dobrou noc. Naopak, tesklivé nápěvy písní na rozloučenou, doprovázené temným bubnováním deště na střechu presúzu, se zadíraly do Kočkova srdce.

	S Pánem Bohem, idem od vás,

	neublížil sem, neublížil sem

	žádnému z vás.

	 

	  Jak mladému, tak starému,

	neublížil sem, neublížil sem

	z vás žádnému…
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	Když podporučík Svoboda uviděl demižon a baterii lahví – protože Grmolců a dokonce i Zmatlík přinesli majorovi na rozloučenou pár vzorků – spráskl ruce.

	„To jsem netušil, veliteli. Neměl byste si spíš zatelefonovat pro dodávku?“

	„Moc mluvíš, Jene,“ řekl zdánlivě přísně Kočka, ale oči mu svítily, „a málo nakládáš. Tohle se ti musí do auta vejít.“ Rozhlížel se po pokoji, jestli náhodou něco nezapomněl. Prohlédl skříň, v níž měl své věci už jen kapitán Hudeček, podíval se do skříňky u válendy – ne, nic nezapomněl, může klidně odjet. S Hudečkem se rozloučil už ráno: hodonínský velitel byl při snídani odvolán na nějakou krajskou poradu, pravda, vrátí se možná už na oběd – ale to už bude Kočka dávno na cestě do Prahy. Nadporučík Zmatlík se od rána v Turkyni neobjevil: asi chřipka.

	„Měli vám k těm lahvím dát také nějakou tašku, aby se to pohodlněji nosilo,“ reptal nepřesvědčivě podporučík. Dělalo mu dobře, že tu jeho zdánlivě nepřístupný velitel získal tolik přátel. „Ten demižon jsem dal dozadu na zem, obložíme ho kufry. Kabát si neberte, veliteli, mám v autě zatopeno.“

	Tohle je nejhorší, napadlo Kočku, to rychlé střídání teplot. Budeme obědvat v Brně, kdo ví, jak daleko bude od parkoviště k restauraci. „Nechceš kávu?“

	„Ne, děkuju, už jsem měl dneska dvě. Hotovo?“

	„Hotovo.“ Poslední rozhlédnutí, nevyslovené, ale zato silně prožívané přání, aby se sem ještě někdy vrátil, a major Kočka vzal kufr, zamkl za sebou dveře, vzal klíč, aby jej odevzdal službě, a scházel za Svobodou.

	A jakkoli byl major JUDr. Svatopluk Kočka pán velice akurátní, pečlivý až hnidopišský, netušil, že přece něco v Čírkovicích zapomněl: dole ve skříni, vzadu za kufry kapitána Hudečka, zpola zapadlý do škvíry mezi dnem a lepenkovou zadní stěnou skříně byl vypadlý lístek z Kočkova bloku, lístek, na nějž si před několika dny poznamenal dvě jména a dvě adresy – dvou hostů, kteří byli velice blízko, když zemřel Marian Ranzenhofer: Viktora Stratila a jeho přítele Leopolda Plisky.

	* * *

	Cesta z Čírkovic do Prahy ubíhala Kočkovi mnohem rychleji než jízda v opačném směru před čtrnácti dny. Oběd v Brně byl o něco horší, než jak se jedlo v Čírkovicích – jak snadno si člověk zvyká na věci příjemné a jak zatvrzele odmítá nepříjemnosti, říkal si Kočka – ale nakonec svůj hlavní účel – nasytit – jakžtakž splnil. Pokračovali v cestě, stěrače jako by udávaly metronomové tempo jízdy i konverzace. Sem tam sem tam sem tam.

	„Jak to vypadá s tím sňatkovým podvodníkem, Honzíku?“

	„Je to všechno v kupě.“

	„Všechno?“

	„No, úplně všechno ne. V těch Dubňanech jsem nebyl, to prý musíte udělat sám.“

	„Kdo to říkal?“

	„Náčelník.“

	„Nevíš proč?“

	„Vím. Říkal mi to. Já prý jsem na to moc mladý.“

	„Ale!“

	„No. Přesně tak. Je zapotřebí přemluvit jednu poškozenou, aby vypovídala. Vy prý to dokážete.“

	„Já?“

	„No. Prý umíte jednat se ženskými.“

	„Já???“

	„Snad že je máte doma.“

	„Aha.“

	Provoz na dálnici byl hustý, déšť nedéšť. Stěrače se kmitaly spolehlivě a pravidelně. Sem tam sem tam sem tam.

	„Volal jsi k nám, že přijedu?“

	„Volal.“

	„S kým jsi mluvil?“

	Podívejme se, protější jízdní pruh je uzavřený. Oprava koberce vozovky. Jízda se nápadně zpomalila.

	„Se Sabinou.“

	„Co říkala?“

	„Nic.“

	„Nic?“

	„Nic. Ona se mnou nemluví.“

	„Ale!“

	Konec uzávěry, jízda dostala své pravidelné tempo. Viditelnost stále stejně špatná.

	„Proč?“

	„–“

	„Ptám se proč?“

	„Asi někoho má.“

	„Jak to, ‚má‘?“

	„Nějaký její kolega se kolem ní točí.“

	„Kolega?“

	„Ano. Filip Žandák, narozený 1945, bytem Praha 2, Rejzkova ulice 38, čtvrté patro. Černovlasý, vysoký, s knírkem, podruhé rozvedený. Filip! Pch!“

	„Ale no tak!“

	„Houslista. Šumař. Fidlikant.“

	„Ty žárlíš.“

	„Veliteli, prosím vás…“

	„Žárlíš jako pes.“

	„V životě jsem neviděl žárlivého psa.“

	„A to Sabinu vzteká.“

	„Ale vůbec ne.“

	„Přece znám svou dceru.“

	Déšť na Vysočině se chvílemi mění v plískanici, stěrače kmitají neúnavně. Sem tam sem tam sem tam.

	„Jestli se můžu zeptat, veliteli: zjistil jste něco o smrti toho vinaře?“

	„Nic. Jedna nepotvrzená teorie. Jedna nevysvětlená lež.“

	„Já jsem mluvil s tou Sabininou kolegyní, víte, s tou Marcelou.“

	„A výsledek?“

	„Taky žádný.“

	„Hm.“ 

	„Co dělá paní Rossová?“

	„Pozor, jedeš moc rychle. Ano, takhle je to lepší.“

	„A ta paní Rossová?“

	„Má chřipku.“

	Ustává ten déšť? Neustává. Stěrače nemají čas si odpočinout. Sem tam sem tam sem tam.

	„Ty jsi říkal do Dubňan?“

	„Ano, za tou – no jak se jmenuje – Polívkovou.“

	„Kde to je?“

	„Kousek od Hradce Králové.“

	„Od Hradce… Díváš se na ten seriál o bitvách?“

	„Ne.“

	„Že mi jej hodonínský náčelník moc doporučoval.“

	„Nemám čas. A pak, nemám bitvy rád.“

	„Já také ne.“

	* * *

	Kapitán Bína si jako vždy zvedl brýle na čelo a podíval se na svého spolužáka. „Tak jak ses měl, Sváťo, v těch Čírkovicích?“

	„Dobře, jak jinak.“ Levou rukou, dosud schovanou za zády, podal major Kočka překvapenému náčelníkovi láhev. „Takhle dobře.“

	„Ale,“ řekl Bína uznale. „Děkuju.“ Láhev zmizela za stolem. „A jak je to tedy s tím mrtvým vinařem?“

	Teď bylo na Kočkovi, aby se podíval překvapeně. „Jak to víš?“

	„Od čeho jsem kriminalista, ne? Ale neměj strach, nedal jsem tě sledovat, jenom jsem si telefonoval s poručíkem Grmolcem,“ zamlžoval sladce vysvětlení Bína. „Hned ten první víkend, co jsi odjel. Já ti to vysvětlím.“ Stručně Kočkovi zopakoval scénu se Svobodou před bezmála čtrnácti dny. Potom se usmál, aby trochu obrousil hrany slovům, která by si Kočka mohl vykládat jako výtku: „Takže já zakážu podporučíkovi, aby se pletl místnímu VB do řemesla, a on mi to udělá major. Co jste tedy v Čírkovicích zjistil, soudruhu majore?“

	Usmívá se sice, usmívá, říkal si Kočka, ale jedno mu to není: poslední otázka zní velice úředně. Nevadí, nedělal jsem v Čírkovicích nic, co bych nemohl nebo nesměl. „Jestli máš čas, mohu ti všechno vyložit hned teď. Nebo to mohu nadiktovat soudružce Kottové a dostaneš zprávu písemně.“

	Bína mávl rukou. „Prosím tě, k čemu písemně.“ Ukázal na hromady papíru na svém stole. „Lejster mám až nad hlavu, můžeš se podívat. Tak jak to bylo? Povídej, ať tě to netrápí. Chceš čaj?“

	Kočka poposedl na židli a kývl: „Slabý.“ A stručně a bez uvádění některých jmen, protože neměl s sebou diář a paměť na jména už neměl takovou jako před dvaceti lety, seznámil svého náčelníka s okolnostmi smrti Mariana Ranzenhofera i se svými bezvýslednými dotazy. „Jenže s tou Rossovou jsem pak už neměl možnost promluvit,“ končil své vyprávění.

	„No, říkal jsi to hezky a plasticky, jenže jednu důležitou věc jsi vynechal,“ pokyvoval hlavou kapitán Bína.

	„Jakou?“

	„Proč ses o tu smrt začal vůbec zajímat.“ Podíval se na Kočku zkoumavě: nebyl to žádný trik, byl skutečně zvědav na to, co přimělo nevýbojného a pedantského majora k neobvyklému chování.

	Kočka si povzdechl: kdybych se mu snažil vysvětlit, že můj zájem pramení z dceřiny zvědavosti, z nedůvěry v náhody a z jedné lži a nepřiměřené reakce, dal by se mi Bína do smíchu. „Musím ti odpovídat?“

	„Samozřejmě nemusíš, když nechceš. Ale jak už jsem řekl tomu tvému podporučíkovi, Bartolomějská se nebude stavět na hlavu, když někdo někomu něco řekl.“ Bína se sice usmíval, ale byl to úsměv mrazivý, společenský. „Je to tvoje soukromá věc. Opakuju, soukromá.“ Když viděl Kočkův nešťastný obličej, změkl. „Podívej se, Sváťo, nemusím ti vysvětlovat, že my prostě nemáme čas na práci z pilnosti, jak se v našem dětství říkávalo. My musíme řešit tolik věcí, tolik úkolů, že maléry z pilnosti jsou luxus, který si nemůžeme dovolit. Co si děláš, když máš volno, to je pochopitelně tvoje věc, ale úředně? Úředně máš teď jen jeden úkol – dojet si do Dubňan za tou jednou poškozenou a přimět ji k tomu, aby vypovídala.“ Bína zvedl trochu teatrálně obě ruce. „Ale no tak! Prosím tě, nedívej se tak zoufale! Posílám tě na výlet, pro jistotu ti nechám rezervovat pokoj v hotelu, protože mám s tebou slitování, a ty se tváříš, jako by ti ulítly včely. Hertlek, Sváťo, sám říkáš, že jsi nezjistil nic, vůbec nic.“ Bína vstal a začal chodit po kanceláři… „Jestli si chceš tu Rossovou ještě vyslechnout, tak si jeď za ní, kdy se ti to hodí. Ale nejdřív, prosím tě, nejdřív pomoz smést se stolu toho sňatkového podvodníka. Jasné?“ Opět se posadil.

	Kočka pomalu vstal. „V životě by mě nenapadlo, Evžene,“ říkal pomalu a pečlivě vyslovoval, „zanedbávat povinnosti. Zítra jedu do Dubňan. Ta Polívková mě očekává?“

	„Ne ne. My jsme to s ní oficiálně už zkoušeli, bezvýsledně. Tak nastupuješ ty, abys ji přiměl k řeči.“

	„Kdo mě tam odveze?“

	„Tentokrát nikdo. Autobusem jsi tam za dvě hodiny. Jestli si chceš po cestě číst, jeď rychlíkem, trvá to jen o dvacet minut déle.“ Usmál se na Kočku a pozoroval, jak jeho lehce vrásčitá tvář zůstává stále stejně vážná. Něco je v nepořádku. „Co je, Sváťo? Tobě není dobře?“

	Major Kočka si zase sedl. „Ale je, Evžene. Jenom…“ Chvilku naprázdno funěl a těkal očima po stěnách a nábytku. „Jenom se nemůžu zbavit pocitu, že se něco děje, nebo událo, nebo bude dít. – Říkej tomu strach nebo předtucha, já nevím, jak bych to přesně vyjádřil. Prostě neklid. Jako bych byl něco zároveň viděl i neviděl, slyšel i neslyšel.“

	„V těch Čírkovicích?“

	„V těch Čírkovicích. Ale nejen tam. Tak například ty mě posíláš do Dubňan. O nic nejde – a já, za pár let mi bude šedesát, jsem ostřílený pracovník kriminálky – já mám najednou trému z toho, že budu muset jet někam, kde jsem snad v životě nikdy nebyl, a mluvit s lidmi, které neznám. To přece není normální.“

	Je to normální, myslil si kapitán Bína, je to obyčejná únava materiálu, obrana těla proti neustálému namáhání. Dokud je člověk v jednom kole, tělo pracuje a neodmlouvá: jakmile se však člověk zastaví, ozve se únava o to silněji, objeví se nechuť, nervóza a nejistota. „Ale je to normální, Sváťo. Úž nám není dvacet. Čtrnáct dní jsi byl garážovaný v Turkyni, tak to jenom chce rozjíždět se pomalounku a jet nanejvýš na trojku, vyhlídkovým tempem – a to je přesně ta práce, kterou od tebe teď potřebujeme. O nic nejde – o jednu svědeckou výpověď, abychom mohli celou věc předat prokurátorovi. Zítra pojedeš do Hradce, ubytuješ se v Černigovu, je to od nádraží pár kroků, podíváš se po okolí, hradečtí příslušníci ti pomůžou – pěkně se tam vyspíš a pozítří se stejně klidně vrátíš. Tak o co jde?“ Bína mluvil klidně, přesvědčivě, záleželo mu na tom, aby se jeho ustaraný spolužák cítil lépe. Válčili spolu – v obou významech toho slova – už dlouho, zvykli si na sebe a ani jeden z nich se netěšil na okamžik, kdy spolu budou mluvit naposledy.

	„Mám pocit nejistoty.“

	Hochu zlatá, kdybys nebyl takový tajnůstkář a řekl mi, proč ses o tu smrt v Čírkovicích začal zajímat, možná – snad – bych ti uměl nějak poradit. Ale takhle? „Ono to taky dělá to počasí, Sváťo, působí dost depresivně. Jen klid, snaž se své problémy – úřední i soukromé – moc neprožívat. Já vím,“ dodal, když viděl Kočkovy vyčítavé oči, „myslíš si, že mně se to lehce řekne, ale ujišťuju tě, že záleží vždycky na člověku, dá-li se problémy zdeptat nebo ne. Tak, prosím tě, vyhlídková jízda na trojku: zdraví je jen jedno. Jasné?“

	„Jasné.“

	Když Kočka odešel, ještě chvíli trvalo, než se Bína dokázal soustředit na svou práci. To bude někdo z rodiny, kdo motá Sváťovi hlavu. Nebo že by někdo úplně cizí? A proč se vůbec o smrt toho vinaře zajímá? Ví něco? Nebo pouze tuší? Tušení a pocity zkušeného kriminalisty nelze odbýt pouhým mávnutím ruky, to kapitán Bína z celoživotní praxe věděl – ostatně měl s tím i své vlastní zkušenosti.

	Narazil si brýle na nos a zabral se do čtení.

	* * *

	Když procházel major Kočka do své kanceláře, oznámila mu jeho sekretářka, soudružka Kottová, že ho volaly Čírkovice. „Kapitán Hudeček.“

	„Co chtěl?“

	„Jenom vzkazoval, že se máte večer dívat na televizi, nic víc.“

	Ach jo, bitva u Hradce Králové. Jako by toho Hradce nebylo dost se sňatkovýn podvodníkem. Ale jak Hudečka znám… „Doopravdy nic víc?“

	„Nic. Jenom mě požádal o vaše domácí telefonní číslo.“

	„A vy jste mu je dala?“

	Soudružka Kottová se viditelně zarazila. „A to jsem neměla? Já myslila, že když hodonínský náčelník…“

	Kočka smutně pokrčil rameny. „No dobře, nic se nestalo.“

	Nestalo, samozřejmě že nestalo, jenomže se budu muset dívat, ať chci či nechci, protože jakmile pořad skončí, zadrnčí telefon a Petr Hudeček se mě bude ptát, co tomu říkám a jak se mi to líbilo. Proč mě všichni nutí dělat něco, co nechci? V zaměstnání, prosím, to chápu, dal jsem se na vojnu a musím tedy bojovat, ale proč mi poslední dobou všichni organizují i můj soukromý život? „Prosím vás, jednu místenku na zítřek, autobus do Hradce Králové, někdy dopoledne – abych tam před polednem byl.“

	Ostatně když už do toho Hradce musím, třeba se večer v televizi poučím: v soutěžních seriálech se člověk dozví spousty zajímavých věcí, někteří fandové ovládají svůj obor do překvapivých detailů. „Kde je podporučík Svoboda?“

	„Šel k zubaři.“

	„K zubaři?“

	„Ano, byl prý objednán na půl jedenáctou.“

	Že mi o tom nic neřekl, podivil se v duchu Kočka.

	Záhada se vysvětlila pár minut potom, co se Svoboda rozzářeně vrátil. Telefonovala mu jedna jeho známá, že v Domě módy dali do prodeje prostě báááječné zimní kabáty z dovozu, takže se okamžitě zvedl a šel tam. „Podívejte se, veliteli, necelých dvanáct set, co tomu říkáte?“

	Nebyla to zrovna nejšťastnější výzva, protože major Kočka mu to ihned řekl: vysvětlil mladému elegánovi, co si myslí o bezdůvodném opuštění kanceláře v úřední době a hlavně, jaký je jeho názor na průhledné výmluvy a lživé informace.

	Svoboda seděl za svým stolem a ani nedutal. Co se vůbec divím, že je na mne Sabina tak protivná, když její otec nemá ani nejmenší pochopení pro lidské slabosti. Jak jsem byl dlouho venku? Čtyřicet minut? Padesát? Spadla kvůli tomu Svatá Hora? Nespadla. Tak o co jde? Velitel má zřejmě špatnou náladu a teď si vylévá svou zlost na mně. Jako ta Sabina.

	Kočka už dávno seděl za svým stolem a pročítal si materiály Tomáše Aksamita, podvodníka-džentlmena, a Svoboda ještě myslel na Sabinu. Kolik je hodin? V této chvíli pravděpodobně učí. Proti zamilovanému mužskému je debilní slepice kandidát na Nobelovu cenu za filozofii, říkal si v duchu. „Ach jo.“

	Kočka zvedl hlavu od přiznání Tomáše Aksamita. „Proč vzdycháš?“

	„Ale… Vzpomněl jsem si na paní Rossovou.“

	„Doporučuji ti, abys na paní Rossovou myslel pouze úředně, budeš ji muset vyslechnout.“

	„O co jde, veliteli? Zjistil jste něco?“

	„Až po úřední době,“ řekl komisně major Kočka. „Oficiálně nám do toho nic není. Bylo mi dost důrazně řečeno.“

	„A neoficiálně?“

	„Až po úřední době.“

	Ale nedověděl se nic, protože se musel zúčastnit nějakého aktivu, a než se vrátil, byl jeho velitel už pryč.
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	Když si po skončení celé této životní epizody major Kočka analyzoval uplynulé dny a týdny, zjistil, že tento den byl pro něho a celé řešení klíčový. Ironické na tom bylo, že to byl den – respektive večer – vyhrazený odpočinku, kdy nic nedělal, jenom s hrnkem slabého přeslazeného čaje v ruce seděl v křesle a trochu proti své vůli se díval na televizi. Od příchodu domů zvědavě sahal na radiátory: když na ně sáhl poprvé, byl jejich kov zřetelně studený, po večeři se mu zdálo, že je trochu vlahý, a než do křesla před televizorem usedl, spokojeně zaznamenal, že topná sezóna definitivně začala i v Praze, protože venku bylo – přiznejme si – kromobyčejně nevlídno a zimavo.

	Byli s manželkou sami doma, Sabina byla, jak oznámila, někde na koncertě a vrátí se „normálně před půlnocí“. Paní Irena upíjela z půllitrového kafáče bílou kávu, připravenou z instantního prášku, o němž právě televizní reklama říkala, že jí srdce neutrhne a spánek nerozruší. Původně neměla v úmyslu trávit večer u obrazovky, ale pak, když jí manžel vyprávěl o Hudečkově nadšení, jí zvědavost nedala. Televizní soutěž o velkých bitvách šla na prvním programu: dvojka vysílala ze záznamu nějaký fotbal.

	Něžná a půvabná hlasatelka oznámila program a upozornila, že úvodem promluví profesor doktor Jiří Pavlovický, doktor věd, člen korespondent ČSAV. Když se objevil na obrazovce, oba manželé Kočkovi se nahlas rozesmáli: byl totiž velice podobný jejich poštovnímu doručovateli panu Smetánkovi, a tak v soukromých komentářích Svatopluka a Ireny Kočkových úplně zanikly úvodní poznámky učeného muže. Ale když se ztišili, poslouchali se zájmem, že ačkoliv bitvy u Lipska se v roce 1813 zúčastnilo o pár tisíc vojáků více, přece jen bitva u Hradce Králové byla největší bitvou devatenáctého století, protože to nebyla série jednotlivých drobných střetnutí a na rozlehlém bojišti v třídenním zápolení jako třiapadesát let před tím u Lipska, ale monumentální bitva na malém prostoru, vedená s vysokou intenzitou a s nasazením všech sil v jednom jediném dni až do úplného rozhodnutí. Závěrem zdůraznil, kolik Čechů a Slováků se bitvy zúčastnilo, popřál oběma soutěžícím pevné nervy a televizním divákům příjemnou pohodu a poučení.

	Škoda že nemáme barevnou televizi, říkal si Kočka, když viděl úvodní záběr ze soutěže: protože Československá televize si dala na celém seriálu velice záležet. Vlastně se ani tomu Hudečkovi nedivím, říkal si major Kočka, že je tímhle seriálem tak nadšený, protože na obrazovce se ukázal velikánský model bojiště, gigantický operační stůl, jistě vyhotovený v určitém měřítku, vzpomínal Kočka, zvlněná rovina s úvozy, lesy a vesnicemi, naznačenými symbolickými stromky a domečky. Jen jedno rušilo dojem pečlivě udělaného modelu bojiště: bylo protkáno sítí souřadnic s velkými písmeny po užší straně a stejně velkými číslicemi na straně delší a připomínalo velkou šachovnici.

	„To jsem zvědav, co s tím chtějí dělat,“ pokyvoval hlavou Kočka. „Máme doma nějaké sušenky?“

	„V kredenci v misce.“ Irena se zvedla z křesla.

	„Seď, seď, já si je přinesu sám.“

	Kočka odešel do kuchyně, kam zvuk z televizoru doléhal jen nezřetelně, a když se s miskou sušenek vracel předsíní nazpátek, zazvonil mu přímo u ucha telefon. Zvedl sluchátko. „Slyším,“ řekl nevrle.

	Sluchátko kovově něco zašeptalo, což Kočka dešifroval jako „Ahoj, já tě vítám.“ Ale jist si nebyl. „Okamžik, prosím.“ Pootevřel dveře do pokoje. „Prosím tě, Ire, ztiš to trochu, neslyším.“ Opět dveře zavřel. „Tady Kočka,“ řekl do telefonu.

	„Ahoj, já tě vítám,“ opakovalo teď už naprosto zřetelně sluchátko.

	Vlasta Čarek, identifikoval Kočka pána na druhém konci drátu. „Ahoj, Vlasto, jak žiješ?“

	„Já žiju dobře, ale rád bych věděl, jak žiješ ty?“

	Sice jsem rád, Vlastíku, že sleduješ můj zdravotní stav, ale mohl sis vybrat příhodnější chvíli. „No, ujde to, ujde to.“

	„Co to znamená, ujde to? Po čtrnáctidenní rehabilitaci bys měl mít teď přímo zářivě příjemný pocit fyzicky dobrého stavu. Máš nějaké potíže?“

	„Ne, teď už ne.“

	„A měl jsi nějaké?“

	„Jednou v sobotu po snídani jsem dostal záchvat, no, jak tomu vy doktoři říkáte – tachykardie.“

	„Byl jsi u doktora?“ Čarkův hlas zněl klidně, jako by tachykardie byla stejně běžná jako obyčejná rýma.

	„Byl.“

	„Točili ti ékágé?“

	„Točili.“

	„A co ti řekli?“

	„Prý učebnicový případ zdravého srdce. A tachykardie nervového původu.“

	„No tak to vidíš,“ předl Čarek spokojeně do telefonu.

	Kočka cítil, jak jeho nevrlost přechází ve zlost.

	„A když mám tedy učebnicově zdravé srdce, proč jsem byl v Poděbradech, proč?“

	„Klid, Sváťo, klid. Nerozčiluj se, nemáš proč. Buď rád, že tě v těch Poděbradech dali do pořádku. Ty ses v těch Čírkovicích dostal do nějakého stresu? Nebo ses přejedl a přepil?“

	Jen se směj, pomyslil si Kočka, rád bych tebe viděl, jak vzdoruješ horám masa a sudům vína. „Heleď, Vlasto, když už voláš, chtěl jsem se tě zeptat: kolik podle tvého názoru může člověk jako já vypít vína denně, aby si nepoškodil zdraví?“

	Čarek se zasmál. „Člověk jako ty moc ne. Tak dvě deci po obědě, dvě deci po večeři. No, že jsi to ty, tak půl litru vína denně – ale ne najednou.“

	„Ale čírkovický doktor prohlašoval, že u nich je litr denně samozřejmost.“

	„Tak jednak trochu přeháněl, a pak, on tedy říkal ‚u nich’, kdežto ty ses ptal na sebe. A jestli se dobře pamatuju, ty jsi spíš zvyklý na slabý čaj než na víno.“

	„Ale doktor Petřík, to je ten čírkovický –“

	„Položil jsi mi otázku,“ nenechal ho spolužák domluvit, „já jsem ti odpověděl. Nebudu s tebou smlouvat.“

	„Jenomže já jsem tam doopravdy poznal lidi, kteří…“

	„Nechtěj na mně, abych ti říkal něco, o čem nejsem stoprocentně přesvědčen.“

	Nejhorší je na něco se zeptat odborníka, pomyslil si Kočka, hodnotí všechno jen ze svého úzce odborného hlediska. Až na to, že on můj zdravotní stav zná lépe než čírkovický doktor. „Tak ti pěkně děkuju,“ řekl kysele.

	„Rádo se stalo,“ odpovědělo stejně nadšeně sluchátko. „A byl bych rád, kdyby ses mi přišel ukázat.“

	„Kdy?“

	„Jak se ti bude hodit, třeba po neděli, odpoledne kolem páté je tu klid. Ale napřed mi na kliniku zavolej. Číslo máš?“

	„Samozřejmě. Děkuju za zavolání.“

	„Rádo se stalo. To víš, jednou mě zajímáš, tak tě nesmím spustit z očí. Ahoj. Pozdravuj paní. Co dělá?“

	„Dívá se na televizi.“

	„Tak nebudu rušit. Ahoj!“

	„Ahoj,“ odpověděl major Kočka a zavěsil. Vzal misku se sušenkami a vrátil se do pokoje. Na obrazovce televizoru byl vidět usměvavý čtyřicátník, na hlavě podivný klobouk s obrovským chocholem z umělého peří, a pod ním probíhal text „Polní zbrojmistr Ludwig August von Benedek, nar. 14. července 1804“, potom střih a objevila se jiná usměvavá tvář pod typickou pruskou piklhaubnou s textem „Generál Helmuth Karl Bernhard hrabě Moltke, nar. 26. října 1800“.

	„O co jde?“ zeptal se Kočka manželky.

	„To jsou ti dva soutěžící, a vylosovali si, kdo z nich bude dělat rakouského Benedeka a kdo pruského Moltkeho. Mají to hezky udělané. Seď a neruš.“

	„Co to jsou zač, ti soutěžící?“ 

	„Oba jsou Pražáci a studované hlavy. Ten Benedek je nějaký inženýr a Moltke je ekonom. Neruš a dávej pozor.“

	A tak se Kočka usadil, popíjel vychladlý čaj, pomalu vyjídal sušenky a sledoval soutěž. Moderátor pořadu, trochu namyšlený mládenec s poněkud vyzývavým uzlem na kravatě, aspoň podle Kočkova názoru, měl před sebou dvoje desky, na jedněch velký nápis „Benedek“, na druhých „Moltke“. Obřadně přestřihl pečeti a položil první otázku ‚Benedekovi‘: „Bitva u Hradce Králové začala dělovým výstřelem kolem půl osmé ráno za hustého deště. Řekněte nám, které dělo vystřelilo a jaký byl cíl. Za správné určení děla získáváte dva body, za určení cíle další dva body, a jestli víte ještě některé detaily – samozřejmě odpovídající historické skutečnosti – může vám porota přiznat navíc jeden prémiový bod. Takže první otázka pro polního zbrojmistra Benedeka: které dělo střílelo a na koho?“

	Kamera se soustředila na prvního soutěžícího, který ani na okamžik neztratil svůj usměvavý výraz a bez váhání odpovídal. „Byl to čtyřliberní kanón pěší baterie číslo šest třetího dělostřeleckého pluku, přidělené brigádě plukovníka barona Procházky od třetího sboru podmaršálka arcivévody Arnošta.“

	„Správně,“ souhlasil moderátor. „To jsou dva body. A na jaký cíl střílelo?“

	Ani teď nebylo vidět, že by se musel ‚Benedek‘ nějak zvlášť soustředit. „Na pruské hulány, kteří se přibližovali k mostu u Sadové, to je most přes Bystřici, která byla ten den rozvodněná, a ti huláni postupovali jako předvoj osmé pěší divize generálporučíka Horna.“

	Moderátor opět pokýval pečlivě učesanou hlavou. „Správně. Čili už máte čtyři body. A teď nám ještě poví naše porota, zasloužíte-li si prémiový bod navíc nebo ne. Já myslím že ano.“

	Na obrazovce se objevil stolek s mapou a knihami, za nímž seděli dva civilisté a jeden plukovník ČSLA. Jeden z civilistů se krátkým pohledem dorozuměl se svými kolegy a odpověděl; „I když soutěžící odpověděl na obě části první otázky správně, domníváme se na rozdíl od vás, že jde o obecně známou skutečnost, takže by nebyl důvod k udělení prémiového bodu. Nicméně však, kdyby odpověď byla doplněna detailem, který svědčí o důkladné znalosti, rádi mu prémiový bod přiznáme.“ Porotce se zatvářil zvědavě a kamera našla obličej ‚polního zbrojmistra Benedeka‘, který ztratil svůj usměvavý výraz.

	„Já nevím… Třetí sbor měl obsazenou Lípu a Chlum…“

	„To je kde, tady u nás, na plastickém stole?“ položil otázku plukovník.

	„To je M 12 a L 13.“

	Podle spokojeného pohledu poroty byla odpověď správná.

	„A té baterii velel hejtman Hübler,“ dodával ‚Benedek‘ pomalu, „střílel na hulány z devátého hulánského pluku.“

	„Co ti lidé všechno nevědí,“ zavrtěl užasle hlavou Kočka. „Kde kdo byl před sto dvaceti lety.“

	„Neruš,“ obrátila se na něho Irena.

	„Já neruším, já to jenom konfrontuju se skutečností, že my někdy nemůžeme zjistit, kde kdo byl před čtrnácti dny,“ bručel Kočka se vzpomínkou na Mariana Ranzenhofera.

	Porotci na obrazovce mezitím zřejmě přiznali ‚Benedekovi‘ prémiový bod, protože na tabuli za plastickým stolem připevňovala mladá asistentka v minisukni pod nápis ‚Benedek‘ číslici pět.

	„A teď generál Moltke,“ usmál se moderátor na soustředěného, černovlasého soutěžícího. „Jaký byl první výstřel bitvy jsme už slyšeli. Vaším úkolem je říct, kdy padl – podle literatury, protože nikdo z nás nebyl na místě – poslední výstřel z děla. Za určení doby jsou vypsány dva body, za identifikaci další dva body. A prémiový bod od poroty, osvědčíte-li mimořádnou znalost.“

	‚Moltke‘ sáhl po láhvi minerálky, stojící před ním, nalil si do sklenice a napil se. Odpovídal klidně, s lehkým úsměvem, nezúčastněně, jako by šlo o splnění nepříjemné formality, jejíž záludnosti on dávno ovládá.

	„Tak to bylo kolem deváté hodiny večer a vystřelila ho čtyřliberní jízdní baterie, velitel princ ze Solms.“

	„Správně, čtyři body jdou vaše. Chcete něco dodat, abyste svými vědomostmi vyloudil od poroty další bod?“ usmíval se povzbudivě moderátor.

	‚Moltke‘ pokrčil rameny. „Byla to baterie patřící k druhé divizi rezervní jízdy pod generálmajorem Zajíčkem, vlastně Zaitschekem.“

	Moderátor se podíval tázavě na porotu.

	Opět se ozval jejím jménem vysoký plukovník. „Bohužel, prémiový bod přiznat nemůžeme, protože soutěžící neodpověděl správně. Šlo o první divizi rezervní jízdy, jejíž jedné brigádě velel právě princ Solms.“

	Kamera se zaměřila na ‚Moltkeho‘, který stejně klidným, bezbarvým hlasem odporoval: „Solmsové byli v bitvě dva. Podle Dirfurtha a v něm uvedeném Ordre de bataille…“

	„Páninkote, odborníci se do sebe zakousli,“ naklonil se Kočka k manželce. „To jsem nikdy netušil, jaké mohou při soutěži vzniknout komplikace.“

	„Poslouchej a neruš,“ opakovala paní Irena. „Komentáře si nech na potom, buď tak hodný.“

	Zatím moderátor, jehož zřejmě tato nečekaná výměna názorů nevyvedla nikterak z konceptu, upozornil soutěžící, že názor poroty je rozhodující, a tak že ‚Moltke‘ získává čtyři cenné body a jednobodový náskok ‚Benedekův‘ může snadno vyrovnat, neboť otázek je celkem devět pro každého.

	A tak soutěž pokračovala, oba soupeři odpovídali střídavě, ozývala se jména velitelů a čísla pluků, asistentky – bylo-li zapotřebí – stavěly na plastický stůl panáčky v uniformách, vojáčky na koních a malé kanónky: to když soutěžící udávali souřadnice písmeny a čísly, ukázalo se, že na rakouské straně proti Prusům bojovali také Sasové („v životě jsem o tom neslyšel,“ bručel spíše pro sebe než pro manželku Kočka), ve dvou krátkých přestávkách soutěže předváděli příslušníci Svazarmu střelbu z pruských jehlovek a rakouských předovek, a sympatický pracovník hudebního muzea uvedl několik vojenských pochodů a trubkových signálů, které zněly na hradeckém bojišti, a na obrazovce – a to už jako část otázky nebo potvrzení správné odpovědi – se objevily portréty velitelů.

	Sedmá otázka byla pro oba soutěžící společná. Na obrazovce se ukázala socha kníratého vojáka opřeného o pušku, zahleděného k zemi, na hlavě klobouk s péry.

	„Jak jistě víte, tato socha z istrijského mramoru, představující rakouského myslivce, je dílem bratislavského rodáka profesora Viktora Tilgnera,“ bylo slyšet moderátora, „a připomíná vojáky rakouského osmého praporu polních myslivců, Slovinců, kteří padli v boji o les Svíb. Nepochybujeme o tom, že je vám známo, jaké ztráty utrpěli vaši vojáci“ – ‚Benedek‘ i ‚Moltke‘ souhlasně přikývli – „v několikahodinové řeži na poměrně malém prostoru, v řeži, která, jak se ukázalo, měla pro výsledek hradecké bitvy klíčový význam. Vaším úkolem je rychle uvážit, spočítat či odhadnout, která ze tří námi navržených odpovědí je správná. Prosím, poznamenejte si naše cifry.“

	Oba soutěžící se chopili připravených propisek.

	Moderátor počkal, až se dostatečně soustředí, a pak přečetl otázku. „V boji o les Svíb bylo zabito mnoho vojáků a mnoho jich bylo raněno. Začneme s raněnými: byl tam raněn v průměru – na obou stranách – nějaký voják za a) každé tři sekundy?, za b) každých třicet sekund? nebo za c) každých devadesát sekund?“ Kamera sledovala soustředěné obličeje soutěžících a pohyb jejich propisek na poznámkovém bloku. „A teď mrtví,“ pokračoval moderátor. „Byl – na obou stranách – v boji o les Svíb zabit člověk za a) každých sto padesát sekund?, za b) každých padesát sekund? nebo za c) každých pět sekund? Za správné odpovědi jsou dvakrát dva body. A chcete-li, máte možnost získat další prémiový bod správnou odpovědí na otázku poroty: kolik koní padlo v tomto boji? Za a) víc než sto a méně než dvě stě?, za b) více než dvě stě, ale méně než pět set?, nebo za c) víc než pět set, ale méně než tisíc? Na odpověď na tyto otázky máte tři minuty. Prosím, začněte.

	Celou plochu obrazovky zaplnil ciferník trhavě ometaný velkou vteřinovou ručičkou a z televizoru se ozval Radeckého pochod.

	„Oni se snad v té televizi zbláznili a spletli si čísla se ztrátami z druhé světové války,“ zahučel Kočka a obrátil se k manželce. „Kdyby to byl takový masakr, jak nám chtějí namluvit, tak snad jsme se o něm ve škole učili, ne?“ Do ciferníku se prolnul záběr na horlivě počítající soutěžící. „Učila ses někdy o téhle bitvě?“

	„Ne,“ řekla rozhodně paní Irena. „Či aspoň se nepamatuju. Neruš.“

	„Já neruším, já se jenom divím,“ zafuněl Kočka a schroustal další sušenku.

	Do ciferníku se prolnul rozdělený záběr obou soutěžících: bylo vidět nezvyklé soustředění, protože nešlo o jednoduchou odpověď, na niž si člověk buď vzpomene, či nevzpomene, tady se muselo spíše počítat než odhadovat. Slavný Straussův pochod pokračoval, vteřinová ručička dál obíhala ciferník. ‚Moltke‘ položil propisku – je ekonom, zvyklý rychle počítat tisíce a milióny, říkal si Kočka, tak tohle je pro něho hračka – ale i ‚Benedek‘ už byl s výpočtem hotov. Když se ručička dotkla potřetí šedesátky, Radeckého pochod přestal, moderátor pochvalně komentoval rychlost a požádal soutěžící, aby své odpovědi – buď to mohou být písmena otázek, nebo čísla – napsali na připravený lístek a odevzdali jej asistentce.

	„No to jsem zvědavý,“ bručel Kočka.

	Paní Irena se na manžela jenom podívala.

	„Tak oba soutěžící odpověděli na obě otázky správně. Jakkoli to zní neuveřitelně, v boji o les Svíb každé tři sekundy byl voják raněn a každých pět sekund – ‚necelých pět sekund‘ jste oba poznamenali – byl voják zabit. Čili každému z vás připisujeme čtyři body,“ oznamoval výsledek moderátor. S úsměvem pokrčil rameny. „O prémiový bod poroty se nikdo z vás nepokusil, ale pro úplnost dodáváme, že koní v tomto boji padlo 762, čili každých dvacet osm sekund jeden.“

	Záběr na tabuli s napsanými body ukazoval, že soutěž je vyrovnaná: ‚Benedek‘ stále vedl o jeden bod.

	Osmá otázka se týkala velké srážky jízdy u Střezetic, oba soutěžící odpověděli každý na svou otázku správně, a tentokrát to byl ‚Moltke‘, který věděl, kdo reagoval na Benedekův osobní rozkaz k útoku tím, že se postavil ve třmenech, ukázal jednou upaženou paží na západ a druhou na sever a zdvořile se zeptal: „Tady stojí nepřítel – a tam stojí nepřítel: kde nařizuje Excelence, abych atakoval?“ A získal prémiový bod poroty.

	Stav byl nerozhodný, oba soutěžící měli přesně stejně bodů. Moderátor měl zřejmě radost, že soutěž probíhá takto a o vítězi soutěže – odměnu tentokrát zajišťoval Čedok – není ještě rozhodnuto. „A teď tedy poslední otázka, týkající se takzvaných baterií mrtvých.“ Na obrazovce se objevila změť koní a těl, převržených kolesen, kanóny obložené mrtvolami, kterou vystřídala fotografie jiného obrazu, jemuž vévodil jediný smutný stojící kůň a kolem něho opět opuštěné kanóny, a jako na prvním záběru i tady v dálce naznačená typická silueta Hradce Králové. „Nejslavnější je baterie mrtvých hejtmana van der Groeben,“ říkal neviditelný moderátor a na obrazovce naskočil filmový záběr vysokého pomníku u Chlumu. „My se však nyní soustředíme na jinou baterii mrtvých, která není tak všeobecně známá. Ale to už je naše poslední otázka. Uvidíte dobovou kresbu z časopisu ‚Světovid‘ kterou na místě pořídil český malíř zachycující takovou baterii mrtvých. Vaším úkolem je – jako první otázka za dva body – napsat jméno malíře. Druhé dva body získáte za jméno velitele baterie, jejíž tragický konec je na časopisecké kresbě zachycen. A pátý, prémiový bod poroty je určit, který pruský útvar tuto baterii dobyl.“

	Jestlipak mají historikové práci lehčí nebo těžší než my, napadlo Kočku. My musíme vědět všechno absolutně přesně a všechno dokázat, dohady, verze a indicie nestačí, ale na druhé straně jsme od případu, který vyšetřujeme, většinou nepříliš časově vzdáleni, kdežto historikové jsou sice handicapováni obrovským časovým odstupem od předmětu svého bádání a zkreslením nutně daným hlediskem, vlastními sympatiemi a v neposlední řadě i radikálním zestručněním vybraných faktů – když se podíváme na krajinu, vzdálenou pár kilometrů, také neregistrujeme detailní nerovnosti terénu a křivolakost cest – ale zato mohou vydávat své hypotézy a verze za výsledek badatelského úsilí a prezentovat svůj soukromý úběžník jako ohnisko objektivní perspektivy. To by mě prokurátor hnal, kdybych mu místo ověřených faktů prezentoval své teorie, které nevysvětlují absolutně všechno – jako v případě smrti Mariana Ranzenhofera, pomyslil si trpce.

	Obrazovku zaplnila kresba otisknutá na hořejší půlstraně časopisu ‚Světovid‘: v jejím středu byla hlaveň na lafetě, mířící na neviditelného nepřítele, kanón s třemi mrtvolami vojáků, jeden byl vražen mezi hlaveň a kolo lafety, druhý, s prostřeleným krkem a otevřenýma očima, seděl před ním, pušku křečovitě sevřenou, třetí ležel za kanónem s bajonetem vraženým do zad, pod sebou zkroucenou pravou ruku. Od kanónu vedla dolů krátká vlasová čára. Za tímto ústředním motivem byly v pozadí naznačeny další kanóny, obklopené ležícími postavami. Obrazovka ukazovala i titulek pod kresbou: POSLEDNÍ VÝSTŘEL. Jméno kreslíře bylo zakryto bílým štítkem. „Napište jméno malíře a získáte dva body,“ říkal neviditelný moderátor a obrazovka ukázala dva soutěžící.

	„Proč se ten ‚Moltke‘ tak spokojeně tváří,“ otočil se major Kočka na manželku.

	„Asi si je jist vítězstvím. Seď a neruš.“

	Asistentka vybrala lístky a přinesla je moderátorovi. Ten se na ně podíval a spokojeně pokýval hlavou. „Ano, oba soutěžící odpověděli správně, autorem kresby je český krajinář Antonín Wittinger, který jako student Akademie výtvarných umění kreslil pro nakladatele Bydžovského a jeho časopis.“ Něčí ruka odstranila bílý štítek a v detailním záběru byla vidět ozdobná iniciála A. W. 

	„Druhé dva body získáte za jméno velitele této baterie,“ pokračoval moderátor.

	I tentokrát věděli oba soutěžící správnou odpověď: byl to hejtman Karel Daubek, rodák ze Strakonic, a hned se také na obrazovce objevila jeho fotografie, kulatá vážná tvář padesátníka se šviháckým knírkem, levou ruku opřenou o šavli, pravou napoleonsky zasunutou mezi třetím a čtvrtým knoflíkem do dělostřeleckého kabátu, na límci tři hvězdičky a hned pod ním na levé straně dvě vyznamenání, čepici položenou na malý stolek s knížkami, k němuž ho fotograf před více než sto dvaceti lety postavil.

	„Hejtman Karel Daubek,“ opakoval televizní moderátor. „Je to neuvěřitelné, a ještě se nám to během této soutěže nikdy nestalo, ale oba soutěžící mají na samém konci soutěže stejný počet bodů. Nerozhodný stav je samozřejmě lepší nežli porážka, ale zároveň mnohem horší než vítězství. Poslední možnost pro jednoho z vás – odpovědět správně na poslední otázku a získat prémiový bod poroty. Nuže – který pruský útvar Daubkovu baterii dobyl?“

	Na obrazovce se opět ukázal gigantický plastický stůl, sličná asistentka postavila doprostřed malý kanónek a vedle něj vpíchla vlaječku s písmenem D. „Odpovíte-li oba dva stejně, ať správně či chybně, budou následovat otázky poroty. Ale nepředbíhejme. Která pruská jednotka dobyla Daubkovu baterii?“ Znovu se objevila Wittingerova kresba ze ‚Světovidu‘, znovu se prolnul rozdělený záběr na vážného, ale sebejistého ‚Benedeka‘ a usilovně přemýšlejícího ‚Moltkeho‘. Asistentka odebrala jejich odpovědi a moderátor spokojeně pokýval hlavou. „Tak o vítězi dnešního večera je rozhodnuto. Správnou odpověď, totiž že Daubkovu baterii dobyla pěchota první gardové divize, napsal pouze polní zbrojmistr Benedek. Údaj generála Moltkeho, že ji dobyli pruští myslivci, je mylný.“ Překvapený výraz ‚Moltkův‘ byl vystřídán bleskovým návalem zlostného vzdoru. Střih na šťastně se usmívajícího ‚Benedeka‘, na porotu skládající své poznámky a vstávající od stolku, aby pogratulovali vítězi, a nazpět na ‚Moltkeho‘, který klidně a vyrovnaně a s nepochopitelným zadostiučiněním podával ruku svému soupeři. Detailní záběr na šťastného vítěze a moderátor už končil: „Takže vítězem dnešního večera je inženýr Viktor Ztratil z Prahy, který získává cenu za nejlepší znalost bitvy u Hradce Králové, to jest čtrnáctidenní zájezd pro dva do Berlína a Vídně spojený s návštěvami vojenských muzeí v těchto městech. A my mu k tomu všichni gratulujeme.“

	Co bylo dál, se Kočka nikdy nedozvěděl, protože zazvonil telefon. Ach jo, povzdechl si major, vsadím se o cokoli, že to je nadšenec Hudeček.

	Byl. „Tak co tomu říkáte, soudruhu majore? Díval jste se, ne? Že je to fantastické, viďte?“

	Soudruh major zdrženlivě souhlasil.

	„Ale toho Moltkeho to pořádně sebralo, všiml jste si?“

	Ano, Kočka si všiml.

	„Já vás nebudu zdržovat, ale přijeďte se za námi zase podívat. Vždycky vás rádi uvidíme. Tak čest!“

	„Čest,“ opakoval major Kočka a zavěsil. Když se vracel do obývacího pokoje, uvědomil si, že je něco v nepořádku. Že se nemohl soustředit na telefonní rozhovor s jinak velice příjemným a přátelským kapitánem Hudečkem, protože vzadu v hlavě ho něco trápí a hněte. Nějaký nejasný pocit nespokojenosti, jako by mu něco nebo někdo ťukal na mozek. Co to je? Co to jenom může být?

	Až když se ho manželka zeptala: „Prosím tě, co ti je? Ty jsi potkal nějakého ducha?“, uvědomil si, jakého ducha potkal. Inženýra Viktora Ztratila – jak slyšel z televize – či spíše Viktora Stratila, jak si pamatoval zápis v Grmolcově protokolu. ‚S‘ a ‚Z‘ ve výslovnosti takového vlastního jména nerozlišíš… „Ty, Irenko, jak se jmenoval ten druhý soutěžící, nepamatuješ?“

	Paní Irena se zastavila ve dveřích s talířkem od sušenek v ruce. „Moment, já si vzpomenu. Měl takové alkoholické jméno. Koňák – ne. Borovička – taky ne. Myslivec – taky ne. Bylo to něco cizího, co se k nám dováží. Aha, už vím. Pliska se jmenoval. Určitě Pliska.“ Odešla do kuchyně.

	Stratil a Pliska. Dvě jména z Čírkovic. Dva ‚přátelé‘, kteří byli u smrti Mariana Ranzenhofera. Trochu ve snách šel do svého pokoje a začal listovat v diáři. Nic. Jména a adresy jsem si poznamenával do bloku, který jsem dostal od nadporučíka Zmatlíka a nestačil jsem si je přepsat do diáře. Prohlédl si rozpadlé lístky poznámkového bloku, ale Stratila s Pliskou v nich nenašel, ačkoliv určitě věděl, že si jména i adresy psal. Že bych je byl někde vytratil? Ale kde?

	Jenže tato otázka byla podružná, adresa soutěžících se dá jistit vždycky, buď na ústřední evidenci, nebo mohu zavolat Grmolcovi. Hlavní a nejdůležitější je skutečnost, že dva soupeři – jinak se to nedá nazvat – byli spolu v Čírkovicích. Těch náhod je už trochu moc, říkal si Kočka. Ať mi nikdo neříká, že smrt pana Ranzenhofera byla jen tak. Až to vyložím Evženovi, určitě mě pochopí. Pochopitelně nejdříve vyřídí paní Polívkovou v Dubňanech. Musel se v duchu usmát: ty Dubňany jsou u Hradce Králové, kruh se uzavírá.
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	Kapitán Bína měl pravdu: od autobusu bylo do hotelu Černigov jenom pár kroků. V recepci jej přivítala slečna jako starého známého. „Ano, jistě, soudruhu majore, máte pokoj rezervovaný,“ a podala majoru Kočkovi nejen klíč, ale také hotelovou legitimaci, úhlednou šestibokou skládanku, na níž měl poznamenáno číslo pokoje. „Ať se vám u nás líbí.“

	Kočka neměl hotelové pokoje rád a pohled z osmého patra dolů na ulici mu byl nepříjemný: připadalo mu, že mu závratí poklesává žaludek. Ale výhled na obzor za hradeckým nádražím naopak byl uklidňující, třebas jeho hranice se v melancholickém podzimním předpoledni daly spíše tušit než rozeznat. V pokoji zazvonil telefon.

	„Slyším.“

	„Kapitán Zavadil. Já vás vítám v Hradci, soudruhu majore.“

	Aha, to znamená, že slečna v recepci mi dala klíč, počkala, až dojedu do svého pokoje, a volala Bezpečnost. „Děkuju.“

	„Omlouvám se, že se vám nemůžu odpoledne věnovat osobně, ale určitě se uvidíme. Ono je to totiž trošku celé jinak,“ pokračoval vesele hlas v telefonu. „Té Polívkové přehodili směnu a bude doma až kolem osmé večer. Takže napřed zábava a potom teprve práce.

	„Zábava?“ zeptal se nedůvěřivě Kočka.

	Sluchátko se zasmálo. „Přesněji řečeno nejdřív oběd, pak volno, zahájené krátkou válečnou poradou, a po večeři cesta do Dubňan. Za čtvrt hodiny jsou u vás naši dva oříškoví poručíci, kteří se o vás budou starat. Já se objevím, jakmile se mi podaří se uvolnit.“ Kapitán Zavadil přidal ještě několik zdvořilých slov, která Kočka nedůvěřivě opakoval – nedůvěřivě proto, že mu záplava Zavadilových slov připadala poněkud zbytečná – a hovor skončil. Major Kočka začal vybalovat a na svou závrať si už nevzpomněl.

	* * *

	Ti dva „oříškoví“ poručíci se objevili ne za čtvrt hodiny, ale bezmála za půl. Dohromady jim bylo asi devadesát let: vyšší a hubenější se jmenoval Hertl, menší a baculatější se představil jako Matoušek. Přezdívka „oříškoví“ se vysvětlila téměř okamžitě: oba sáhli po představení do kapes svých plášťů a nabídli konsternovanému majoru Kočkovi jejich obsah zabalený do celofánu. Hertl nabízel slané burské oříšky, Matoušek křupky z těchto oříšků vyráběné. „My to hrozně rádi jíme,“ vysvětlovali, „a chceme dopřát každému, aby si pochutnával s námi. Protože burské oříšky“ – a jednoduché vysvětlení se náhle změnilo ve sborovou recitaci pro dva barytony – „burské oříšky jsou nejlepší pochoutka na světě.“ Hradečtí poručíci se na sebe podívali, usmáli se, téměř neznatelně se Kočkovi uklonili, jako by jejich očekávané estrádní číslo skončilo – a pak už z nich – k velké Kočkově úlevě – byli zcela normální, solidní a přesní příslušníci.

	Pozvali pražského návštěvníka do hotelové restaurace na oběd a při něm ho seznámili s programem. Podle původních propozic měli odpoledne navštívit neochotnou oběť sňatkového podvodníka.

	„Spolu?“ zvedl obočí Kočka.

	„Ano i ne,“ vysvětloval poručík Hertl. „Nejdříve jsme mysleli – tak to taky bylo dohodnuto s vaším náčelníkem, který má k vám důvěru zcela neomezenou,“ – podívejme se, pomyslil si Kočka, že mi to nikdy nedal najevo – „že všechno bude jenom na vás, podle vašich plánů a návrhů, a my se nebudeme muset angažovat. Jenomže to jsme předpokládali, že stihnete autobusový spoj nejen do Dubňan, ale i z Dubňan. Ale s tou změněnou směnou paní Polívkové se všechno postavilo na hlavu: kdybyste tam k ní přijel po osmé hodině, už byste se nedostal autobusem nazpátek. A v Dubňanech není kde spát. Tak jsme pro vás vymyslili alternativní řešení – jestli s ním ovšem budete souhlasit. Že my vás k ní přivezeme pod záminkou, že se zajímáte o památky z bitvy.“

	„Má doma nějakou pušku a pár šavlí,“ doplňoval poručík Matoušek.

	„Čili my vás tam dovezeme a pak se zase pro vás stavíme,“ pokračoval poručík Hertl. „Za dvě hodiny, za tři, jak budete chtít. To můžeme improvizovat na místě.“

	Chvíli bylo u stolu ticho, přerušované jen občasným cinknutím příborů o talíř. Kočka mlčel a nepřítomně přežvykoval svíčkové řezy s chřestem a oblohou. Oblohou, uvažoval melancholicky: kdysi bývala obloha nebe, teď je to nakyslá mrkev s hráškem, celerem a okurkou. „Jenže já o té bitvě nic nevím, jen to, co jsem viděl včera v televizi,“ namítl konečně.

	„To nevadí,“ zbavoval ho strachu poručík Hertl. „Máme na to celé odpoledne. Pojedeme se podívat na Chlum do muzea, prohlédnete si bojiště, do večera z vás bude pod naším vedením odborník.“

	Kočka se podíval na milovníka burských oříšků, spokojeně pojídajícího smažený řízek, cize, a jak sám doufal, káravě. „Jenomže, soudruhu poručíku, já tady nejsem kvůli té vaší bitvě, ale kvůli svědkyni, která není ochotná s námi spolupracovat.“

	A jeje, napadlo oba „oříškové“ poručíky zároveň, čeká nás namáhavé odpoledne. Přijely rozumy z Prahy a budou nás mentorovat. „Ani na okamžik jsem na to nezapomněl,“ předl dál poručík Hertl, „ale podle názoru našeho náčelníka je tenhle způsob v dané situaci nejschůdnější. Vy nemusíte předstírat, že nemáte nic společného s Bezpečností, a na druhé straně můžete zpracovávat zatvrzelou Polívkovou citlivě, v tempu, které vám vyhovuje, a způsobem, který budete pokládat za nejlepší.“ V jeho řeči byl slyšet lehce furiantský spodní tón: to jsem tedy zvědavý, jestli ty, člověk odjinud, dokážeš proniknout tam, kde my, místní lidé, jsme pohořeli.

	„Ona zase ta Polívková toho moc o té bitvě taky neví. Ty zbraně si opatřil její syn,“ vyrovnával rovnováhu poručík Matoušek.

	„Ona má syna?“ V materiálech, které před odjezdem četl, nebyla o žádném synovi zmínka.

	„Jo. Fotbalistu. Kope za Arzenál Ostrava. Doma se prakticky nevyskytuje,“ doplňoval informace poručík Hertl. „Možná že ho budete znát, soudruhu majore.“

	Kočka zavrtěl hlavou. „Bohužel.“

	„Ani podle jména?“

	„Ani podle jména.“ Polívka, Polívka – ne, neříkalo mu to vůbec nic.

	„Posledních pár měsíců je v reprezentaci.“

	Tak tohle by věděli možná moji kolegové, s kterými jsem byl v Čírkovicích. „V životě jsem nebyl na fotbale.“

	Odmítl nabízenou kávu a nevraživě se podíval na hodinky. „Kdy že bude mít pro nás ta paní Polívková čas?“

	„Prakticky až po večeři,“ vysvětloval trpělivě poručík Hertl. „Doopravdy, soudruhu majore, ta změna šichty přišla velice neočekávaně, my sami jsme se to dověděli až dnes ráno, a to už se nedalo nic dělat.“

	„Já vím, já vím, o nic nejde, jsem tu stejně až do zítřka.“ Nebudu jim přece vykládat, říkal si major Kočka, že je mi proti mysli věnovat se dříve zábavě a až potom povinnostem. ‚Volný čas‘ je přece až po splnění pracovních úkolů, ne před nimi. „Kam jste říkal, že pojedeme odpoledne?“

	„Na Chlum, podívat se do muzea, vystoupit na vyhlídkovou věž, a když bude čas, navštívit ještě muzeum tady ve městě, mají tam krásný model Hradce Králové, jak vypadal v roce 1865.“ Oba poručíci se podívali na Kočku tak nešťastně, jako by jim šlo o život.

	Pokusil se tedy o úsměv. Příliš se mu to nepovedlo. „Tak tedy máme dost času. Myslíte, že v tomto krajském městě mají čaj?“

	Potom si povídali o všeličems, oba hradečtí příslušníci vypili kávu, major Kočka svůj čaj, poručík Hertl přes Kočkovy námitky zaplatil účet za všechny tři, pomalu nasedli do vozu – „máme štěstí, že neprší“, poznamenal poručík Matoušek – a vyjeli ven z Hradce.

	„Tak stejnou cestou jel ráno třetího července osmnáct set šedesát šest Benedek,“ vysvětloval po cestě poručík Matoušek, který zřejmě o historické bitvě věděl víc, či alespoň o ní toužil více mluvit než jeho kolega. „Bydlel v hostinci na Pražském předměstí nedaleko hotelu Černigov. Arci ne tak komfortně jako vy.“

	Jako já, jako já, durdil se v duchu Kočka. Jenomže já jsem tady kvůli něčemu úplně jinému, ne kvůli Benedekovi, a jak se jmenoval ten druhý? Kvůli Moltkemu, ano, kvůli Moltkemu. Na okamžik mu vytanuly na mysli dva obličeje soutěžících z včerejšího televizního pořadu a v hlavě mu zablikalo poplašné světýlko ‚Čírkovice, Čírkovice, Čírkovice‘, ale oba hradečtí poručíci drnčeli dál své informace o událostech před sto dvaceti lety, že nebylo možné než zdvořile naslouchat. Ty vaše starosti bych chtěl mít…

	V Chlumu byli za chvíli a zastavili se na parkovišti nedaleko muzea. Malá hranatá budova s popisným číslem „66“ byla zavřená, ale během několika minut ji otevřel pán v mysliveckém klobouku, který návštěvníkům rozpačitě prodal vstupenky a doporučil ke koupi odznaky, pohlednice i informativní brožuru.

	Ne že by mě to nezajímalo, uvažoval Kočka, ale proto jsem se do Hradce netrmácel. Exponáty v muzeu byly interesantní, pruská jehlovka vypadala přece jen trochu jinak než rakouská předovka, chtělo se mu popleskat hlaveň čtyřliberního kanónu, do níž podle posměšného popěvku kanonýr Jabůrek pořád ládoval, ale jednak bylo zakázáno se dotýkat exponátů a pak, hradečtí poručíci jej upozorňovali na stále nové a nové věci.

	„A teď si vylezeme pěkně na rozhlednu,“ oznámil poručík Hertl, když vyšli po necelé hodince z muzea. „Odtamtud uvidíte bojiště jako na dlani. Podám bezbolestný odborný výklad, soudruhu majore.“

	Bezbolestný? Já se mám šplhat po křehké, větrem profukované trubkové konstrukci na hořejší plošinu, nevím kolik děravých schodů nahoru, což je samo o sobě dost zlé, ale hlavně dolů? Já, se svým srdcem?

	„Nezlobte se… já snad ne,“ zafuněl rozpačitě. „Koneckonců, jsem tady z úplně jiných důvodů, než je tahle bitva. Jsem kriminalista, ne vojenský historik. A pak…“ Nedomluvil, nechal větu rozplynout v sychravém říjnovém odpoledni. „Viditelnost je stejně dost špatná.“ Přece jim nebudu říkat, že trpím závratí a že se na těch sto dvacet schodů, či kolik jich je, prostě necítím. 

	„Nevadí,“ smutně pokýval hlavou poručík Matoušek. „Tak se podíváme na dělostřelecké okopy a pak si sjedem na Svíb.“ Obrátil se na své společníky. „Půjdeme, ne?“ Odcházeli od oplocené rozhledny.

	Náhle Kočka viděl ve skutečnosti něco, s čím se seznámil večer předtím v televizi. „To je pomník baterie mrtvých, že?“ Ukázal na kuželový pomník s ženskou postavou na špičce.

	„Ano, tady na tomto místě dal hejtman van Groeben rozkaz odkolesnit a pálit proti útoku první pruské gardové divize generála Hillera. Sami Prusové vzdávali hned statečné baterii čest. A ten Hiller je pohřben nedaleko odtud.“

	Slova „gardová divize“ něco Kočkovi připomněla. „Ta Daubkova baterie mrtvých, ta byla taky tady někde?“ Ještě že jsem si vzpomněl na jméno jejího velitele, aspoň nevypadám jako úplný negramota.

	„Ne, ta byla tamhle na druhé straně,“ mávl neurčitě rukou poručík Matoušek. „Teď jsou tam pole, to by byla nepříjemná chůze, a nemáme s sebou holínky. Ale k těm okopům je normální cesta.“ Vešli do lesa.

	Byl to zvláštní pocit vidět osm mělkých prohlubní, které narychlo kopali pionýři v noci před sto dvaceti lety. „Tehdy tu ten les nebyl,“ poučoval dále Matoušek, „všechno byla holina, takže byl zaručený výstřel.“

	„A v těch prohlubních stály ty kanóny?“ zajímal se Kočka.

	„Ne, kanóny musely stát na frajplace, tohle jsou okopy pro pěchotu, která kanonýry chránila,“ vysvětlil menší poručík.

	„To se neví,“ prohodil spíš pro sebe poručík Hertl.

	„Tak to se tedy ví, protože v téhle díře – a ta byla před sto lety hlubší – a přes tenhle val,“ Matoušek ukázal na dosud patrný pás navršené zeminy – „a ten byl tehdy mnohem vyšší, se nedalo z kanónu střílet. Ale pro infanterii to byla výborná ochrana.“ Podíval se vítězoslavně na Hertla, co si troufne namítat, ale Hertl se spokojil jen s pokrčením ramen.

	Odborníci jsou v sobě, pomyslil si Kočka, jako včera v televizi. Ach je, opakoval si, ty jejich starosti bych chtěl mít.

	„Protože kanonýři byli sami o sobě bezbranní,“ dokončoval větu poručík Matoušek.

	Nahořklá vůně lesa a melancholické šustění spadaného listí zapůsobily nakonec i na Kočku. To když jej oba hradečtí příslušníci odvezli do Máslojed a Kočka se vydal s Matouškem pěšky k lesu Svíb. Poručík Hertl jel napřed do Čistěvsi.

	Jestli za to mohla vzpomínka na údaje, citované den předtím v televizní soutěži, anebo smutné, bezmála dušičkové počasí, či množství křížků a pomníčků v lese, připomínajících dávné – a dávno zapomenuté – zoufalé hrdinství tisíců mužů, snažících se úspěšně či neúspěšně jeden druhého zabít, nakonec i nepřístupného pražského kriminalisty v lese Svíb, v tomto gigantickém hřbitově, kde – jak nezapomenul podotknout poručík Matoušek – bylo za pár hodin zabito na čtyři tisíce většinou mladých lidí – se zmocnil podivný, nostalgický smutek.

	Kdybych tu nebyl s příslušníkem, který krok co krok vysvětloval, ukazoval a líčil, sice bych se toho nedověděl tolik, ale zato bych měl spíše čas vrývat si do paměti podivuhodnou atmosféru tohoto místa. Dovedu si představit, co by asi říkala Sabina, kdyby byla se mnou; že tu nemám vůbec být, že na místech, označených v dějinách krvavým vykřičníkem, nemají zvědavci a turisti, prostě čumilové, co pohledávat, blýskla by po mně tvrdýma očima a mlčela by.

	Uprostřed lesa, poslušni turistické značky, zahnuli vlevo a kolem zadumaného mramorového myslivce se dotrmáceli do Čistěvsi. Major Kočka s úlevou nasedl do auta. Neříkal nic.

	„Kam teď?“ ptal se zpoza volantu poručík Hertl.

	Matoušek se podíval na hodinky. „No, možností máme řadu, ale mám dojem, že soudruh major je dost unavený. Nebo se mýlím?“

	Kočka smutně přikývl. „To víte, už jsem starší pán a nejsem na tolik zážitků najednou trénovaný. A pak, večer mě čeká šichta.“ Omluvně si odkašlal. „Ale jsem rád, že jste mi takhle aspoň něco ukázali. Na místě vypadá všechno jinak nežli v televizi.“

	„Takže do hotelu?“

	„Jestli smím prosit.“

	Poručík Hertl otočil klíčkem a zařadil rychlost.

	* * *

	Podle dohody oba poručíci pro Kočku přijeli ve třičtvrtě na osm. Opět se rozpršelo. Když nastupoval do vozu, žádal poručíka Hertla, aby vypnul ve voze topení. „V hotelu je taky horko a já jsem na změny teplot poslední dobou nějak citlivý,“ dodal na vysvětlenou. „Tak aby ten přechod nebyl tak prudký.“

	Dubňany, do nichž přijeli krátce po osmé hodině, byly osvětleny velmi neúspěšně. Když zahýbali kolem Jednoty do tmy, vzpomněl si major Kočka na Čírkovice a na uličku vedoucí k Ranzenhoferově sklípku. Jenže tady nesvítila veselá okýnka presúzů, v Dubňanech byla okna buď mrtvá, nebo namodrale oslepená neviditelnou televizní obrazovkou.

	„Tamhleta vilka,“ ukázal poručík Hertl dopředu, když reflektor vyhmátl černě děrovaný plot. „Máme dobrý čas, paní Polívková nás už jistě čeká. V kolik si máme pro vás přijet?“

	Kočka, vytržený ze svých úvah, se obrátil na hradeckého poručíka prudčeji, než bylo jeho zvykem. „To se snad dohodneme až s paní Polívkovou, ne?“

	„Samozřejmě, já jenom myslel, jestli nemáte nějakou rámcovou představu…“

	„Byl jste to vy, kdo řekl, že to můžeme improvizovat na místě,“ pokusil se o úsměv Kočka, „a já jsem zvyklý řídit se vždycky radou místních příslušníků.“

	Zastavili, vystoupili, a než měli čas stisknout zvonek na sloupku plotu, rozsvítila se lampa nad vchodem do vilky, otevřely se dveře a k vrátkům vyběhla štíhlá žena v plášti a se šátkem na hlavě. Odemkla, řekla: „Vítám vás, to je počasí, viďte, já jsem Polívková, pojďte honem dovnitř.“ Rychlopalba slov Kočku zarazila, Hertl s Matouškem jen významně pokrčili rameny, ale proběhli neohroženě hustým deštěm k vilce, pět schodů nahoru a byli v bezpečí a v suchu. Paní Polívková si sundala šátek i plášť: ta na těch šestačtyřicet nevypadá, uvědomil si Kočka, s tak mladou, pečlivě nalíčenou tváří a pěknou postavou přece nemusela čekat na sňatkového podvodníka, aby ji zbavil třeba jen načas osamělosti, ale když se při představování na něho podívala, bylo mu rázem mnoho věcí jasných. Paní Marta Polívková měla levé oko skleněné.

	Taky mi to mohli Hradečáci říci, vztekal se tiše a blýskl po obou nevinně se tvářících poručících ostrým pohledem. „Nezlobte se, že vás takhle přepadám, ale mám tady v Hradci a okolí nějaké řízení,“ vysvětloval zcela pravdivě, „a soudruzi mi řekli, že u vás viděli pěknou sbírku zbraní a památek na bitvu, tak jsem neodolal a požádal jsem je, aby mi zprostředkovali…“

	„Samozřejmě, velice ráda, to není moje sbírka, to syn má takového koníčka, sbírá a kupuje tyhlety věci, říká vždycky ‚mami, jsem reprezentant, musíme mít doma něco reprezentativního‘.“ Usmála se na Kočku, jestli pochopil slovní hříčku.

	„Nebudu dlouho zdržovat, kolegové se pro mě zase za hodinku zastaví –“

	„Přece byste hned neodjížděl, jste tady poprvé, kdoví kdy zase přijedete, pravda, ta sbírka není veliká, ale kávu si snad se mnou vypijete, přece mi nedáte košem,“ brebentila paní Polívková a opět se příjemně usmála. Hlas má lahodný, melodický, jenom by měla mluvit pomaleji, mnohem pomaleji, říkal si Kočka a automaticky se zouval.

	„Tak řekněme v deset?“ ptal se poručík Matoušek.

	„V deset, nejpozději v deset,“ souhlasil major Kočka a omluvně zafuněl k paní Polívkové: „To víte, starší pán, už rád spím.“

	Hradečtí poručíci se rozloučili a odjeli, major Kočka následoval paní domu do obývacího pokoje. Rozhlédl se po rozlehlé místnosti, zařízené až neosobně vkusně: nikde nebylo nic, co by rušilo vyvážený interiér, nikde nestála zbytečná aspidistra nebo fíkus, i poslední číslo Květů leželo na malém stolku v úhlu, který dokonale ladil s úhlem vytvořeným tlačítkovým telefonem a nízkou skříňkou, na němž stál. Doménou místnosti byla vitrína s broušenými poháry a medailemi. Knihovnu, byť sebeskrovnější, Kočka v místnosti nikde neviděl. Asi bude někde jinde.

	„Máte to tu moc pěkné,“ řekl uznale.

	„To všechno syn, pozval si na tenhle pokoj architekta, abych prý bydlela co nejlépe. To víte, ze svého platu bych si takový luxus nemohla dovolit. Mohu vám nabídnout kávu? Nebo čaj? Nebo něco jiného? Vy nejste řidič, viďte?“

	„Není zapotřebí vůbec nic,“ konverzoval trénovaně Kočka, „ale když něco, tak slabý čaj.“

	Paní Polívková na chvíli zmizela. Tak ona má skleněné oko. Handicap na celý život. Ale naučila se s tím žít, když se chce na někoho nebo na něco podívat, vždycky pootočí celou hlavu, takže oční protéza není tolik nápadná. Jenže i když to nahlas nikdy nepřizná, ovlivňuje to její cítění a její reakce na vnější svět. Sebepřitažlivější tělo nevyváží tento defekt. Kdy se jí to asi stalo?

	Paní Polívková se zanedlouho vrátila s tácem, na němž porcelán – dva šálky s talířky, cukřenka a čajová konvice – byl zřejmě koupen v tuzexové prodejně starožitností. „Zbraně jsou nahoře v synově pracovně, hned se tam podíváme.“ Nalévala čaj.

	„Já nesladím, musím přece na sebe dbát, nemohu dělat synovi ostudu. Ono na mně Zdeněčkovi moc záleží, nesmím ho přece zklamat, mám na tom světě jenom jeho.“

	Major Kočka pomalu vložil do svého šálku čtyři barevné kostky bridžového cukru a rozvážně míchal svůj čaj. „Vy svého syna příliš neužijete, viďte? Z Ostravy je sem přece jen pár kilometrů, tak asi není často doma, nebo je?“

	Paní Polívková zavrtěla hlavou. „Není, pane doktore, není, to víte reprezentant, ten není pánem svého času, ale Zdeněček byl strašně zapřažený už před zařazením do reprezentace, nedovedete si představit, jak tvrdý má Zdeněk život, kdyby bylo víc času, já bych toho mohla vyprávět, vy si možná myslíte, že jen kope do meruny, ale to je dřina, pane doktore, velikánská dřina a nesmírně odpovědná práce, víte vy, co to je třeba dvoufázový trénink, jak to dá Zdeňkovi zabrat, tři hodiny na hřišti, dvě dopoledne, jednu odpoledne, a to má někdy takový trénink dokonce dvakrát za týden, a do toho třeba utkání s plným nasazením, to víte, Zdeněček je kanonýr, už dal v lize sto gólů, má fantastickou mušku, já nevím, jestli jste se včera díval, byl záznam utkání Arzenálu s Interem Praha, samozřejmě že Zdena skóroval bombou do šibenice, střelci jako on jsou nesmírně důležití, kanonýr je prostě kanonýr, ale je to krušný život, pane doktore, vy si tady klidně sladíte čaj, protože vám to tak chutná, ale to Zdeněček nesmí, musí si hlídat tělesnou váhu, jinak by platil pokutu, a umíte si představit, že Zdena, který když byl mladší, tak strašně rád vepřo péčo knedlo zélo, teď nesmí knedlíky, tlusté maso vůbec ne, chudáček jeden malá, ani to zelí mu nepřejou, jenom nenadýmavou zeleninu, jalové telecí nebo hovězí a kuřata, kuřata si syn od mládí ekloval, a to vám ani neříkám, že nesmí pít, co chce, oni mají takové speciální limonády s vitamíny, nesmí si prý zatěžovat organismus, pořád je pod lékařskou kontrolou, a vy tomu nebudete věřit, taková náročnost, takové oběti, taková řehole a nakonec je třeba trenér o přestávce seřve, a myslíte si, že mají potom volno? Jenom někdy, jenom když je těch zápasů moc, jinak pokračuje přesně kontrolovaný tvrdý režim dál, rozběhání, sauna, koupání, relaxace, ale vy nevíte, co to je relaxace, to jsou důkladné masáže, pane doktore, ale Zdeněček všechno statečně snáší, a když mi někdy vypráví, jak je za takový zápas okopaný, to víte, kanonýři jako Zdena jsou elita, soupeř si je hlídá, a Zdeněček je svědomitý kanonýr, ten si k tomu přidává svůj vlastní trénink navíc, ještě jeden šálek, pane doktore?“

	Ani se nezadýchala, uvědomil si major Kočka. Jestli je její syn stejně neúnavný a kope s takovou razancí, s jakou jeho matka mluví, chápu, že o něho mají trenéři zájem. „Děkuju, snad ani ne.“ Usmál se povzbudivě na načesanou hostitelku. „Snad kdybych se směl podívat na ty zbraně.“

	„Ano, samozřejmě, půjdeme nahoru do Zdeněčkovy pracovny, já tomu tak říkám, je to jeho pokoj, spí tady málokdy, tak tomu říkám pracovna.“ Vstala a ukazovala cestu.

	Sbírka zbraní skutečně nebyla veliká, byla dokonce tak malá, že major Kočka na okamžik zapochyboval, jestli mu hradečtí soudruzi vymyslili přijatelnou záminku. Ale zdálo se, že paní Polívková buď nemá žádné podezření o skutečném účelu majorovy návštěvy, anebo je aspoň na oko ochotna dodržovat pravidla této neobvyklé hry.

	Už na schodišti visely troje zkřížené bodáky, nad oknem schodiště byl litinový rozkřídlený císařský orel – „ten je z jednoho pomníku, co jich je na bojišti plno, tam na to prší, ničí se to, tak to Zdeněček před rokem vylomil, dal odborně nakonzervovat a máme to pro ozdobu tady,“ vysvětlovala paní Polívková – ale hlavní část sbírky byla doopravdy až v rozlehlé „pracovně“, která vznikla zrušením půdního prostoru. Celá jedna boční stěna nad gaučem byla plná: šest pušek, čtyři šavle, dřevěná čutora, v krabicích, v jakých jiní sběratelé mají motýly či brouky, tady visely knoflíky a střely. „Kdyby tady byl syn, tak by vám k tomu podal odborný výklad, ale vy tomu jistě taky rozumíte, já se v tom vůbec nevyznám.“

	„Jak váš syn k té sbírce přišel?“ zajímal se Kočka.

	„Ale to je taková historie, jak bych vám to řekla… No prostě řada lidí v okolí má nějaké památky na bitvu, zděděné po předcích, jenže ne každého to zajímá, upřímně řečeno, v bytě to jenom překáží, usazuje se na tom prach, a tak se občas lidé těch věcí zbavují. A to víte, muzeum jim nikdy nemůže nabídnout tolik jako Zdeněk. Například tenhle bodák,“ – ukázala na půlmetrovou zbraň, která Kočkovi připomínala spíše dlouhatánskou dýku nebo tesák, protože měla rukojeť s lisovanou rybinou i příčku a vůbec jako bajonet nevypadala – „je prý velká vzácnost a Zdeněk za ni dal asi tisícovku, ten děda ani pořádně nevěděl, co prodává, ale Zdeněk je kavalír, ještě mu přidal stovku navíc, než si děda řekl.“

	Major Kočka spokojeně zahučel, že se mu sbírka velice líbí a je vidět, že její syn je hodný syn a že má jistě z něho radost, když je tak úspěšný. Prohlížel si jednotlivé zbraně, požádal o svolení, může-li si jednu tu pušku potěžkat, svolení s úsměvem dostal, „ale budete si muset umýt ruce, je to zaprášené,“ teď bych měl správně vědět, jaký typ pušky to je, z kterého roku, kolik váží a hlavně jestli je to zbraň rakouská nebo pruská. Jenomže to si nepamatuju. Podíval se významně na hodinky. „Vydržel bych tady dlouho, ale naši si pro mne co nevidět přijedou.“

	„Vaši? To myslíte ty dva esenbáky?“ Zarazila se. „Promiňte, já jsem na chvíli úplně zapomněla, že vy jste taky – taky příslušník.“

	Major Kočka se nevesele usmál. „Tak nevím, jestli tohle mám pokládat zrovna za poklonu nebo za něco jiného.“

	Lehce ztrapnělá paní Polívková scházela za Kočkou nazpátek do obývacího pokoje. „Za poklonu, určitě za poklonu, já jsem to aspoň jako poklonu myslela, pane doktore, čestné slovo.“ Nedořekla a otevřela příborník. „Mohu vám nabídnout něco ostřejšího, nebo byste dal přednost ještě jednomu čaji? Nějak mi připadá, že je tady chladněji než nahoře v pracovně, takže pro zahřátí… Anebo já vím co, udělám vám čaj a vy si do toho dáte koňak, ano? Zdeněk to tak rád…“

	Rozpačitě odnesla tác s porcelánem a Kočka slyšel, jak v kuchyni cinká nádobí. Nevím, jestli to umím se ženskými, jak mi tvrdili, ale Marta Polívková snad nebude takový problém. Jen ji nevyplašit, nechat ji mluvit, pouze kdyby bylo nutné, lehkým ťuknutím ji vrátit na kolej, po níž by se měl rozhovor pohybovat.

	Přišla zpátky za malou chvilku a z příborníku vyndala broušenou karafu s koňakem. Nalila čaj Kočkovi i sobě, nabídla mu karafu, major si do svého šálku nalil hnědozlatou tekutinu spíše symbolicky, zato paní Polívková na sobě nešetřila.

	„Vy jste říkala, že jste to myslela jako poklonu, paní Polívková,“ usmíval se trpělivě Kočka i nadále. „Proč to?“

	„Protože nejste jako ti ostatní Vébáci.“

	„Znáte jich hodně?“

	„Pár,“ odpověděla neurčitě.

	Kočka si míchal čaj a čekal, až mu trochu vystydne. „Máte snad něco proti nim?“

	Zvedla k němu oči, jedno zdravé, druhé skleněné. Má tu protézu dobře udělanou, barva duhovky je absolutně přesná, říkal si Kočka, třeba by si zamilovaný muž na tenhle handicap zvykl – či aspoň by mohl bez zvláštního přemáhání tvrdit paní Polívkové, že mu to nevadí.

	„Jsou tvrdí a necitelní.“

	Major Kočka se prudce nadechl, aby patřičně odpověděl, ale včas se vzpamatoval. Nejsem tu proto, abych poučoval paní Polívkovou, ale abych ji přiměl ke svědecké výpovědi.

	„Jak na koho, milá paní. K vám by určitě tvrdí ani necitelní nebyli.“

	Marta Polívková mávla rukou. „Co vy víte, pane doktore, co vy víte.“

	„Nic, samozřejmě nic – ale…“ Opatrně vystrčil konverzační tykadlo. „Můžu vám nějak pomoct?“

	Zavrtěla hlavou, zprvu energicky, potom, jako by se rozmýšlela, opakovala stejný pohyb pomaleji a smutně. „Nemůžete.“

	Major Kočka usrkával svůj přeslazený čaj, opatrně a s pocitem, že škodí svému zdraví, protože mu připadal přece jen o něco silnější, než byl zvyklý. „Já nechci vyzvídat,“ řekl po pauze, „přišel jsem k vám podívat se na sbírku zbraní, ale… koneckonců jsem doktor práv… a mám hodnost majora… třeba bych měl možnost…“ Nedokončil větu, nechal ji viset v neosobně dokonalém pokoji jako pavučinový vlasec s návnadou.

	„Copak můžu?“ vyhrkla náhle paní Polívková. „Copak můžu zničit Zdeňkovu kariéru? Ne, ne a ne, tisíckrát ne.“ Přilila si trochu koňaku do čaje.

	„O co jde?“

	„Já přece nemůžu přiznat, tady, v Dubňanech, kde mě každý zná, protože jsem matka našeho reprezentanta, já nemůžu, absolutně nemůžu přiznat, že jsem sedla na lep sňatkovému podvodníkovi.“ Hryzla si nervózně spodní ret. „A oni“ – nespecifikovala kdo – „za mnou byli třikrát čtyřikrát a nutili mě, abych…“

	„Nutili?“ ptal se Kočka nedůvěřivě. „To snad přece ne.“

	„Že prý sice mám podle zákona právo odepřít výpověď, ale že bych jim moc pomohla, jenže říkali o Tomášovi takové nepěkné věci, až…“ Odvrátila hlavu, aby jí neviděl do obličeje: hlas se jí chvěl. Vytáhla z kapsičky šatů kapesník a osušila si slzy. 

	„Nemusíte o tom mluvit, když nechcete, paní Polívková, já jsem se doopravdy –“

	„Dvacet tisíc, pro Boha věčného, co to je pro Zdeňka dvacet tisíc!“ vybuchla paní Polívková. „A já jsem za ně aspoň byla měsíc šťastná, to si můžou říkat Vébáci, co chtějí,“ pokračovala o něco tišeji, „víte vy, co to je, když já jsem tady pořád sama, na konci vsi, Zdeněk sem jezdí málokdy, ale telefonuje mi několikrát týdně, pořád sama, noc co noc, a já přece nejsem ještě tak stará, jen to moje zatracené oko každého odežene, i v kšeftě se na mě dívají útrpně, já mám takovou smůlu v životě, pane doktore, to se ani nedá povídat, nedostat tu chřipajznu, tak tu byl Tomáš teď s námi, on to byl džentlmen, džentlmen, pane doktore, to mi můžou esenbáci pořád tvrdit, že to byl sňatkový podvodník, vždyť mi na té knížce ještě třicet tisíc nechal, kdyby byl podvodník, tak mi vzal všechno, řekněte že ne, pane doktore, řekněte že ne, a chtěl by vidět všechny moje knížky, ne jenom tu jednu, máte ponětí, jak by se mi tady všichni smáli, ‚no jo, jednooká, není divu, že ho neprokoukla‘, jsou tu lidi, kteří mi závidí nos mezi očima, beztak si za mými zády šuškají, já jsem nad ty jejich klepy povznešená, ale Zdeněček, Zdeněček kdyby se to dozvěděl, vždyť ty peníze pracně vydělal on a byly tedy vlastně jeho, co by si o mně pomyslel, ta ostuda, ta hanba, padl by na něho stín, pane doktore, stín, černý stín by na něho padl a vyloučili by ho z reprezentace, ne, nic mi neříkejte, nic mi nevykládejte, já to cítím, tady to cítím, matka vždycky ví, když synovi hrozí nebezpečí, to ať těch dvacet tisíc raději vezme čert, takhle to vidím já, divíte se mi?“ Podívala se na Kočku sice odhodlaně, ale koutky úst se jí chvěly.

	Asi by to potřebovalo, abych ji pohladil po ruce, napadlo Kočku, ale nedělám to nikdy, neudělám to ani teď. Sice jsem starší pán, nikomu by to nevadilo, ani manželce ne, ale neudělám to. Povzdechl, podíval se co nejcituplněji na odhodlaně trpící matku reprezentanta a odpověděl podle pravdy: „Ne, nedivím. A naprosto vás chápu, paní Polívková. Jenomže…“

	„Nesnažte se mne přemlouvat, pane doktore, nesnažte se mne přemlouvat,“ přerušila ho vzpurně.

	Major Kočka se smutně usmál. „Ale vůbec ne, milá paní. Jenom… já nevím, jestli to dokážete pochopit pro změnu vy, ale když si představím, že někdo objímá půvabnou ženu nikoliv z lásky, ale pro nějaký zisk, pro peníze, lhostejno jestli pro stovku, kterou někde zůstal dlužen za večeři, nebo pro dvacet tisíc, jako ve vašem případě, tak to se ve mně všechno vzpříčí.“ Nadechl se a pokračoval tišeji a naléhavěji. „A když si uvědomíte, že stejná slova lásky on za týden, za čtrnáct dní naprosto cynicky doslova opakuje jiné ženě… Sázím se, že vás nikdy, ani v těch nejvzrušenějších chvílích, nenazval křestním jménem, aby se náhodou nespletl… Tak je to, milá paní. ‚Muž, který si kupuje ženu‘, citoval na gymnáziu náš třídní Nezvala, ‚je ďáblův muž a otrokář‘, ale kdo s ní zachází jako s penězi, kdo ji ohmatává jako lakomec pětistovku, to už není ani otrokář, to je zrádce života, rouhač, drancíř, vrah citů a svatokrádce. Už za týden neví, jakou jste měla postavu, v nejlepším případě si bude pamatovat, jestli jste mu za noc lásky zaplatila víc než ta, která byla před vámi, nebo ta, s kterou spal po vás.“ Usrkl vystydlého čaje. „Vzplanout něžným citem není nikdy hanba, je to krásné a naprosto přirozené, ale chladnokrevně jej zneužívat k svému prospěchu… to, to si myslím, by nemělo být.“ Pokrčil rameny. „Dělejte, jak rozumíte,“ pokračoval po pauze. „Nejde o peníze, nejde o materiální škodu, kterou jste utrpěla, jde o políček, o cynickou, bezohlednou facku, kterou se vám za vaši lásku odměnil.“

	Seděli proti sobě, mlčeli, neříkali nic. Zvenku k nim doléhal šumot deště. Paní Polívková opět pozvedla kapesníček k očím. Plakalo i skleněné oko. Neosobní, architektem pečlivě zařízený pokoj se proměnil v operační sál, kde se bojovalo o zachování morálního řádu.

	Byla to Marta Polívková, kdo porušil dlouhé ticho… „Jenomže tady v Dubňanech…“

	„V žádných Dubňanech, milá paní,“ stejně tiše vysvětloval major Kočka, „v Dubňanech nikdo nemusí nic vědět. Není nejmenší důvod, proč by maminka našeho předního reprezentanta měla mít strach.“

	„Ale ti Vébáci –“

	„Ti Vébáci jsou diskrétní, milá paní, jsou němým pohřebištěm individuálních tajemství…“ Mluvil opět pomalu, tiše a naléhavě.

	Matka reprezentanta zvedla ke Kočkovi tvář, která náhle prozrazovala skutečný rok narození. „Co mám podle vás dělat, pane doktore?“

	Major Kočka se podíval na hodinky. „Za pár minut tady budou moji hostitelé, paní Polívková. Nemusíte nikomu nic říkat, nic vysvětlovat, stačí, abyste se s námi svezla do Hradce. Za hodinku budete nazpátek. A když v pokoji nezhasnete, nikdo si ani nevšimne, že jste s námi odjela. Nejsme tu žlutobílým vozem.“

	„A Zdeněk?“ namítla nepřesvědčivě.

	„Když mu to nepovíte vy, naši mu to neřeknou.“

	„Ale vždyť už je skorem noc…“

	„Noc je relativní pojem, milá paní.“ Na okamžik si připomněl Sabinu, pro niž, zejména v sobotu a v neděli, byla noc ještě v sedm hodin ráno. „Bezpečnost se řídí astronomickou poučkou, že den trvá čtyřiadvacet hodin. Pojem noc ve službě neznáme.“ Snažil se vložit do hlasu co nejvíce naléhavosti. „Jsem přesvědčen, že kdyby zde byl váš syn a vy jste se mu svěřila, radil by vám totéž co já. Paní Polívková…“

	U branky zastavilo auto, v předsíni se ozvalo melodické bim bam, bim bam. Hradečtí poručíci si přijeli pro majora Kočku. Pobledlá paní Polívková otevřela dveře do deště. „Není zamčeno, pojďte dál.“ Ale po schodech k vilce vyběhl pouze poručík Hertl, Matoušek zůstal ve voze. Kočka poděkoval za čaj i za to, že mu paní Polívková umožnila vidět zajímavou sbírku památek, a zapínal si kabát. Až když si bral klobouk, obrátila se náhle paní Polívková na poručíka Hertla: „Mohli byste mě vzít s sebou do Hradce?“

	„Jistě. Samozřejmě. Není problém,“ řekl zdvořile Hertl, a jak Kočka s potěšením konstatoval, ani přitom nemrkl.

	Když odjížděli od vilky, Kočka se ohlédl: přes záclonu houstnoucího deště bylo vidět, že v pokoji zůstalo rozsvíceno.
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	„Tak vyprávěj,“ řekl kapitán Bína a tentokrát výjimečně odložil brýle na stůl. „Vidím, žes měl úspěch.“ Posadil se za stolem pohodlněji v křesle.

	„Jak jsi to poznal?“ zabručel major Kočka a přitáhl si židli proti svému spolužákovi.

	„Mračíš se víc než obvykle, Sváťo.“ Není to sice pravda, omlouval v duchu sám sebe Bína, ale jako aforismus to není nejhorší. „Nemáš chuť na čaj?“

	„Ne, děkuju.“ Sáhl do náprsní kapsy a vytáhl obálku. „Chceš si protokol přečíst? Udělali mi kopii navíc, originál už má Honza ve spisu.“

	Kapitán Bína přikývl a natáhl ruku. Pak ji stáhl zpět. „Anebo ne, radši mi povídej, jaké to bylo v Hradci. Kde jsi byl, co jsi viděl, jak sis odpočinul?“

	„Převčírem mě vozili Hradečáci po tom jejich bojišti, ještě že bylo celkem snesitelné počasí, no a včera jsem si trochu prohlížel město, náčelník mi nabídl, že se mnou vystoupí na tu jejich věž u kostela, tak to jsem s díky odmítl, dvě stě sedmnáct schodů by mě zabilo, potom jsme si prohlídli muzeum. Mají tam pěkné věci, ale já tomu nerozumím. Být tam se mnou Sabina, měl bych z toho víc, protože ta by mi jistě dokázala srozumitelně vysvětlit, co to je královéhradecký speciálník.“

	„Speciálník? Co to je?“

	„Ale nějaký středověký zpěvník či co. Prý moc slavný.“

	„Doopravdy středověký?“ zajímal se Bína.

	„Anebo možná renesanční, já si to nepamatuju.“ Pohladil si zátylek. „Já viděl jenom nějaké černé čtverečky, prý noty. Vůbec jsem vlastně neviděl, co vidím. Sabina by si to uměla zazpívat, já ne.“ Upřel podmračené oči na usměvavého Bínu. „Já nevím, jestli je to tím, že stárnu, ale nějak čím dál tím víc obdivuju, co všechno lidi vědí a umějí. Já nemyslím ze své profese, ale tak, jako koníčka.“

	Copak, co se děje, napadlo náhle kapitána Bínu. Kočka a vede neslužební řeči! Dokonce se svěřuje! Ty máš něco za lubem, majore Svatopluku. Odpověděl bez úsměvu: „Ale z profese taky.“

	„Samozřejmě, ale tam se to předpokládá. Nevím, jestli ses díval před třemi dny na tu soutěž, ale tam ti dva neprofesionálové, ten Stratil a Pliska, ti věděli prostě všechno,“ pokračoval Kočka. „Jeden samozřejmě vyhrál, ten druhý prohrál, to tak bývá, že?“

	Zdá se mi to, nebo doopravdy slyším v majorově hlase náznak nervóznosti? Z čeho? Ze speciálníku královéhradeckého? Nebo z bitvy před sto dvaceti lety? Na hádanky a šarády nemám čas.

	„Proč mi tohle a teď, prosím tě, vykládáš? Jestli mi chceš něco říct, tak mi to laskavě pověz.“ Neurčitým pohybem ukázal na svůj psací stůl. „Tohle jsem měl mít přečtené už včera.“

	Major Kočka se těžce, podrážděně zvedl z křesla. „Promiň. Nebudu tě zdržovat.“ Udělal pár kroků ke dveřím, sáhl na kliku, ale pak se bledý a zachmuřený otočil zpět. „Promiň, soudruhu náčelníku. Já vím, že mi do toho nic není, ale říct ti to musím, i když jednám přímo proti tvému výslovnému zákazu. Jde o smrt toho vinaře v Čírkovicích –“

	Mě z něho vážně raní mrtvice, blesklo Bínovi hlavou.

	„– ale v tom sklípku před jeho smrtí byli právě Stratil a Pliska, kteří skorem tři neděle nato proti sobě stáli, či spíše seděli, v televizní soutěži.“

	Aha! Jsme doma. „Náhoda.“

	„Náhoda neexistuje, náhoda je pouze nepoznaný zákon,“ odsekl Kočka svou oblíbenou sentencí. „Soudruhu náčelníku, dovol, abych tě o něco požádal.“

	„Prosím.“ Žádná socha na světě nebyla kamennější než Bínův obličej.

	„Žádám o svolení zajímat se i nadále o smrt Mariana Ranzenhofera.“

	Řekl tuto prkotinu s tak osudovou vážností, že měl Bína co dělat, aby se neusmál. „Dobře, když chceš, prosím, ale nikoliv oficiálně. To je záležitost hodonínských soudruhů. Rozuměno?“

	„Rozuměno. Dále žádám, aby mi směl přitom pomáhat podporučík Svoboda.“

	„Já tě sice chápu, Sváťo, jenomže Honza není tvůj pracovník, ale příslušník Sboru národní bezpečnosti. Jistě, může ti pomáhat – ve svém volném čase. Upozorňuji předem, že moc ho nemá, a jak to tak vidím“ – ukázal opět na papíry na svém stole – „hned tak mít nebude.“

	„Samozřejmě. Děkuju.“ Major Kočka naznačil stoj spatný a odešel.

	Pohleďme, pohleďme, říkal si v duchu zamyšleně kapitán Bína. Je to u toho Kočky jen tvrdohlavost, nebo opravdová intuice zkušeného kriminalisty? Posledně jsem ho za mrtvého vinaře spucoval a tentokrát jsem také nebyl vlídnost sama. No, Čírkovice jsem mu nezakázal, tak může být spokojen. Snad jsem neměl být tak příkrý, koneckonců Sváťa je starší pán – ostatně já přece také, měl bych pro něho mít pochopení – tak proč mu nevyhovět? Než si vyndal a zapálil cigaretu, uvědomil si, co vlastně svými řečmi o „nikoliv oficiálně“ a „ve svém volném čase“ podvědomě udělal: vyvázal oba ze sítě organizačních předpisů a směrnic a dal jim ve skutečnosti úplnou volnost. A to není nikdy k zahození, pochválil se Bína uznale a věnoval se papírům v ruce.

	* * *

	Tento příjemný fakt si uvědomil cestou do své kanceláře i major Kočka. „Pokud jde o smrt Mariana Ranzenhofera, Jene, máme volnou ruku,“ oznámil podporučíku Svobodovi, který připravoval koncept případu Aksamit pro prokurátora. „Počítej s tím, že se vypravíš o prvním volném víkendu do Čírkovic a vyslechneš Zitu Rossovou.“

	Svoboda polkl. „Vy se mnou nepojedete, veliteli?“ Konfrontace s přitažlivou a vláčnou, ne zcela nepřístupnou mladou paní byla samozřejmě na první pohled atraktivní, ale bylo by možná dobře, kdyby jejich rozhovoru byl přítomen pokud možno starší příslušník, rozvážný, který by mu nedovolil popustit uzdu uražené mužské ješitnosti.

	„Ne, nepojedu. Jednak mě to přesunování z místa na místo dost namáhá – a už jsem toho za posledních pár dní nacestoval dost, a pak, potřebuju si popovídat s těmi dvěma hosty, kteří byli tehdy na návštěvě u Ranzenhoferů.“ Podíval se zkoumavě na podporučíka. „Viděl jsi je také? Díval ses na tu televizní soutěž o hradecké bitvě?“

	Svoboda zavrtěl hlavou. „Na druhém programu byl fotbal, tak jsem se díval na něj. Sice jenom naše liga, ale prvotřídní,“ dodal zpola omluvně.

	„Aha,“ přikývl chápavě major Kočka. „Já vím. Co jsi říkal té Polívkově bombě do šibenice? To je kanonýr, viď?“ Podíval se nevinně na mladého elegána.

	Podporučík Svoboda zalapal po dechu. „Já myslel, že jste sledoval tu soutěž?“ Velitel a fotbal, to tu ještě nebylo…

	„Pochopitelně že jsem se díval na první program. Mě ta vaše kopaná zas tak moc nezajímá,“ ujišťoval ho Kočka.

	„No dobře, ale pokud vím, vy ani nečtete sportovní rubriky novin, když nemusíte, tak odkud víte, veliteli, že dostal Inter branku do šibenice? Jak je to možné?“ Svobodův hlas byl teatrálně zoufalý. „Povězte, jak?“

	„Ty tomu nebudeš možná věřit, Honzíku, ale je to – čestné slovo – pouze tím, že jsem kriminalista,“ předl Kočka spokojeně. „A tohle vysvětlení je kupodivu zcela vyčerpávající.“ Když viděl Svobodův nechápavý pohled, zatvářil se přímo hrozivě. „Máš přesně pět vteřin na to, abys mou odpověď správně dešifroval, jinak tě doporučím převelet na křižovatku u Jiráskova mostu.“

	Naštěstí, ke spokojenosti jich obou, nemusel major Kočka tento návrh nikdy podat.

	* * *

	Když neoficiálně, tak neoficiálně, pomyslil si Kočka. Oznámil soudružce Kottové, že má nějaké řízení po Praze, a kdyby bylo zapotřebí, zastihnou ho nejspíš kvečeru doma. Jinak že se sám telefonicky ohlásí.

	Načesaná paní ve vrátnici Čs. televize byla sice samá ochota, ale protože major Kočka jí neukázal svůj služební průkaz, veškerá ochota mohla spočívat pouze ve vystavení návštěvního lístku a poslání do čtvrtého patra. Dopravil se tam výtahem, na nějž si vystál frontu, protože, jak si okamžitě řekl, než bych našel, kde je druhý, zadní výtah, bude rychlejší, když si počkám na ten první; a ve čtvrtém patře, když konečně našel ty správné dveře, našel za nimi jen ustaranou tlustou paní více než středních let, pokornou služebnici umění, která mu – po delším hledání v šanonu a vlastním diáři, aniž se příliš zajímala, proč ten malý zamračený pán adresy soutěžících potřebuje – nadiktovala: Inženýr Viktor Stratil, Praha 2, Hořánkova 27, přidala k tomu telefon domů i do zaměstnání, a Leopold Pliska, Praha 8, Protivínská 452, telefon domů neměl, pouze do zaměstnání. A adresu režiséra pořadu? Bohužel, nemohu posloužit, chcete-li s ním mluvit, možná že tu bude zítra mezi třetí a čtvrtou, ale zaručit to nemůžu, jinak ho najdete na Kavčích horách, jenže tam nebude mít stejně pro vás čas, natáčí, a tam je to všechno otázka minut, mohu něco vyřídit?

	Kdybych vytáhl průkaz, věděl bych všechno a hned – jenomže by nastal šrumec, za pár minut by nejdříve čtvrté patro a pak i ta ostatní věděla, že zde byla Bezpečnost, a všichni by si špitali a dohadovali se a uvažovali nahlas i potichu. Takhle je to sice zdlouhavější, ale klidnější.

	* * *

	Tak s kým začít? Mám se napřed ohlásit telefonicky, anebo přijít rovnou? Když zachovám normální společenský postup, bude jim vrtat hlavou, kdo jsem a proč vůbec za nimi jdu. Major Kočka se zarazil. Vždyť já ještě nemám ani promyšlenou záminku k návštěvě. Vlastně záminka je nasnadě, je to bitva u Hradce Králové, ale jak převedu řeč na události v čírkovickém sklípku, to nevím. A vůbec – proč bych to musel dělat já, mohu pak za nimi poslat Honzíka. Honzíka… Podívejme se, jmenuju ho ve svých myšlenkách tak důvěrně, jako by byl členem naší rodiny… Zahnal své myšlenky a soustředil se na bezprostřední problém. Stratila nebo Plisku? Stratil soutěž vyhrál, začneme s poraženým. Či aspoň se o to pokusíme.

	Podnik ‚Molenex‘, v němž byl Pliska zaměstnán, měl své sídlo v Provaznické ulici vedle ‚Balkan Grillu‘. Ze jména podniku se nedalo uhádnout nic: ale výkladní skříň svědčila o tom, že jde o jakousi obdobu ‚Slovenské izby‘ či ‚Úluvu‘, prodávající umělecké (a hlavně textilní) výrobky vyráběné na Moravě. Podívejme se, napadlo Kočku, tak možná se podaří stočit hovor na Čírkovice bez větších problémů. V prodejně, plné zahraničních návštěvníků, kupujících zejména atraktivní ručně tkané lněné ubrusy, se dověděl, že soudruh Pliska sedí v prvním patře, přímo proti vchodu, v první kanceláři je sekretariát a za ním by měl soudruh náměstek sedět. Jestli tam je nebo není, to slečna pokladní v prodejně nevěděla, protože on jezdí často mimo Prahu. Když viděla zasmušilý obličej tazatele, nabídla se, že zatelefonuje a zjistí, ale Kočka rychle uvážil, že první patro není koneckonců tak vysoko, a poděkoval. Rychle vyšel z prodejny a okamžitě zahnul do průchodu, v němž ho šipky dovedly do prvního patra. Vchod opatřený dřevěnou vypalovanou tabulkou se slováckým vzorem ‚Molenex Brno, n. p., oblastní ředitelství Praha‘, byl z důvodů pro Kočku nepochopitelných zavřený, takže musel zazvonit. Ozval se bzučák, Kočka zmáčkl kliku a ocitl se přímo proti dveřím s dvojí cedulkou ‚Sekretariát‘ a ‚Ekonomický náměstek‘. Major Kočka zaklepal. Nejistý hlas za dveřmi ho vyzval, aby šel dál. Patřil půvabné plavovlasé slečně, která žmoulala slzami provlhlý kapesník. „Máte přání?“ zeptala se boubelatá paní, sedící proti slečně s uplakanýma očima.

	„Soudruha Plisku.“

	Ukázala na dveře po levé straně. Nečekala, až Kočka zaklepe a vejde k náměstkovi, a pokračovala v utěšování plavovlásky: „Musíš ho pochopit, je ženatý, musí někdy obědvat s manželkou…“ Víc Kočka neslyšel.

	Leopold Pliska stál za svým psacím stolem a usmíval se na mladého vousáče v kožené bundě, žmoulajícího cigaretu, který stál před ním. „Prostě z Břeclavi dvacet litrů Zweigeltrebe, jasný?“

	Kočka poodstoupil, aby mladík – zřejmě šofér – mohl projít dveřmi. „Soudruh Pliska?“

	„To jsem já.“

	„Jmenuju se Kočka, a byl bych rád, kdybyste mi mohl věnovat pár minut.“

	„Prosím.“ Ukázal na židli u konferenčního stolku, ale nevybídl hosta, aby si odložil, a také si k němu nesedl, uvelebil se za svým psacím stolem. „Kouříte?“

	„Ne, děkuju.“

	Pliska pomalým pohybem vyťukal cigaretu z balíčku a zapálil si ji plynovým zapalovačem, jehož plamínek byl kratší, než byl Kočka zvyklý vídat.

	Akurátní člověk, ten Pliska, řekl si major. Proti podobě v televizi mu připadal v obličeji o něco kulatější, asi nám protahuje obraz do výšky, a u kořene nosu má drobnou jizvičku, pravděpodobně si dal nedávno odstranit bradavici, ta v televizi vidět nebyla ani při detailním záběru, maskér ji zaretušoval, určitě bych si byl takového markantu všiml. „Dostal jsem vaši adresu v redakci.“

	„Ale,“ vzdechl si ekonom. „Bitva?“

	„Bitva,“ souhlasil Kočka.

	„O co jde?“ zeptal se ostražitě.

	„Vlastně o nic. Chtěl jsem osobně poznat člověka, který není profesionál, a přesto všechno věděl.“

	Pohled, kterým si Kočku přeměřil, nebyl právě šťastný. „To jste měl jít snad za inženýrem Stratilem, ne, ten přece vyhrál?“

	Major se pokusil o uklidňující úsměv. „Však se také k němu chystám, pane Pliska. Ale – víte, mě zaujalo, že jste odpovídal tak bez váhání, jako člověk, který nehádá, ale ví a umí, který je přesvědčen o své pravdě, a který – promiňte mi mou upřímnost – dovede velice zaujatě reagovat, když má pocit, že se mu křivdí.“ Odmlčel se, čekal, jak jeho slova zapůsobí.

	Reakce byla podle očekávání opatrná. „Můžete mi laskavě říct, kdo jste? Chápejte, že se nehodlám svěřovat každému, kdo…“

	„Samozřejmě. Jsem řádně promovaný doktor práv,“ odpověděl konejšivě.

	„Vy jste z Hybernské ulice?“

	Byla řada na Kočkovi, aby se podivil. „Odkud?“

	„Z Advokátní poradny číslo čtyři, pracoviště A. U nich jsem přece byl.“

	Určitě se on dívá méně zmateně nežli já, uvědomoval si Kočka. Tak on byl v advokátní poradně, sice nevím proč, ale vzhledem k tomu, že nebyl překvapen objevením doktora práv, který s ním mluví o televizní soutěži, pravděpodobně tyto dvě skutečnosti spolu souvisí. Jak? Jedno vysvětlení se nabízelo samo. „Vy jste podal protest proti výsledku soutěže?“

	„Pochopitelně. Porota neměla pravdu. Pravdu jsem měl já,“ prohlásil Pliska přesvědčivě.

	„V čem?“

	„Porota mě poškodila dvakrát: jednou tím, že přiznala Viktorovi bod, který mu nepatřil, protože poslední kanonýr, který vystřelil, byl Oberleutnant Prinz Bernhard zu Solms-Braunfels, a ne generálmajor princ Albrecht Solms – prosím vás, co by generálmajor, a krom toho velitel lehké jízdy, dělal u kanónu? – ale to druhé si nemůžu nechat líbit.“ Pliska zvýšil hlas. „Daubkovu baterii dobyli pruští myslivci a já to můžu dokázat!“ Sundal si brýle a přetřel si oči. „Díval jste se na tu soutěž, viďte.“

	„Díval.“

	„A viděl jste, jak tam ukazovali tu Wittingerovu kresbu.“

	„Viděl.“

	„A prosím, já mám její originál, ne reprodukci z prastarého ‚Světovidu‘.“ A na té kresbě je jasně vidět, že ji dobyli pruští myslivci, a ne pěšáci, jak tvrdil Viktor a jak také prohlásila porota.“ 

	Odborný spor. O událostech před sto dvaceti lety, v bitvě, o níž normální člověk před několika dny nevěděl víc, než že tam lítaly koule prudce a že kanonýr Jabůrek tam u kanónu stál a pořád ládo– ládo– ládo. Major Kočka si vzpomněl na hodonínského náčelníka a jeho zaujetí pro soutěž, na nadšené hradecké poručíky Hertla a Matouška a na sbírku zbraní ve vilce Marty Polívkové. „A mohl bych ten originál někdy vidět?“

	„Jistě, samozřejmě,“ souhlasil zamračený ekonom. „Ale to byste musel k nám domů, já ten obrázek nemám tady.“

	„Pochopitelně.“ Nezačíná to zrovna nejhůř, ale jak se od bitvy u Hradce Králové dostanu na smrt v Čírkovicích, to doopravdy nevím. Ale třeba se to povede zimprovizovat. „Rád se přizpůsobím.“ Jenomže jak se dostanu do Tróje? Ta Protivínská ulice, kde Pliska bydlí, je nejlépe přístupná autem, takže já si asi budu musit vzít taxi. Zatracená práce, pomyslil si Kočka, kdybych tuto záležitost vyšetřoval oficiálně, o co by to bylo celé jednodušší. „Jestli vás ovšem nebudu obtěžovat.“

	„Prosím vás, jaképak obtěžování,“ mávl rukou Pliska. „Vy doopravdy nejste z Hybernské ulice?“

	„Doopravdy.“

	Černovlasý ekonom pokrčil rameny a poznamenal: „Tak já vám tedy budu věřit.“

	Kočka užuž chtěl odpovědět „můžete“, ale pak si to rozmyslel. Kdyby se někdy v budoucnu setkali a Kočka s Pliskou hovořil zcela oficiálně, bylo by mu kvůli této lži trapně.

	„Nejjednodušší bude,“ pokračoval Pliska, „když se tady pro mne stavíte ve čtyři odpoledne a já vás k nám zavezu.“ Podíval se na kalendář na stole. „Myslel jsem, jestli by to nebylo možné dřív, ale ve tři mám nějakou schůzku, tak až ve čtyři. Hodí se vám to?“

	„Hodí, jste moc hodný.“ Tak zatím to jde výborně, zbývá se jen zeptat, co ví o smrti pana Ranzenhofera, ale nenápadně, hlavně nenápadně.

	Rozloučil se, prošel sekretariátem – ta uplakaná plavovláska už mezitím odešla na oběd – a ocitl se na ulici. Déšť ustal, vystřídal ho ostrý vítr. Co teď? Podíval se na hodinky. Má skorem čtyři hodiny času. Vrátit se do Bartolomějské? Co tam? Jet domů za to nestojí. Aha, už vím. Zatelefonuju si a dohodnu se s inženýrem Stratilem, jestli by měl chvíli čas, hned mu můžu prozradit, že jsem mluvil s jeho kolegou – když Pliska mluvil o Stratilovi, nazýval ho důvěrně Viktorem – nebude mu tedy divné, když se tak trochu na ekonoma odvolám.

	Nakonec však netelefonoval. Na Můstku byly všechny boxy ve stanici metra obsazené a před každým stáli dva tři netrpělivě přešlapující lidé. Tady by to trvalo dlouho: u Tylova divadla je také telefonní budka. Byla: spolykala několik korun, ale spojení neumožnila. A jet naslepo do Modřan se Kočkovi nechtělo.

	Rozhodl se, co udělá: někde se lehce naobědvá a pojede se podívat nahoru na Hradčany, do Vojensko-historického muzea: třeba se tam o té hradecké bitvě dozví ještě víc, udělá si pár poznámek a připraví se na rozhovor nejdříve s poraženým a potom s vítězem.

	A tak za půldruhé hodiny stál před plastickou mapou bojiště – podobnou, jakou viděl v Chlumu, jenomže zde byla o něco menší a visela na zdi, a prohlížel si ji. Soustředit se však nemohl: k paní, sedící na židli u okna a dávající pozor, aby se nikdo ničeho nedotýkal, přišla jiná paní, která pravděpodobně měla hlídat návštěvníky v jiné části expozice. Obě dámy si začaly šeptat. Zpočátku podnikl major Kočka hrdinný pokus neslyšet, pouze vidět, ale jak minuty plynuly, bylo to čím dále tím nesnadnější: útok pruské jedenácté pěší divize byl prokládán zjištěním, že je dobře do hotového sósu přidat lžičku cukru, a třicet devět eskadron rakouských kyrysníků, husarů a hulánů u Střezetic marně bojovalo proti upřímnému přesvědčení, že to dnešní mléko bylo přinejmenším předvčerejší, protože okamžitě zkyslo a datum doporučené spotřeby na pytlíku vůbec nebylo. Vůbec nebylo! Oni je smazali!!! V naší samošce tomu říkají ‚čistit mléko‘! Já je slyšela!!! Ne, to nemá cenu, říkal si Kočka. Kdybych se snažil proti této dvojrušičce ohradit, tak jednak bych na sebe upozornil a pak by mě ty dvě starší dámy uštípaly – doufejme, že pouze šeptem. Starší? Nenápadně se obrátil: a tiše si povzdechl. Těm není o moc víc, než je mně – jestlipak jsem já také někdy někomu tak protivný? Přetřel si rukou čelo a z posledních sil se pokusil zjistit, je-li na mapě označeno stanoviště Daubkovy baterie. Nebylo. Tohle vážně nemá cenu: prohlédne si prostě expozici – už ani nepamatoval, kdy byl v muzeu naposledy – a pak sejde pomalu k metru a počká na Plisku.

	* * *

	Když konečně dorazil do Provaznické ulice, vycházel ekonom právě z prodejny „Molenexu“. „Už tu na vás čekám, ti huncúti vůbec nepřišli. Pojďte, parkuju Na příkopě, tady není místo.“ Šel napřed. Uvnitř modře polstrované lady bylo příjemně – i když Kočkovi samozřejmě vadilo, že bylo čalounění nasáklé cigaretovým kouřem.

	„Ale vy se hradeckou bitvou dlouho nezabýváte, že ne?“ otočil se krátce Leopold Pliska na majora Kočku, když při vymotávání z centra Prahy zastavil na červenou.

	„Ne. Jak jste to poznal?“

	„Nic jsem nepoznal. My fandové totiž o sobě aspoň trochu víme.“

	Hm, s tímhle jsem nepočítal, uvědomil si Kočka. „A to se všichni znáte osobně?“

	„Ne, vůbec ne. Na příklad Viktora – inženýra Stratila – jsem podle jména znal už asi rok, ale poprvé jsme se setkali až při předběžných zkouškách v televizi, a to máte teprve asi půl roku.“ Zařadil rychlost a proplétal se dál směrem do Tróje.

	Major Kočka se necítil dobře: jako by mu někdo vzal půdu pod nohama. Celý život byl zvyklý na pocit, že nemluví a nejedná pouze jménem svým, ale jménem zákona, a najednou, ke sklonku aktivní služby, je odkázán sám na sebe, a to vlastně při výkonu svého povolání. Samozřejmě, v kterémkoliv okamžiku mohl ukázat svůj služební odznak – jenomže to mu prakticky jeho náčelník zakázal. Musel se chtě nechtě v duchu usmát: soukromí detektivové mají – či spíše měli – nejednoduchý život. „A jak vy jste se vůbec k té bitvě dostal?“

	„To je stará historie, a je to spíš součin dvou jednotlivých záležitostí. Ta první je asi nejdůležitější: tatínek dostal ke svým jednadvacátým narozeninám od své babičky, které v té době bylo pětašedesát, obrázek, prý je to památka na jejího tatínka. Tatínek, když se pár let nato oženil a zařizoval si byt – to je tam, kam jedeme – dal si obrázek zarámovat a pověsil ho do pokoje. Takže já jsem vlastně vedle toho obrázku žil celý život, a protože můj děda padl v první světové válce, byl jsem dlouhá léta přesvědčen, že je to obrázek z ní.“

	Kočka chápavě přikývl: „A ten obrázek je –“

	„Ano, ten obrázek je právě Wittingerův originál. To je první záležitost. Druhá byl nějaký televizní film o hradecké bitvě, který mě vlastně přivedl k tomu, že jsem se o ni začal zajímat. Takže jsem časem přišel na to, co ten tatínkův obrázek vlastně představuje.“

	Auto přefrčelo Kobyliské náměstí a pak zabočilo doleva do jednosměrné ulice. Protivínská 452 byla patrová vila s velkou terasou do ulice, postavená před padesáti lety a potřebující nutně opravu. Zahrádka před ní byla neupravená, zarostlá. Garáž u vily nebyla. „Olga není ještě doma, ona je taky ekonom, ale dělá do šesti, takže máme dost času,“ vysvětloval Pliska a odemykal dům. „Nemusíte se zouvat, pane doktore, my hosty neterorizujeme. Pojďte dál.“

	Kočka si pověsil kabát a klobouk a vešel do pokoje, který pravděpodobně kdysi sloužil jako salón, ale teď byl přecpán různými nesourodými kusy nábytku. „Původně jsme bydleli v celé vile, ale po válce nám přidělili nájemníka do prvního patra, tak máme všechno tady dole.“ Ukázal na knihovnu. „A to jsem musel velkou část tatínkových knih prodat, protože na nic u nás není místo. Posaďte se.“

	Major Kočka očekával, že zde uvidí na stěně nějaké zbraně, dokonce snad více než u paní Polívkové, ale nikde nic. „Vy nemáte žádné památky na hradeckou bitvu?“

	„Pár knoflíků a střel, nic víc. A tohle.“ Otevřel spodní zásuvku skříně a vytáhl podivné těžítko, slepené a sbité ze střepiny granátu, knoflíků s čísly a rýhovaných střel. „Dobový upomínkový předmět na bitvu. A tady je ten obrázek.“ Šel ke stěně a sundal zasklenou a zapaspartovanou tužkovou kresbu, jejíž časopisecký otisk Kočka viděl v televizi. „Než si jej pořádně prohlédnete, můžu vám něco nabídnout? Kávu, čaj? Nebo víno? Mám vynikající, být zaměstnán v Molenexu má své výhody. Už jste pil Palavu?“

	Kočka zdvořile odmítl a raději se díval na obrázek. Ještě si jej pamatoval: kanón namířený na nepřítele, tři mrtví nešťastníci, iniciála A. W. „Jenomže já nevím – promiňte, že budu mluvit velice laicky – jak můžete podle tohoto obrázku soudit, že baterii dobyli ti, koho jste jmenoval vy, a ne ti, které potvrdila porota vašemu soupeři?“

	Pliska nadšeně zafuněl. Sáhl do psacího stolu a podal Kočkovi čtenářskou lupu. „Podívejte se na ten obrázek dobře a všimněte si zbraně, kterou má ten kanonýr v zádech. Ten, co leží pod tou krátkou vlasovou čárou od kanónu. Vidíte?“

	Major Kočka vzal do ruky podávanou lupu.

	„Počkejte, já vám rozsvítím lampičku, abyste to lépe viděl.“ Pliska vzal lampu z psacího stolu, rozsvítil ji a postavil se nad Kočku tak, aby sklo neodráželo světlo. „No prosím.“

	Ať se dívám, jak se dívám, nic nevidím. Ze zad nebohého, dávno mrtvého kanonýra trčel spíš tesák než bajonet. Moment… tesák, tesák, s rukojetí pečlivě zašrafovanou a se zdůrazněnou – jak se to jmenuje? – se zdůrazněnou příčkou. Ale tuto zbraň jsem viděl u paní Polívkové, uvědomil si major Kočka, a říkala mi, že je to velká vzácnost, jestli se dobře pamatuju. Ale co to dokazuje? „Ale co to dokazuje, pane Pliska?“

	„To, co má ten kanonýr vražené do zad, pane doktore, je bodák pruských myslivců a z toho je nad slunce jasnější, aspoň pro odborníka, že tuhle baterii dobyli pruští myslivci a nikdo jiný. Nikdo jiný, pane doktore.“

	Major Kočka sice rozpačitě, ale přesto souhlasně přikývl. „Takže vlastně můžete dokázat, že se váš soupeř i porota mýlili, že?“

	„Pochopitelně. A tedy že do Berlína i do Vídně mám jet já, a ne Viktor. Čili že moje odvolání musí skončit úspěšně.“

	Říkáš to sice dosti sebevědomě, pomyslil si major Kočka, ale v očích máš spousty nejistých otazníků, takže s tím odvoláním to asi nebude tak nesporné. Ostatně pruský myslivecký tesák není středem mého zájmu. Jsem zde proto, abych zjistil, co víš o posledních chvílích Mariana Ranzenhofera.

	Leopold Pliska znovu zalovil v zásuvce šatníku a vytáhl odtamtud desky s lesklými zvětšeninami. Ano, pochopitelně, přece k odvolání nebude přikládat originál Wittingerovy kresby. „Ve Fotografii mi jich udělali šest za čtyřiadvacet hodin. Vezměte si jednu, pane doktore.“

	Kočka poděkoval a podíval se na ni. Kresba na fotografii byla proti originálu téměř o třetinu zvětšena, tužkové čáry se zdály být hrubší, struktura papíru byla nápadnější.

	„Tady je ten bodák vidět ještě líp než na originálu, všimněte si,“ upozorňoval.

	„A ten váš soupeř, inženýr Stratil, ten originál zná?“

	„Teď už ano, byl se na něj podívat, jinak on i porota věděli pouze o reprodukci ve ‚Světovidu‘.“

	„A přesvědčil jste ho? Uznal svůj omyl?“ ptal se Kočka s náhle vzbuzeným zájmem.

	„Těžko říct: na první pohled je prý to přesvědčivé, ale že se na celou otázku ještě v klidu podívá. Vy Viktora jistě taky navštívíte, viďte?“ Vyslovil tuto větu, jako by nešlo o nezávaznou zvědavost a běžnou konverzaci, ale o věc zásadní důležitosti.

	„To bych měl, že?“ odpověděl upřímně Kočka.

	Pliska souhlasně přikývl. „Určitě.“ Přimhouřil spiklenecky oči. „Pane doktore, já vám to nemám za zlé, naopak, ale já stejně vím, že jste z té advokátní poradny, no tak, přiznejte se.“

	Hochu, ty by ses divil, kdybych ti řekl, kdo vlastně jsem. Jenomže když mu jeho domněnku rozhodně popřu a jeho přesvědčím, bude chtít vědět, proč jsem za ním přišel.

	„Z vašich komentářů poznávám, že nejste na tuhle bitvu fanda, a že vaše vědomosti nejsou příliš hluboké.“

	„Z mých komentářů?“ Udivení nemusel major Kočka předstírat. „Vždyť já nic nekomentoval.“

	„Právě proto, pane doktore. Jednak jste nic neříkal, a pak, sebemálomluvnější fanda by měl takhle rozsvícené oči, že vidí vzácnost a upomínku na bitvu. Vy jste si ani smutně nevzdychl! Že mám pravdu, že vás ke mně poslali z Hybernské ulice, viďte že?“

	Svět chce být klamán, pomyslil si trpce Kočka. Nechám ho při tom. „Když tedy myslíte…“ Tahle návštěva se mi nepovedla: volná ruka, kterou mi Evžen poskytl, mi pátrání spíše zkomplikovala, než ulehčila. Zoufale přemýšlel a vzpomínal, existuje-li vůbec nějaká cesta – krom vytažení služebního odznaku – jak začít hovořit o Marianu Ranzenhoferovi. Nic ho nenapadlo. Udělal jsem chybu: měl jsem s ním začít hovořit o víně, když už se o něm zmínil. Bude lépe se rozloučit. Poděkoval ještě jednou za fotografii, upozornil, že se ještě možná jednou nebo dvakrát ozve, ale neví kdy, a rozloučil se.

	Byl asi padesát metrů od vily, když si uvědomil, že nemá deštník. Otočil se, aby se vrátil, ale pak si vzpomněl, že ten deštník už odpoledne nepotřeboval a určitě jej v autě neměl, že ho tedy zapomněl… ano, stojí opřen v koutě v Pliskově kanceláři v Molenexu. Začínám doopravdy stárnout, napadlo ho smutně: sám od sebe už nic nedokážu, když nemohu vytáhnout služební průkaz, jsem jako bezruký, a teď už zapomínám i deštníky. Příliš jsem si zvykl na úřední rutinu, rezatím, patřím do starého železa, do šrotu, prosím, musím udělat pár kroků k autobusu do kopce a hned se zadýchávám. Celá ta slavná čírkovická rehabilitace mi nebyla k ničemu, zbytečně mě z ní bolí hlava a trapně si dělám ostudu před Evženem i cizími lidmi. Nic nemohu zjistit, nezmůžu se ani na jednu sebefantastičtější verzi, nepoznám už ani, jestli jde o zločin nebo přirozenou smrt, a to si pořád říkám kriminalista. Zarazil se. Já si přece neříkám kriminalista, já jsem kriminalista, vyšetřovatel kriminální služby, tak se také podle toho budu chovat. Na ulici se rozsvítily výbojky, vítr, který se utišil, opět hnal před sebou napadané listí a pouliční smetí. Už abych byl doma…

	* * *

	Ve chvíli, kdy major Kočka – po lehké večeři (brambory na loupačku s tvarohem rozšlehaným smetanou) (což bylo jídlo, které Irena Kočková mohla manželovi udělat pouze proto, že dostala od svého šéfa igelitový pytlík jeho vlastních „domácích“ brambor, zaručeně nepráškovaných – její pézetkový šéf si těch brambor cenil málem víc než splnění exportních úkolů na třetí kvartál letošního roku) – tedy kdy major Kočka usedal k televizi a s blaženým pocitem usínal, stála ekonomka Olga Plisková před svým manželem.

	Ekonom brejlil za psacím stolem do jakési staré mapy a manželku poslouchal na půl ucha.

	„Heleď, ty moulo, nech toho, rozumíš. Uvědom si konečně, že takových odborníků na hradeckou bitvu je v tuctu dvanáct. To, že ses probojoval, jak ty tomu říkáš, do finále soutěže, to nic neznamená. Jediný výsledek je, že čtyři nebo pět miliónů diváků vidělo, jak ‚Moltke‘, to jest Leopold Pliska – dobře, za tu směšnou helmu jsi nemohl ty, ale režie – soutěž prohrál, protože nevíš tolik, jako zná Stratil.“

	„Neměli pravdu, já jsem se odvolal.“

	„To se nikdy nikdo nedoví, Leo. Říkám ti to patnáct let, úplně zbytečně: nejsi historik, jsi amatér.“

	„Viktor je také amatér.“

	„Tak promiň, Viktor je amatér, ale ty jsi diletant. Já ti věřím, že máš třeba pravdu, o to tady vůbec nejde, soukromá pravda nikoho nezajímá, tady jde o obecné povědomí, že Stratil ví a umí, Pliska neumí a neví. Krom toho jsem ti čtyři měsíce říkala, že se do té Vídně šíleně těším a ty jsi pro to nehnul prstem, neudělal jsi nic, vůbec nic… Ani na tu soutěž ses nedovedl připravit, abychom se do té Vídně dostali zadarmo. Prstem jsi nehnul! Zklamal jsi mě, Poldíku.“ Mimovolným pohybem si narovnala sklouznuté ramínko od podprsenky. „Nechápu, proč jsem si tě vzala.“

[image: Image]
	Kdyby mě teď viděl ten podmračený doktor, co tu byl, asi by se dobře bavil, napadlo Plisku. „Hele, Olinko, já jsem se odvolal, předložil jsem průkazný materiál, tak nešil, ještě jsem neskončil. Ten Stratil ještě ve Vídni není. A neházej mi laskavě klacky pod nohy. Ještě ty! Nebo uvidíš, co udělám.“

	„Ty? Pch!“ skončila hovor Olga Plisková.

	* * *

	Major Kočka se probudil ve chvíli, kdy odpovědný pracovník jakési nesrozumitelné zkratky na obrazovce říkal, že „při minimálně optimálním výkonu“ splní termín o celý týden dříve. „Probuď se, tati, už můžeš jít spát,“ říkala mu Sabina už v župánku a čerstvě osprchovaná a vypnula televizor.

	Rychle se v křesle vzpamatoval. „Ahoj. Kde jsi byla?“

	„Na koncertě.“

	Pochopitelně: výmluva na koncert při její profesi je neprůstřelná. „Můžu se tě zeptat s kým?“

	„Záleží na tom?“ zamračila se dcera. „Šla jsem tam kvůli muzice, ne?“

	No dobře, pomyslil si Kočka. Je to dospělá ženská, žije si svůj vlastní život, ponese si své vlastní následky. Kvůli muzice… Což znamená, že tam asi byla s tím – jak mu Honzík říká? – aha, s tím fidlikantem. Zalovil ve své paměti. „Ty jsi byla s kolegou Žandákem?“

	Sabina vytřeštila oči. „Tedy tati, sice před tvým slíděním klobouk dolů, ale není to trochu pod tvou důstojnost?“

	„A co? Mluv tišej, Irenka už spí.“

	Dveře do pokoje se otevřely. „Spí, ano? Spí? Když si slečna dcera trajdá venku a pán, sotva sedne, okamžitě usne? Kdo má podle vás to nádobí umýt?“ Paní Irena se chystala s okázalou popelčí skromností vrátit k dřezu.

	„Mami,“ řekla Sabina co nejněžněji a políbila matku na tvář, „podívej, já už jsem dospělá a plnoletá, tak co je na tom, že jdu s někým na koncert? A to nádobí se snad do rána nezblázní, ne?“

	„Od kdy ráno učíš, Sabino?“ zeptala se stejně něžně paní Irena.

	„Už od devíti.“

	„No, dovedu si představit, jak ráno myješ horu nádobí.“

	Major Kočka se s teatrálním gestem podíval zpod zamračeného čela na svou manželku. „Posaďte se, prosím.“

	Irena Kočková si poslušně sedla.

	„Vy jste to nazvala horou nádobí, paní Kočková. To je pro nás příliš všeobecná formulace. Jak víte, vyšetřujeme závažnou událost, a proto Bezpečnost zajímají všechny podrobnosti. Vyjmenujte nám tedy všechny předměty, které dohromady tvoří tu výše zmíněnou horu nádobí.“ Sabina s vážnou tváří udělala řadu gest, která připomínala zavádění nové cívky do magnetofonu a jeho spouštění. „Prosím.“

	Paní Irena se zatvářila nesmírně zkroušeně, potom svraštila čelo, přimhouřila oči a pomalu, jako by vypočítávala ztráty v boji, soustředěna začala: „Dva talíře mělké s cibulovým vzorem, dva hrnečky s cibulovým vzorem, jedna miska s cibulovým vzorem, dvakrát vidlička, dvakrát nůž, jeden nůž kuchyňský a jedna čajová lžička, to vše bez cibulového vzoru, jeden tácek alpaka bez vzoru, jeden dvoulitrový hrnec černý, smaltovaný s příslušnou pokličkou… To je všechno, na víc si nevzpomínám.“ Seděla jako putička a dívala se ustrašeně na majora Kočku.

	„Vzpomínejte, paní Kočková, vzpomínejte. Něco mi tam pořád chybí.“ Tvářil se tak přísně, že Sabina jen s největší námahou přemáhala smích.

	„Nevím, opravdu nevím… Ach ano. Promiňte laskavě, pane majore, zapomněla jsem na jednu polévkovou lžíci.“ Ulehčeně si oddechla.

	„Vidíte, že to jde, paní Kočková, jenom chtít se musí.“ Vstal z křesla. „Teď můžete jít.“ Ale nepustil ji; jednou rukou objal kolem ramen manželku, druhou objal dceru. „Ještě, že vás, holky, mám, jinak bych se ani nezasmál.“

	„Tak tohle nepamatuju už hezky dlouho,“ řekla Sabina otci, když se maminka nakonec přece jen vrátila ke své hoře nádobí. „Kde se v tobě vzala najednou ta dobrá nálada? Něco se ti povedlo?“

	Kočka mávl rukou. „To je šibeniční humor, Sabinko. Naopak, dneska se ukázalo, že už patřím do šrotu. Dobrou noc.“

	„Ale tati, to je přece nesmysl, to je jen reakce na ty Čírkovice,“ utěšovala ho Sabina. Když viděla, že se otec při slově ‚Čírkovice‘ nadechl, jako by chtěl něco říct, ale pak si to rozmyslel a mlčel, dodala: „Heleď, tati, kdybys byl muzikant, věděl bys, že se vždycky vyplatí cvičit stupnice; durové, mollové, v oktávách, terciích, v protipohybu, všelijak. Je to nejlepší kondiční cvičení. Potom jdou koncertní laufy samy. Tak nevzpomínej na to, co dneska nešlo podle tvých představ, a cvič si na něčem stupnice. Udržuj si kondici. Uvidíš, že to půjde.“ Dala Kočkovi pusu na tvář. „Jenom chtít se musí, pane majore.“ Odešla do svého pokoje.

	Cvičit stupnice, tobě se to řekne, holka, cvičit stupnice. Udržovat si kondici. Převedeno do mého oboru to znamená něco vzít, nějakou událost nebo věc a snažit se ji vyhodnotit. Vlastně jsem to – třebas z legrace – udělal před chvilkou, když jsem Irence vytkl, že zapomněla na lžíci, kterou rozmíchávala tvaroh se smetanou. Jenomže to jsem věděl, to jsem nevydedukoval, tak to neplatí. Nespokojeně zafuněl, zhasl a chystal se odejít do koupelny, když si na něco vzpomněl. Prošel do své pracovny a rozsvítil si lampu na psacím stole. Sabina má pravdu, říkal si, musím si dát aspoň krátký kondiční trénink, jinak na mně bude ležet dnešní odpolední neúspěch jako můra, jestli si nevezmu prášek, usnu až po půlnoci a ráno mě zase chytne tachykardie. Sáhl do aktovky a vytáhl z ní fotografii, kterou dostal od ekonoma z Molenexu. „Zkusíme si ji vyhodnotit, Sváťo, co říkáš?“ zeptal se sám sebe polohlasem.

	Posadil se za stůl a zadíval se na zvětšeninu. První, co ho napadlo, bylo, že se nevyzná ve výtvarném umění a že si tedy bude muset vyžádat expertizu. Jenže nejdříve nutno zkusit, co dokáže sám.

	Začneme autorem. Ten je známý: český krajinář Antonín Wittinger. Kdy žil? Abychom náhodou nezjistili, že v době, kdy údajně tuto kresbu dělal, mu byly teprve čtyři roky! Kočka vstal a přistoupil ke knihovně. Samozřejmě: ‚Malou encyklopedii‘ si vypůjčila Sabina, takže ověření autorství musím nechat na ráno. První krok a hned neúspěšný. Vrátil se k psacímu stolu, ale nedalo mu to, prošel potichu předsíní: Sabina ještě svítila. Zaklepal a řekl, proč přišel. Sabina vstala ze své válendy a ponořila se mezi dva stohy knih, narovnaných za klavírem. Hledanou knížku našla poměrně brzo: byla přece jen tlustší než ty druhé. „Jestli ji potřebuješ, tak ti ji tu nechám, jen se na něco podívám.“

	„Ale jen si ji vezmi, tati. Dobrou noc.“

	Podívejme se, před čtvrthodinou byla jako mílius a teď má co dělat, aby mě nezakousla. Vrátil se do svého pokoje. Wittinger, Antonín, narozen 1845 – zemřel 1903 – tak to je v pořádku, jeho autorství – aspoň na první pohled – skutečně není vyloučeno. Co dál?

	Obrázek znázorňuje bitevní scénu, respektive scénu po bitvě, nebo jak by to odborník nazval. Podle všeobecného názoru – co já vím, možná že to mají skutečně dokázané – je to autentické zobrazení konce Daubkovy dělostřelecké baterie. Vím o ní něco? Vůbec nic. Další problém pro odborníky. Jestli mají pravdu, znamená to, že jednadvacetiletý Wittinger byl krátce po bitvě přímo na bojišti. Rozhodně tam nemohl teprve přijet z Prahy, musel tedy být ten den v nejbližším okolí. V Hradci? Sotva, protože by se těžko prodíral armádou, která prchala přímo proti němu. Krom toho – vzpomněl si, co mu vykládali hradečtí poručíci – okolí města bylo zatopené. Ne. V Hradci nebyl. Jediná možnost – byl v některé vesnici u bojiště nebo přímo na bojišti. Bylo by to možné? Ano, samozřejmě, studenti se o prázdninách vždycky rozjížděli domů nebo cestovali. Napadlo ho jedno vysvětlení, které mu připomínalo buď děj nějakého starého románu – nebo to byla divadelní hra? Kočka už si na detaily nevzpomněl, ale šlo o nějakého faráře, který měl v létě na návštěvě svého mladého synovce. Proč by nemohl Wittinger být třeba zrovna u strýce faráře na vakacích? Tehdy byl pan farář na vsi velice důležitá osoba. Jako pracovní eventualita se taková skutečnost dá přijmout, ne? Pochopitelně, chtělo by to ověřit ve farních kronikách. A kdyby se zjistilo, že Wittingerův strýc skutečně působil v době bitvy na nějaké faře poblíž bojiště – či dokonce na bojišti – mohli bychom Wittingerův pobyt u něho pokládat za téměř jistý. Ostatně tuto hypotézu podporuje i fakt, že kresba – za předpokladu, že nejde o pouhou volnou fantazii, ale o doopravdy autentický kreslířský záznam – musela být pořízena ještě před úklidem bojiště, čili bezprostředně po skončení boje. To znamená ještě třetího července večer nebo čtvrtého ráno. Kdybych věděl přesné místo baterie, dalo by se ze stínů na kresbě odhadnout, kdy asi byla kresba pořízena. Například naznačený lesk na hlavni by mohl sloužit jako dosti spolehlivé vodítko.

	Cvičení stupnic, říkala Sabina? Kondiční trénink? Kočka pomalu cítil, že ho opouští ten pocit bezmocnosti, který ho trápil od neúspěšné návštěvy u Leopolda Plisky, a který se ne zcela úspěšně pokoušel zahnat legráckou po večeři. Budeme vyhodnocovat dál, že?

	Na obrázku jsou tři mrtvoly mužů neurčitého věku. Vzhledem k okolnostem nelze pochybovat o tom, že zahynuli násilnou smrtí. Násilná smrt je pro kriminalistu klasický problém. Kdo jsou oběti? Příslušníci rakouské armády. Kdo jsou pachatelé? Příslušníci pruské armády. V jednom případě byla oběť zastřelena – vojín s puškou –, v druhém probodnuta bajonetem – pruským mysliveckým bajonetem, tvrdí Leopold Pliska (zbraň lze identifikovat bud konzultací s Vojensko-historickým muzeem, nebo nahlédnutím do publikace Kriminalistického ústavu) – příčina smrti třetí oběti je neznámá a poloha mrtvoly ji neumožňuje zjistit. Ale těžko lze předpokládat, že by v této poloze skončil člověk raněný mrtvicí, čili byl buď také zastřelen, nebo probodnut. Ta černá skvrna nad límcem mrtvoly s puškou chce zřejmě znázornit, že mu nepřítel – málem jsem ho silou zvyku označil slovem pachatel – prostřelil hrdlo. Podle lehce zvrácené polohy hlavy lze soudit, že smrtící střela vnikla do těla zepředu a smrt nastala tedy okamžitě. Vzpomněl si na těžké olověné střely z hradecké bitvy: nedovedl si sice vybavit rozdíl mezi pruskou a rakouskou střelou, ale uměl si představit, jakou paseku mohl udělat tupý náboj v měkké tkáni. Vzpomněl si: rakouské střely měly dvě rýhy, pruské byly hladké.

	A co si povíme o třetí mrtvole s pruským bodákem v zádech? V zádech? Na okamžik se zarazil. Jak to že v zádech? Ach ano – opět si vzpomněl na poručíka Hertla, jak mu v chlumském muzeu barvitě líčil nabíjení kanónu zepředu, takže po dobu několika osudných vteřin nabíjení byl kanonýr obrácen k útočícímu nepříteli zády – a v té chvíli ho asi nepřítel probodl. Kočka se zarazil. Tady něco nehraje. Při nabíjení byl dělostřelec před kanónem, a tady na dokumentární kresbě – náhle major Kočka nepochyboval, že jde o přesný zákres skutečné situace – leží kanonýr za kanónem. A ta krátká tenká čárka s očkem na konci je šňůra (nikoliv šňůra, měděný drát, říkal přece poručík Matoušek), odpalující trhnutím nálož. Asi to nenazývám správně, říkal si Kočka, ale hlavně že sám sobě rozumím. Čili statečný kanonýr se ještě snažil doplazit dozadu a odpálit kartáčovou střelu.

	A náhle si major Kočka uvědomil základní chybu svých úvah. Srdce se mu prudce rozbušilo, tak prudce, že si polekaně sáhl na zápěstí. V pořádku, tep je sice zrychlený, ale pravidelný. Půl hodiny se na tu zvětšeninu dívám a teprve teď objevím, co jsem si měl uvědomit před třemi dny, okamžitě, když jsem viděl v televizi tenhle obrázek. Moment, moment, ne tak rychle. V televizi jsem viděl sice tentýž obrázek, ale provedený jinou technikou. Tam to byla jasná, zřetelná, reprodukovaná černobílá perokresba, a tohle je fotografie kresby tužkou, s jemnými stíny. Kočka si přejel rukou obličej. Najednou měl pocit, že na něho padá strop – či naopak že se vynořuje z vln a konečně dýchá čerstvý vzduch. Mysleme po pořádku, systematicky, klidně.

	Věc první a základní – a hanba mi, že jsem si to neuvědomil ihned: bodák je přece na pušce pevně uchycen a nemůže tedy zůstat nikdy v těle bodnutého. Kdyby do mrtvého dělostřelce bodl útočící Prus – ať pěšák či myslivec – nikdy by mu nemohla zůstat smrtící zbraň v těle. Je nemyslitelné, aby uprostřed útoku někdo otvíral komplikovaný uzávěr, zajišťující bajonet proti bezděčnému uvolnění. Logický důsledek této úvahy je ovšem jen jeden: ten mrtvý kanonýr, snažící se z posledních sil vystřelit proti nepříteli, nebyl zabit útočícím Prusem. Tomu někdo vrazil bodák do zad. A nemohl to být Prus. Nebyl to nepřítel, ale pachatel. Neznámý, bezejmenný. Kanonýr nebyl zabit v boji: tento neznámý, bezejmenný kanonýr byl zavražděn.

	Uvědomil si tuto skutečnost Wittinger, když tuto situaci kreslil? Věděl, že zachycuje podivnou, nečekanou tragédii? Proč si vůbec vybral tuto scénu a ne jinou? Kdybych aspoň věděl přesně, kde ta Daubkova baterie stála! Usilovně vzpomínal, co slyšel a viděl v televizi a co se dověděl od hradeckých poručíků. Daubkova baterie mrtvých… Groebenově baterii vzdávali Prusové čest, říkal poručík Matoušek. Co když vzdávali poctu i Daubkově baterii, když ji dobyli? V minulém století byl zřejmě ještě čas na rytířská gesta. Klid, klid, opakoval si major Kočka: vymyslil sis zločin – nevymyslil, okřikl se vzápětí rázně, tady je doklad. Pruský myslivecký bodák zabodnutý do zad oběti. A proč si vybral Wittinger právě tuto scénu, a ne jinou? Protože byl u svého strýce faráře a z věže kostela (spíš z farní půdy, kostelní věž mohla třeba sloužit jako cíl pro zaměřování) viděl – vraždu? To sotva, ale mohl vidět, že vítězící Prusové vzdávají baterii čest! Vzdechl si. Vysvětlení je to sice hezké, možná pravděpodobné, ne-li dokonce pravdivé, ale dokázat se teď, po sto dvaceti letech, už nedá. Domněnka násobená domněnkou je něco tak nereálného, že s tím nelze počítat. Ale – abych to nazval současnou terminologií – verze je to krásná, přitažlivá. Zcela neverifikovatelná. Bohužel. Milá Sabino, tvá rada kondičního tréninku přináší zajímavé ovoce. Sice nám smrt Mariana Ranzenhofera neobjasní, ale aspoň přinese změnu. Málem ve svých myšlenkách použil výraz „rozptýlení“, ale včas se zarazil. Vražda uprostřed bitvy, objevená po době tak dlouhé, že důvody, pro něž byla spáchána, už dávno, dávno pozbyly platnosti, může být zajímavý problém, ale pro nás už je jeho řešení bezcenné. Major Kočka se v duchu trpce usmál: mohl bych o případu mrtvého kanonýra napsat fejeton do Kriminalistického sborníku – kdyby ovšem fejetony uveřejňovali a já dovedl psát… Pocvičil jsem se, mohu si jít lehnout. Víc už vyhodnocením kresby nezjistím.

	Ještě jednou se podíval na zvětšeninu Wittingerovy kresby. To jsem zvědav, jestli Pliskovi jeho protest uznají. Pruský myslivecký bodák možná někoho přesvědčí, že Daubkovu baterii dobyli pruští myslivci, a ne pěchota, ale mne nikoliv. Připomněl si zbraň, visící u Polívků na stěně: její netypickou rukojeť, kterou Wittinger tak pečlivě vykreslil. Zvláštní pozornost, takhle detailně ji na kresbě šrafovat. Asi měl k tomu své důvody, umělci jsou, přece víme, nevyzpytatelní. Na kresbě jsou i na první pohled rukojeť s příčkou dosti nápadné; zajímavé, že jsem si jí v televizi nevšiml. Ale ovšem, tam neukazovali tento originál, ale stránku z časopisu ‚Světovid‘. Co se dá dělat, víc z fotografie nevyčtu. Půjdu si lehnout.

	Poslední chvíle vědomí před usnutím jsou – má-li člověk štěstí – kraťoučké a většinou velice blažené, Major Kočka dnes štěstí neměl. Nemohl usnout: zprvu ho napadlo, že je v místnosti příliš teplo. Vstal a vypnul topení. Znovu ulehl a čekal na spánek. Nemohl se zbavit znepokojujícího pocitu, že je něco v nepořádku. Jenomže co, co? Manželka i dcera jsou zdravé a doma, dcera mě sice trápí, ale jaksi v rámci normy, nic mimořádného, takovéhle trápení zřejmě zažívají všichni otcové všech dcer. Zdravotní stav? Dobře, občas se mi rozbuší srdce, ale záchvat tachykardie jsem neměl, už nevím jak dlouho. Pro jistotu si sáhl na krční tepnu: tep je pravidelný. Díval se na zešeřelý strop, převaloval se z boku na bok. Budu si muset vzít nitrazepam. Vstal, pro jistotu topení znovu zapnul, neboť se mu zdálo, že se pokoj příliš rychle ochlazuje, šel k psacímu stolu, otevřel levou horní zásuvku a po paměti sáhl na místo, kde měl svou krabičku s léky. Nerozsvítil, nepotřeboval to. Došel do koupelny, zapil bílou tabletku a vrátil se na svůj gauč. Nejasného pocitu, že všechno není, jak má být, se nezbavil.
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	Nazítří se major Kočka ohlásil u Bínovy sekretářky, aby ho zavolala, až bude mít soudruh náčelník čas. Že by s ním potřeboval naléhavě mluvit. I podporučík Svoboda seděl jako na trní: kapitánu Bínovi včera odevzdal vyšetřovací spis a čekal na komentáře. Neboť nepochyboval, že nějaké budou.

	Bylo téměř před polednem, když na Kočkově stole zazvonil telefon. Kupodivu si náčelník přál mluvit s oběma najednou, i když pro Svobodu to bylo formulováno jako rozkaz a pro Kočku jako pozvání.

	Kapitán Bína tentokrát proti veškerému očekávání neseděl za psacím stolem se stohem papírů před sebou. Stál před ním, ruce založené na prsou a prohlížel si své spolupracovníky se shovívavým úsměvem.

	„Vy jste tedy tandem,“ byla jeho první slova po výměně pozdravů, „vy jste se hledali.“ Kolik je to let, co jsem svěřil Kočkovi Svobodu do výchovy? Čtyři? Pět? „Posaďte se, prosím vás, a nemračte se na mne.“ Ukázal na místa u dlouhého stolu, u něhož se odbývaly porady. „Tebe se neptám, Sváťo, protože vím, že ty dáváš přednost čaji. Chceš kafe, Honzo?“

	Poručík Svoboda strnul. Když je šéf zničehonic laskavý, nevěstí to nikdy nic dobrého, to už věděl. „Prosil bych.“

	„A ty si dáš ten čaj, Sváťo?“

	Major Kočka jen souhlasně zabručel. Kapitán Bína má v kanceláři rozhodně přetopeno, měl by si tu vyvětrat.

	„Kouřit dovo –“ začal kapitán Bína rozhovor, ale když viděl Kočkův výraz, změnil názor. „Anebo raději ne.“

	Major Kočka však zachytil smutný Bínův i Svobodův pohled. Jsou to otroci karcinogenních smotků, ale kdo chce kam, pomozme mu tam. „Ale pro mě a za mě, klidně si tu rakovinu plic podporujte.“

	Tohle na velký průšvih ale nevypadá, říkal si Svoboda, když přijal od náčelníka nabízenou cigaretu. Chvilku bylo ticho, z chodby tiše doléhal nezřetelný mumraj tří hlasů, které se o něco vášnivě přely. „Tak to vezmeme podle hodností,“ začal kapitán Bína. „Ty jsi chtěl se mnou naléhavě mluvit, soudruhu majore.“

	„Ano.“ Nadechl se. „Jde o to, že neoficiálně můžu houby zjistit. Ano, prosím, podařilo se mi odhalit vraždu v bitvě u Hradce Králové, ale tento trestný čin je jednak dávno promlčený a jednak pachatel je už minimálně čtyřicet let pod drnem. Ale to ti povím při jiné příležitosti.“ S uspokojením zaznamenal, že zmínka o vraždě zapůsobila, ale nehodlal se dál rozptylovat. „Pořád jde o tu smrt v Čírkovicích. Včera jsem navštívil toho Plisku a jako soukromník jsem z něho nevytáhl nic, absolutně nic.“

	Asi to nedovedeš, Sváťo, pomyslil si kapitán Bína. Nemáš s tím žádné zkušenosti. Vstoupila sekretářka a rozdala dvě kávy a jeden slabý čaj. „Čímž chceš říct co?“ zeptal se bez zájmu kapitán Bína, protože odpověď na tuto otázku si domyslel ve chvíli, kdy se dověděl, že major Kočka s ním potřebuje v naléhavé záležitosti mluvit.

	„Byl bych rád, kdyby mi bylo dovoleno v rozhovoru se Stratilem použít služebního průkazu.“

	Tak on vzal moji poznámku o neoficiálnosti tak doslova, že Pliskovi ani neprozradil, že je od Bezpečnosti. Klobouk dolů před tvou poslušností, pedantský, úzkostlivý majore doktore Svatopluku Kočko, ale – upřímně řečeno – chováš se dětinsky. To ovšem chápu, že jsi z Plisky nic nevytáhl. „Jestli myslíš, že to bez průkazu nejde…“

	„Ověřil jsem si, že ne.“

	Houby sis ověřil, myslil si Bína. Jenom jsi zjistil, že to neumíš. „Dobře, můžeš se legitimovat. Ale v tom případě chci od tebe – aspoň soukromě – vědět, co jsi zjistil. Stručně a ústně, bez dlouhých písemných hlášení,“ usmál se na nešťastně vyhlížejícího Kočku.

	„Provedu.“

	Jsi nenapravitelný, Sváťo. Kapitán Bína se obrátil k podporučíku Svobodovi. „Tak jsem si přečetl, co posíláš na prokuraturu.“

	Svoboda polkl a neříkal nic.

	„Nebýt tvého velitele, měl jsi ve spise politováníhodnou díru.“

	Svoboda mlčky souhlasil.

	„Takže to dneska posíláme.“

	Svoboda sice žasl, ale opět neříkal nic.

	„Mám dojem, že jsi tomu věnoval spoustu času.“

	Rozpačitý úsměv byl jedinou Svobodovou odpovědí.

	„Máš dva dny náhradního volna. Jestli chceš.“

	Svoboda zmateně přikývl.

	„To znamená, že budeš k dispozici majoru Kočkovi.“

	Svoboda se automaticky stavěl do pozoru.

	„Není třeba vstávat.“

	Svoboda si sedl.

	„A dopij to kafe.“

	Svoboda dopil kávu.

	„Vy dva,“ spustil zhurta kapitán Bína, ale oči se mu usmívaly, „vy mi jdete na nervy. Tady je spousta práce,“ mávl zoufale, leč odevzdaně na svůj psací stůl, „a vy si na mne vymyslíte pohádku o mrtvém vinaři. A jako by toho bylo málo, ještě odhalujete vraždy, zděděné z dob, kdy se psalo c. k.“.

	Tentokrát bylo na majorovi Kočkovi, aby neřekl nic. Ale mlčel jinak než podporučík Svoboda. Vadilo mu, že náčelník nasadil tento zlehčující tón. Zločin přece nepřestává být zločinem pouze proto, že se přihodil před sto lety, stejně jako lidské tragédie, třebas jejich zoufalý křik v propastech času dávno zanikl, by neměly být námětem posměšných písniček.

	„Ale abyste neříkali, že moje soukromé – opakuji soukromé – pochopení pro vaše problémy je pouze poloviční, zcela oficiálně vám říkám, že oba máte příštích osmačtyřicet hodin volno. Doufám, že vám to stačí i na eventuální cestu do Čírkovic. Rozuměno?“

	„A užití služebního průkazu?“ ujišťoval se znovu Kočka.

	„Nechám na vašem rozhodnutí. Ale nezapomeňte, že tím si sami svazujete ruce.“ Obrátil se na Svobodu: „To platí zejména o tobě, Honzo. Jakmile ukážeš průkaz, jsi ve službě a musíš se podle toho chovat, což ti jistě nemusím připomínat.“ Zvedl ruku, aby zarazil podporučíkovu obranu. „Jak vidíš, k povinnostem náčelníka patří také číst myšlenky svých spolupracovníků.“

	„Já nic neříkám, soudruhu náčelníku,“ špitl Svoboda.

	„Ale myslíš si.“ Povzdechl si a podíval se z jednoho na druhého. „Ještě něco?“

	Zavrtěli hlavou.

	Kapitán Bína odložil prázdný hrnek. „Tak tedy za dva dny na shledanou a mnoho štěstí.“

	* * *

	Proč tohle vlastně dělám, ptal se Bína sám sebe, když Kočka se Svobodou odešli. I kdyby na té záležitosti v Čírkovicích něco bylo, místní lidé jsou mnohem kompetentnější než stárnoucí major a ne zcela vyzrálý podporučík. Za všechno může můj soucit se spolužákem: major Kočka půjde zanedlouho do důchodu, svou pedanterií tady jde kdekomu na nervy, tak ať má aspoň v posledních měsících nikdy záviděníhodné služby trochu radosti. A Svoboda? Kočka se na něho dívá jako na syna a pomalu, ale jistě ho přizpůsobuje svému obrazu. A co to říkal Kočka o mordu v bitvě? Měl jsem se ho zeptat. Co se dá dělat, zpátky ho volat nebudu. Zeptám se příště. Za dva dny.

	Udělal si poznámku do diáře a tím automaticky pustil Kočku a jeho problémy z hlavy.

	* * *

	„Já tomu nějak nemůžu věřit, veliteli,“ řekl podporučík Svoboda, když byli nazpátek ve své kanceláři. „Celou tu dobu mě stírá, od samého začátku je proti, a teď najednou…“

	„To není najednou, Honzíku,“ vysvětloval Kočka. „Náčelník nás jenom brzdil, ale jak víš, pečlivě sledoval, co se děje.“

	„Ale proč?“

	„Asi trochu věří mé intuici.“

	Svoboda si povzdechl. „Tu já nikdy nebudu mít.“

	„Počkej, až budeš tak starý jako já. Ostatně… jestli smrt Mariana Ranzenhofera nebyla nešťastná náhoda, intuici v tomto případě jsem neměl já, ale Sabina.“ Podíval se na podporučíka, jak se zatváří, když slyší jméno Sabina. Svoboda ho zklamal: nezatvářil se vůbec nijak. „Hrmhm,“ odkašlal si major Kočka. „Dáme se do práce.“ Vytáhl blok a začal vypočítávat. „Ty navštívíš znovu Plisku a zjistíš, co ví o smrti v Čírkovicích. Já se sice u něho ještě dnes stavím, protože jsem si v jeho kanceláři zapomněl deštník… jestli se mi budeš, Honzo, smát, dám tě přeložit do Dolních Kotěhůlek!!!“

	„Já se přece nesměju, veliteli,“ proslovil s námahou Svoboda.

	„Nesměješ se, já vím. Ty se bohapustě řehtáš!“ Nemohu mu to říct, ale kdyby ten podporučík věděl, jak jsem mu za tuhle drobnou nekázeň vděčný, protože vytváří či v našem případě spíše posiluje jiný, neúřední vztah, určitě by byl ještě bezprostřednější.

	„Už jsem celé ucho. Slyším a poslouchám.“

	„Prostě já nebudu hlásat, že tě znám, a ty mu nebudeš vyprávět, že jsem tvůj velitel. Jasné?“

	„Jasné.“ Svoboda si dělal poznámky těsnopisně. „Co dál?“

	„Zítra jedeš do Čírkovic vyslechnout Zitu Rossovou. Soudružka Kottová ti s ní telefonicky sjedná schůzku. S doktorem Rossem jsem mluvil já, tak by bylo líp, kdyby u tvého rozhovoru s jeho manželkou nebyl,“ pokračoval Kočka.

	„Provedu.“

	„Budeš se chovat důstojně a diskrétně, nebudeš se jí dvořit ani slovem, ani skutkem.“

	„Provedu. Vlastně – neprovedu,“ opravil se podporučík.

	„No proto.“ Chtěl dodat ‚Nebo to povím Sabině‘, ale včas si to rozmyslel. „Já zatím navštívím Viktora Stratila, doufám, že budu mít větší úspěch než s tím Pliskou. Až budeš něco vědět, tak mi zatelefonuj. Přijdu domů co nejdříve, ale nevím, kdy to bude.“

	„Samozřejmě.“

	Dělá si ze mne ten podporučíček legraci? Ale Svoboda se díval tak upřímně, že Kočkovo podezření zmizelo dřív, než se objevilo. „Tak jsou ti tvé povinnosti jasné, ano?“

	„Naprosto. Dneska Pliska, zítra Čírkovice. Nedvořit se ani slovem, ani skutkem.“

	„Ano. A večer telefonuješ.“

	„Do kolika hodin?“

	„Jestli zjistíš něco důležitého, můžeš volat kdykoliv. Jinak do deseti – ne, do půl jedenácté.“ Kočka zamkl psací stůl, posunul kalendář o dva centimetry vlevo a natočil jej o dvacet stupňů víc k sobě, vzal si šálu, kabát a klobouk, rozloučil se a odešel.

	Podporučík Svoboda si uvědomil, že má hlad, ale že se mu nechce obědvat samotnému. Nic jiného mu ovšem nezbývá: zato zítra – bude-li mít štěstí – třeba bude obědvat s paní Rossovou. Uvědomil si, že by nebylo vhodné, aby schůzku na oběd a vůbec celou jeho čírkovickou návštěvu zorganizovala soudružka Kottová, a tak si vytočil číslo čírkovického OÚNZ sám. Trvalo to téměř dvě minuty, co se ozýval vyzváněcí tón; už myslel, že v Čírkovicích neordinují, až konečně sametový, nezapomenutelný hlas řekl: „Ústav národního zdraví.“

	„Tady je Svoboda Praha, paní Rossová, jestli si na mne ještě pamatujete.“ Svoboda mluvil velmi energicky. Vědomí toho, že telefonuje na příkaz velitele a s požehnáním náčelníka, mu dodávalo sebejistoty.

	„Ovšemže se pamatuju,“ sládl alt ve sluchátku. Zdá se mi to, nebo doopravdy trvalo o zlomek vteřiny déle, než paní Rossová odpověděla? A je to tím, že vzpomínala, kdo jsem, anebo ji mé volání zaskočilo?

	„Potřebovali bychom s vámi mluvit, paní Rossová. Měla byste čas zítra se mnou poobědvat, třeba v Hodoníně?“

	„Neměla, pane poručíku. Sloužím do pěti odpoledne.“

	Jeden příjemný sen se rozplynul. „A povečeřet byste se mnou mohla? Nebude mít pan doktor námitky?“

	Tři sta kilometrů od Prahy se paní Rossová zasmála. „Který pan doktor? Náš čírkovický, nebo ten můj?“

	Co na to odpovědět? „Námitky by neměl správně mít ani jeden, jedu za vámi“ – málem řekl služebně – „protože… protože…“

	„Chcete říct, že nejedete na zálety, tak tomu mám rozumět, ano?“ Paní Rossová se z neznámých důvodů zřejmě velice dobře bavila.

	„Ano.“ Podporučíkova odpověď byla jadrná a zcela vyčerpávající.

	„Tak na mě počkejte v pět před střediskem. Na shledanou,“ zazpívala paní Rossová a zavěsila.

	Na zálety! Já a na zálety! Ale poctivě si musel přiznat, že třebas miloval nedostupnou Sabinu, vyhlídka na večer strávený s paní Rossovou… Pro všechno na světě. Večer! V pět se sejdeme, do Hodonína se nedostaneme dříve než v šest, večeře bude jistě trvat dvě hodiny, to je osm, řekněme půl deváté, a já pak mám do půlnoci trávit čas za volantem a v žaludku mi bude žbluňkat tonik nebo džus nebo kola. Jenomže… co když uznám po rozmluvě s paní Rossovou za vhodné navštívit ještě Ranzenhoferovy?

	Povzdechl si a požádal soudružku Kottovou o dvě věci: aby mu zajistila v Turkyni nocleh ze zítřka na pozítří a spojila ho se soudruhem Pliskou z Molenexu.

	* * *

	Major Kočka pojedl k obědu Na můstku pravou italskou pizzu z pravých pražských párků a přesvědčen o tom, že ekonomický náměstek Molenexu nebude na obědě déle než půl hodiny, šel sebevědomě do prvního patra domu, kde byl včera. Pořídil pouze zpola: deštník v Pliskově kanceláři sice byl, ale Pliska nikoliv. Je – jak mu řekla ta boubelatá paní v sekretariátě – na obědě a vrátí se, jak soudruha náměstka zná, nejdříve za hodinu. Totéž – bez poznámky o tom, jak soudruha náměstka zná – také říkala boubelinka do telefonu, který se sháněl po soudruhu Pliskovi pár minut po Kočkově příchodu. Což znamená, řekl si zamračeně major Kočka, že se asi dnes nedozvím, jak přišel jeho praděd k originálu Wittingerovy kresby. Na druhé straně ovšem, uvědomil si s pocitem vděčnosti osudu, můžu se pokusit prohlédnout si Wittingerův ‚Poslední výstřel‘, jak byl otištěn ve ‚Světovidu‘. Vlastně to nemusí být tak neúspěšné: jestli se Pliska doopravdy za hodinu do zaměstnání vrátí, mohu mu při troše štěstí tu svou zvědavou otázku položit.

	Tak tedy ‚Světovid‘. Mám jít rovnou do Státní knihovny? Jsem tam pěšky za chvíli: jenomže, jak si pamatuju, než čtenář dostane žádanou knihu do čítárny nebo studovny, trvá to dost dlouho. Co kdybych zkusil zeptat se v televizi? Koneckonců vysílali soutěž, je to pár dní, třeba mají příslušný ročník ‚Světovidu‘ ještě u sebe. Přinejmenším bude ta tlustá paní, doufejme, mít někde poznamenanou signaturu a ušetřím si aspoň hledání v katalogu.

	A tak se major Kočka zanedlouho ocitl ve čtvrtém patře za dveřmi, které už znal. Škoda že nemám s sebou fotografii originálu, mohl bych si ji porovnat s tím, co bylo otištěno v časopise. Ukázalo se však, že to stejně nebylo zapotřebí.

	„Ten ‚Světovid‘, říkáte? Tak ten jsme ještě do knihovny nevrátili, protože ho potřebujeme.“ Zavrtěla hlavou. „Už jsem tady dvacet let, ale aby někdo burcoval advokátní poradnu kvůli tomu, že prohrál soutěž, to jsem ještě nezažila.“ Vyndala ze zásuvky psacího stolu klíček, vstala a šla ke kovové skříni, otevřela a vytáhla z ní omšelý foliant v polokožené vazbě, z něhož nahoře čouhal složený list papíru. „Je to založené.“

	„Mohu si na chvilku odložit? Máte tady horko,“ zafuněl major Kočka zdvořile.

	„Jistě,“ řekla pokorná služebnice televizního umění stejně zdvořile, nicméně nepříliš nadšeně. „Ukažte, pověsím vám kabát do skříně.“

	Položil si kabát s kloboukem a šálou přes opěradlo jednoho křesla, opřel si o ně deštník, aby ho zase nezapomněl, sám si sedl do druhého, otevřel ‚Světovid‘ na příslušné straně a vytáhl brýle. Nemusil s sebou fotografii mít, aby okamžitě nepostřehl dva základní rozdíly. To, co bylo ve ‚Světovidu‘ otištěno, byla rytina pořízená neznámým grafikem podle Wittingerova originálu. Všechny linky stejně ostré, jasně rozeznatelné, místy – hlavně ve stínech a temných plochách – dělané podle pravítka. Mrtvý voják s prostřeleným hrdlem třeštil oči o něco výrazněji než na tužkové kresbě, čárka s očkem od kanónu byla také zřetelnější než na originální kresbě. To však není to nejdůležitější, říkal si Kočka, a sáhl si na krk, aby zjistil, co mu dělá srdce. Bušilo jako na poplach: neboť to, co bylo na Pliskově originálu nejvýraznější – totiž jílec pruského mysliveckého bodáku – na rytině vůbec nebylo: dělostřelec měl v zádech zabodnutou zbraň bez rukojeti, bez příčky, Kočkovu laickému zraku se zdálo, že zbraň má obyčejný bajonetový uzávěr, ale nebyl si jist, tulej byla trochu vychýlená stranou a pochopitelně už vůbec nerozeznal, k jaké pušce bodák – byl-li to vůbec bodák – patřil. Ale to hlavní zaregistroval: na Wittingerově originálu je jasně a detailně zakreslen pruský myslivecký bodák, na rytině, podle tohoto originálu pořízené, tento bodák nebyl.

	Teď bych potřeboval být doma, říkal si major Kočka, zavřít se ve své pracovně, abych mohl v klidu přemýšlet, a ne zde, kde drnčí telefon, návštěvy přicházejí a odcházejí. Díval se na rytinu a uvažoval, co vedlo neznámého tiskárenského pracovníka k tomu, aby změnil ve své jinak absolutně věrné grafické transkripci – stačilo se podívat na Wittingerovy iniciály – tento detail. Jaký měl k tomu důvod? Co jej k tomu vedlo? Proč to udělal? Nicméně podstatu zachyceného příběhu zachoval: mrtvý dělostřelec má v zádech zabodnutou zbraň a podle polohy mrtvoly – na originále i v reprodukci – nemohla být smrtící rána vedena útočníkem zepředu, ale zezadu. Možná že je Prusové obklíčili… Ale ani v tomto případě by nevysvětlovalo, proč bodák zůstal v těle oběti. Vražda zůstane vraždou i po sto dvaceti letech. Ten Pliska bude mít dost těžkou práci obhájit své tvrzení, že Daubkovu baterii dobyli pruští myslivci…

	Staré časopisy, plné dávno zapadlých informací, názorů a pocitů, kde velké i malé inzeráty doporučovaly firmy a výrobky, nad nimiž se už dávno, pradávno zavřela voda. Major Kočka obrátil nazdařbůh pár stránek a náhle se zarazil, protože uviděl pod názvem článku „Vzpomínky z půdy“ známé jméno: Wittinger. Jenomže nikoliv Antonín a samozřejmě nikoliv akademický malíř, protože Antonín Wittinger byl v té době neznámý student, ale „dp. Alois Wittinger, farář ve Všestarech“. Ejhle, strýc-farář, usmál se major Kočka. Není důvod si ověřovat, je-li moje teorie o původu kresby správná, ale než dočetl starodávné a jistě zušlechtěné vyprávění o tom, jak „dp. Alois Wittinger“ sledoval bitvu z půdy fary, aspoň sám pro sebe byl přesvědčen o tom, třebas o žádném synovci ani o Daubkově baterii nebylo v článku ani slova, že se nemýlil: byla by to příliš velká náhoda, aby se na hradeckém bojišti vyskytovali dva svědkové bitvy Wittingerové a nebyli spolu v žádném příbuzenském poměru. Major Kočka povzdechl, sklapl tlustý konvolut a odevzdal ho paní, vykřikující do telefonu, že dohody jsou od toho, aby se plnily, a koně musí být na place zítra v deset hodin, i kdyby ševci padali.

	A opět šlapal major Kočka nazpátek Panskou ulicí k Molenexu, hlavu plnou myšlenek o rozdílu mezi originálem a rytinou podle originálu pořízenou. Jaký zájem mohl mít grafik, aby se odchýlil v tak nápadném detailu od předlohy? Anebo je to celé jinak, grafik měl jinou předlohu… ne, nedávalo to smysl. Byl natolik zaujat touto záhadou, že si nevzpomněl ani na Čírkovice, ani na důvod, proč vlastně Plisku včera vyhledal.

	V Provaznické ulici se od slečny za psacím strojem v Molenexu dověděl, že soudruh náměstek se ještě nevrátil, ale dříve než mohl Kočka vyslovit své politování, dveře za ním se otevřely a Pliska vešel: nepřišel sám, pouštěl před sebou tu plavovlasou sekretářku, která včera byla tak uplakaná. „Už jsme tady. Vítám vás, pane doktore, už ten deštník máte?“

	„Děkuju, mám. Mohl bych se ještě na něco zeptat?“ Půvabná sekretářka si svlékla kabát a vykládala kolegyni, co měli s Poldíkem k obědu. „Co máte na srdci?“

	„Nebudu dlouho zdržovat. Ještě jednou děkuju za fotografii, je velice zajímavá. Ale nevíte, jak váš praděd k tomu originálu přišel?“

	Pliska zavrtěl hlavou. „Nevím. Doopravdy nevím.“

	„Nebyl nějak příbuzný s tím Wittingerem?“

	„Nevím, skutečně ne.“ Pliska se začal podivně usmívat. „Víte určitě, že nejste z Hybernské ulice?“

	Bylo na Kočkovi, aby se usmál. „To vím zcela určitě. A odkud byl váš praděd, nemáte tušení?“

	Ekonomický náměstek Molenexu očividně zkysl. „Ani nejmenší.“

	„A jak se jmenoval, nevíte náhodou?“

	Jako by Pliskovi spadl kámen ze srdce. „Á – moment, počkejte –…“ Sestavuje si v duchu rodokmen, vzpomíná, kdo jak byl s kým příbuzný, jméno maminky za svobodna bude vědět dobře, možná i babičky za svobodna, dál už to bude horší, ale ze soustředěného pohledu na prázdnou stěnu proti sobě lze soudit, že doopravdy přemýšlí. „Mám dojem, že Babyka, ale určitě to nevím.“ Opět úsměv, tentokrát posmutnělý. „Musel bych pátrat v kronikách a archívech, nemám se koho zeptat.“

	Major Kočka nasadil svou nejsympatičtější tvář. „Smůla, že? Pamětníci umírají, a to, co věděli oni z vlastní zkušenosti, to se my jen těžko dovídáme. A jejich paměť už je tatam. A nevíte aspoň, čím byl?“

	Pliska opět zavrtěl hlavou. „Nemám ponětí.“

	Moc jsem z tebe nezmoudřel, říkal si Kočka. „Tak se nezlobte, že jsem vás zdržel.“ Na Pliskově stole zazvonil telefon. Ekonom zvedl sluchátko. „Promiňte… Ano?… Ano?… U telefonu…“ Z kamenného Pliskova obličeje nebylo možno nic vyčíst. „Jde o úřední záležitost?… Jistě, samozřejmě… V šest… Přeslechl jsem vaše jméno… Dobře, soudruhu podporučíku. Budu vás čekat.“ Položil sluchátko. „Nezlobte se, pane doktore.“ Mluvil klidně a nezúčastněně.

	Major Kočka měl velké pochopení pro to, že je ekonomický náměstek Molenexu zaneprázdněn, a se zadostiučiněním konstatoval, že podporučík Svoboda pracuje spolehlivě.

	„Už jste mluvil s Viktorem, tedy inženýrem Stratilem?“ Trochu zvednuté Pliskovo obočí naznačovalo, že mu jde o víc než o obyčejnou společenskou otázku.

	„Zatím ne. Chystám se za ním,“ odpověděl Kočka podle pravdy. „On je zaměstnaný v Modřanech, viďte?“

	„Ano, v cukrovaru. Chcete jeho telefonní číslo?“

	Je ochota sama, uznale si uvědomil Kočka. „Děkuju, mám.“

	„Vidím, že naše advokacie je sice trochu pomalá, ale zato důkladná,“ loučil se Pliska.

	Major Kočka se ještě jednou omluvil, že soudruha náměstka zdržel, vyslovil ne zcela upřímné potěšení, že se s ním seznámil, v předpokoji se podíval znovu na rozzářenou mladou ženu, která dnes spokojeně a šťastně neobědvala sama.

	Taky jsem mohl zavolat do Modřan z jejich kanceláře, říkal si Kočka, když v podchodu Na můstku vystával frontu na telefon. Neúřední postup má spoustu nevýhod, uvědomoval si, možná by bylo lepší vrátit se do Bartolomějské a volat odtamtud. Jenomže než bych došel tam, trvalo by to déle, než… Plešatý fousáč prudce v boxu zavěsil sluchátko a vztekle odcházel.

	„Funguje?“ zeptal se Kočka.

	„Jo, funguje,“ řekl fousáč vztekle. „Bohužel.“

	Taky jedna z malých životních tragédií, řekl si Kočka, připravil si korunu a vytáčel číslo modřanského cukrovaru. Inženýr Stratil, odpověděl profesionálně vlídný ženský hlas, je mimo, vrátí se zítra, můžu něco vyřídit? Kdo volá? Prozradil své jméno i akademický titul a slíbil, že zavolá zítra znovu. Jak bude soudruh inženýr na pracovišti přítomen? Minimálně od osmi – sem je totiž strašné spojení, vysvětloval sympatický hlas – do čtyř, jenomže soudruh inženýr bude v provozu, tak ho těžko stihnete, nejlépe volat mezi osmou a půl devátou, anebo může zavolat vás? Major Kočka poděkoval, oznámil, že to zkusí domů, a kdyby se nedovolal, bude volat zítra mezi osmou a půl devátou.

	Takže ať chci nebo nechci, mám dnes vlastně volno, řekl si major Kočka, když uvolňoval box dalšímu z řady trpělivě postávajících čekatelů na telefon. Mám se vrátit do Bartolomějské? Anebo bude rozumnější jet domů a v klidu pracovny si projít celý tento podivný případ?

	Cesta z Můstku domů mu trvala o dvacet minut déle, než počítal. Znervózňovalo ho to: neměl rád ztrátové časy a krom toho přeplněná tramvaj, kvůli dešti neprodyšně uzavřená, v níž se mísil invetový pach zmoklých kabátů s ostrým čpěním chemicky vyčištěných kůží, nebyla zrovna nejpříjemnějším prostředím, jak trávit říjnové odpoledne. A když mu nepozorná paní otřela mokrý deštník o kalhoty, málem jí řekl něco káravého. Ale neudělal to, ovládl se, přesto ho však špatná nálada neopustila ani tehdy, když otvíral dveře svého bytu.

	Nikdo není doma, pochopitelně: manželka se vrací později a Sabina bezpochyby učí. Anebo jestli zrovna neučí, má jiné zájmy někde jinde. Major Kočka se převlékl, umyl, chvíli uvažoval, má-li si uvařit čaj, potom se rozhodl pro sklenici mléka, jenomže to bylo v ledničce a studené a bude nutné si je ohřát. Nakonec se rozhodl do teplého mléka vmíchat trochu instantního kakaa a s uspokojivým pocitem, že přece jen udělal něco mimořádného, si výživnou tekutinu nalil do hrnku, z něhož vždycky nebožka maminka pila to, čemu říkala káva, a odnesl si nápoj do pracovny. Původně si s ním chtěl sednout do křesla a popíjet ležérně a nonšalantně, ale potom se rozhodl, že si prohlédne znovu fotografii Wittingerovy kresby. Posadil se tedy za psací stůl, kakao si dal k pravé ruce, vytáhl fotografii a položil na desku stolu. Skutečně, jílec pruského mysliveckého bodáku byl na originálu velice výrazný. A jak si major Kočka kresbu prohlížel a uvažoval o možných příčinách rozdílu mezi originálem a rytinou ve ‚Světovidu‘, uvědomil si najednou, že celou tu dobu myslí pouze jedním směrem: že předpokládá tuto cestu: Wittingerův originál dostane do ruky tiskárenský rytec, jeden nápadný detail na něm z nějakých důvodů změní, a takto pozměněná reprodukce Wittingerovy kresby je otištěna ve ‚Světovidu‘. Jenomže co když cesta byla právě opačná? Co když je rytina ve ‚Světovidu‘ přesná reprodukce Wittingerovy kresby, tak jak ji nakladatel koupil od mladého, v té době ještě neznámého malíře, a jílec pruského mysliveckého bodáku byl dokreslen na tužkový originál teprve později?

	Major Kočka upil chladnoucí kakao a sáhl do zásuvky psacího stolu. S lupou v levé ruce a s fotografií v pravé pozorně prohlížel nakreslený jílec. Skutečně: pod šrafováním jílce byl za dvojnásobného zvětšení (fotografického a optického) vidět nakreslený kuželík tuleje, vyhnutý proti čepeli do strany – přesně tak, jako v časopisecké kresbě, a tato skutečnost byla překreslena příčkou. Někdo Wittingerův originál překreslil. Kdo? A proč? Major Kočka uložil lupu i fotografii, dopil kakao, odnesl prázdný hrnek do kuchyně, umyl, utřel a uložil na místo, – plecháček, v němž si mléko ohříval, nechal nelogicky v dřezu špinavý – a vrátil se do své pracovny. Vzal si do ruky svůj diář a tužku, posadil se pohodlně do křesla, aby si v klidu promyslel, co zjistil. Prostě, jak by řekla Sabina, aby cvičil stupnice. Pomalu listoval ve svém diáři, ale nic kloudného nebyl s to objevit: jeho poznámky, ač podrobné, se spíše týkaly zatím neřešeného případu smrti starého vinaře, kdežto nyní se zabývá – rekreačně – případem dávno mrtvých kanonýrů. Musel se v duchu usmát: objevil jsem mord spáchaný před sto dvaceti lety a pokouším se ho řešit – a se smrtí starou tři neděle nedokážu pohnout. A protože v pracovně bylo teplounko a kakao jej nejenomže nevzrušilo, ale způsobilo, že se mu blahý pocit uvolnění rozlil po celém těle, a venku šuměl déšť a občas za poryvu větru jemně šplíchl na okenní tabule, major Kočka si spokojeně vzdechl a pomyslil si, že udělá nejlépe, když si vezme arch papíru a poznamená si všechno, co ho o případu dávno mrtvých kanonýrů napadne. Ale než měl čas nalistovat v diáři prázdnou stránku, vypadla mu tužka z ruky. Opět usnul.

	* * *

	Když podporučík Svoboda zaparkoval před ošumělou vilou v Protivínské ulici, bylo za deset minut šest. Mám tady zůstat sedět ve voze a čekat, až bude přesně šest, nebo mám spáchat společenské faux pas a objevit se o něco dříve, než jsem původně předpokládal? Třeba takové společenské faux pas bude velice zajímavé, napadlo Svobodu. Vzal si na toto polooficiální setkání, oblek ušitý před dvěma lety: krejčí mu tehdy musel opravovat sako, protože mu vzadu dělalo pod límcem záhyb – žádný záhyb, fald to byl, nechutný fald. Samozřejmě, kdybych šil u Adama, tak se taková věc nestane. Jenomže abych mohl šít Na příkopě, musel bych mít trojnásobný plat. Ale zítra, až pojedu za paní Rossovou, vezmu si ten makový oblek s vestou a do toho tu novou, bledě modrou košili. A koupím si novou kravatu.

	Jenomže to bude až zítra. Vypnul stěrače, otočil klíčkem, z vedlejšího sedadla vzal vystřelovací deštník, opatrně vystoupil do deště, zamkl vůz a zazvonil. Ještě že mám ten deštník, napadlo ho, nebo že by Pliskovi nebyli doma?

	Byli: přišla mu otevřít malá, líbezná černovláska v domácím kalhotovém kompletu, zdůrazňujícím její až vyzývavě tvarovanou postavu. A když Svoboda pohlédl do jejích temně hnědých očí, uvědomil si, že před ním stojí žena, pro kterou mužský udělá cokoliv, jen aby jí vyhověl. Vzpomněl si na paní Rossovou: ‚případ mrtvého vinaře‘ se mu rázem proměnil v ‚případ krásných žen‘. Paní Plisková jako by si nebyla své přitažlivosti vědoma: hladce a samozřejmě mu oznámila, že její manžel už soudruha podporučíka očekává, zatím že se baví svou sbírkou vinět. Přezouvat se soudruh podporučík nemusí, leda že by chtěl sám, pro své vlastní pohodlí, tady jsou pantofle. Soudruh podporučík s díky nabídku odmítl, nezdrží se totiž.

	Ekonomický náměstek ho už očekával a po nějaké sbírce nikde ani památky.

	Představili se a podporučík Svoboda obšírně vysvětloval, že nejde o žádné vyšetřování, že jde pouze o pár dotazů, ne že by smrt pana Ranzenhofera byla nějak podezřelá, a proto také tento neformální dotaz.

	„Obávám se, že vám moc nepomůžu, soudruhu podporučíku. Já jsem toho pána viděl ten den v životě poprvé, ani si nepamatuju, jak se jmenoval.“

	„Ranzenhofer, Marian Ranzenhofer, pane Pliska.“

	Pliska pokrčil omluvně rameny. „Ale já doopravdy nevím, v čem a jak bych vám mohl pomoct.“

	„Zkuste to, prosím vás.“ Kdybych tu byl služebně, mluvil bych asi o něco rozhodněji.

	„Já vážně nic nevím. Mě do Čírkovic vzal inženýr Stratil, to je jeden známý, nepamatuju si, že bych tam byl kdy předtím, a toho pana Ranzenhofera jsem nikdy dříve neviděl. A také o něm nic nevím. Jenom co mi řekli – buď to byl jeho syn, nebo jeho snacha, já už se přesně nepamatuju, – že je těžce nemocný, abychom byli ohleduplní.“

	„A mohl byste mi říct, jak ta vaše návštěva probíhala?“

	„Obávám se, že už si nebudu pamatovat detaily. Krátce a dobře: Viktor – to je inženýr Stratil – mě seznámil s těmi Ranzenhoferovými a jejich děda nás vzal do sklípku, prohlédli jsme si to tam, pak jsme seděli nahoře, něco pili, takové to jejich mladé víno, co chutná jako droždí, a tak.“

	„A kdo tam s vámi všechno byl?“

	„To na mně chcete vědět moc. Nějací manželé, on byl starší pán a invalida, doktor Něco Něco, chodil o dvou holích, a jeho manželka, mladá, velice pohledná, ale jak se jmenovali, to už nevím. Vážně, soudruhu podporučíku, víc vám nepovím. Ne že bych nechtěl, ale nemůžu.“

	„A mohl byste se pokusit vzpomenout, jak to odpoledne probíhalo?“ Jestli z něho nic nedostanu, bude velitel nepříjemný, říkal si Svoboda. Aspoň nějakou informaci, kterou Kočka sám nezískal.

	„Tak já se tedy pokusím,“ řekl ekonom Pliska a nakrabatil čelo. „Byli jsme pozváni na večeři, ale nakonec jsme ji vůbec nejedli.“

	„Jak to?“

	„Protože… prostě jsme seděli nahoře – oni tam mají v tom jejich sklípku takové loubí, kde se dá sedět a popíjet – a my jsme tam seděli a něco koštovali, a pak přišel jejich syn…“

	„Syn?“

	„Ano, vlastně to byl vnuk toho starého pána, a že máme jít na večeři, aby nevystydla. Tak my jsme se sebrali a šli.“

	„Všichni?“

	„Všichni. Jenom ten jejich děda zůstal ještě ve sklípku, že prý musí dohlédnout na kvašení, nebo jak to říkal, to už si přesně nepamatuju. A po cestě jsme potkali jeho syna, který šel s malým demižonem do sklípku pro víno. Ušli jsme pár kroků a slyšeli jsme křik, vrátili jsme se, ale už bylo pozdě.“

	„Jak to pozdě?“

	„Nejdřív běžela nazpátek ta manželka invalidního doktora, ona je nějaká zdravotnice či co, to víte, byla z nás ze všech nejmladší, a když jsem do sklípku přiběhl já, byl už děda vynesen nahoru, ta paní mu dělala dýchání z úst do úst, myslím, že se tomu říká polibek života, co bych za to dal, kdyby to dělala mně, ale nebylo to nic platné, ten starý pán byl nadobro mrtvý. A pak tam přijel místní doktor – ani nevím, jak se jmenuje a kdo ho přivolal, a pak jste se tam objevili vy, to jest Veřejná bezpečnost. Víc nevím. Skutečně ne.“

	„A co vy pak?“

	„My jsme se sice k Ranzenhoferovům vrátili, ale na večeři už nebyl čas, museli jsme autobusem do Hodonína.“

	Do Hodonína, říkal si podporučík Svoboda. Když to dobře dopadne, zítra touhle dobou budu v Hodoníně taky. S příslušnou zdravotnicí, paní Rossovou. S tou nádhernou ženskou, které se nesmím dvořit ani slovem, ani skutkem.

	„A na něco mimořádného, výjimečného nebo nápadného si nevzpomínáte?“ ptal se Svoboda.

	„Ne, vůbec ne. Leda,“ zatvářil se poněkud defenzivně, „že se ten váš příslušník nedostavil ihned.“

	Ale, podívejme se. „Jak to myslíte?“

	Pliska pokrčil rameny. „Trvalo mu to hezkých pár minut, než ho místní doktor přivezl.“

	Časové údaje jsou dosti ošidné, říkal si Svoboda. Když člověk pospíchá, je půldruhé minuty strašně dlouhá doba – a naopak, když se touží vyhnout něčemu nepříjemnému, trvá devadesát vteřin jen několik okamžiků. „Mohl byste odhadnout, jak dlouho to trvalo, než se příslušník objevil?“

	Pliska zavrtěl hlavou. „Nezlobte se na mne, už je to dlouho. Já jenom vím, že mi to připadalo jako celá věčnost.“

	„A něco nápadného nebo mimořádného, neobvyklého, nic takového tam tedy nebylo, určitě jste si ničeho nepovšiml?“

	„Ne.“ Kabonil se, jako by rozmýšlel, jestli má něco říct nebo nikoliv. „Jenom jsem si myslel – nezlobte se, že se opakuju, když ten váš příslušník přijel, nebyl už ten mrtvý děda na místě, na němž umřel. Ale to je vlastně pochopitelné,“ povzdechl si ekonom, „když se ho ještě snažili vzkřísit.“

	Chce mi snad naznačit, že Bezpečnost nedělala svou práci dobře? Hochu, divil by ses, jak byl sklípek pečlivě prohlédnut. „Takže nic?“

	„Nic.“

	Podporučík Svoboda poděkoval za čas, který mu věnoval, ujistil ho, že jeho odpovědi jen potvrzují, že šlo o nešťastnou náhodu, a rozloučil se. Paní Pliskovou už žel Bohu neviděl.

	Co teď? Ještě není tak pozdě, aby nemohl veliteli zatelefonovat. Nasedl do auta a pomalu se rozjel: hledal ve tmě a dešti telefonní automat. Nebylo to snadné, ale když jej našel, nebylo mu toto štěstí nic platné. Sotva totiž vytočil první dvě čísla Kočkova bytu, ozvalo se tutání, pravděpodobně oznamující, že je všech deset tisíc (či více, neboť jistě některá čísla byla skupinová) účastnických stanic obsazeno, což v tuto denní dobu odporovalo počtu pravděpodobnosti. Ale Svoboda se nedal: zkusil vytáčet Kočkovo číslo znovu a znovu: postupně se dověděl ze známého charakteristického signálu, že volané číslo neexistuje, dále aby nezavěšoval, že je v pořadí – to dokonce třikrát po sobě – až se nakonec telefonní automat rozzlobil doopravdy (možná kvůli dešti) a přestal reagovat vůbec. Ač se Svoboda snažil sebevíc, korunu neutratil. Ještě že tak, mohlo to dopadnout hůře: mohl o ni několikrát přijít.

	Povinnost je však povinnost: velitel si přál vědět výsledek rozhovoru, musím mu jej tedy sdělit.

	Za dvacet osm minut zvonil u Kočkova domu. A jako před nedávnem, i teď se ve čtvrtém patře otevřelo okno a ženský hlas řekl „Už jdu“, i teď se světlo v chodbě rozsvítilo, výtah zabzučel a zastavil se, dveře se otevřely a i teď se v nich objevila plavovlasá Sabina. Podporučík zmateně polkl, zachraptěl „Dobrý večer, můžu ještě mluvit s velitelem?“, Sabina lehce udýchaně oznámila, že je soudruh podporučík očekáván a že je nahoře návštěva.

	„A kdo, smím-li se ptát?“ Ve výtahu stáli nutně poblíž sebe a Svoboda vnímal Sabinin jemný parfém.

	„Kolega Žandák z lidušky. Přišel mi oznámit, že ho pověřili vedením naší školy, tak to nahoře trochu zapíjíme. Ale protože nám nejde telefon, tatínek vás čeká.“

	Žandák… Filip Žandák, odporný fidlikant, který už chodí do rodiny. Svobodovi se zatmělo před očima: musel v sobě vzbudit veškeré profesionální ovládání, aby nasadil ledově přívětivou tvář. Hladina adrenalinu mu v krvi stoupala mnohem rychleji než výtah. Tak já ho dokonce při troše smůly uvidím osobně, obejdu jednoho pižlounského, samolibého, oslizlého rozvedeného kocoura, vysokého, samozřejmě s knírkem, aby ne, Rejzkova 38, čtvrté patro. Ale dával přitom velký pozor, aby Sabina neviděla, jak na něho tato zpráva působí.

	Ještě s majorem Kočkou a jeho manželkou se pozdravil klidně a sebevědomě, ale nebyl si už vůbec jist, jestli na jeho obličeji nepozorovala Sabina nějakou změnu, když mu představovala nedbale elegantního – ale přesto elegantního, musel, ač nerad, podporučík přiznat – štíhlého muže, který rozhodně na svých čtyřicet let nevypadal a jehož dvojnásobnou rozvedenost na něm pochopitelně nebylo nikde vidět. Teď určitě blednu, říkal si Svoboda, když je Sabina seznamovala: „To je tátův mladší kolega podporučík Svoboda a tohle je náš nový ředitel, profesor Žandák.“ Blednu, protože proti němu nemám šanci. Něco zamumlal a obrátil se k majorovi. „Já bych vám snad, veliteli, stručně poreferoval, abych nezdržoval a nerušil.“

	Kočka postavil svou sklenku vína na stůl, omluvil se a odvedl si podporučíka do pracovny. „Tak se posaď, Honzíku. Co mu říkáš?“

	„Co bych mohl říkat, veliteli. Vypadá slušně.“ Pokrčil nepatrně levým ramenem.

	„Ale raděj bys ho neviděl, viď?“

	Odpovědí byl jen pohled upřený na fotografii ležící na stole.

	„Až mi povíš, co říkal ten Pliska, ukážu ti něco zajímavého.“

	Svoboda si přetřel rukou čelo. Samozřejmě, proto jsem přece přišel. A tak začal vyprávět o své návštěvě u Plisků, a jak postupně major Kočka kabonil čelo, Svobodovi bylo jasné, že svého velitele zklamal. Když dopověděl, čekal přinejmenším výtku, ale kupodivu se ho Kočka jen zeptal, jaký měl z tohoto rozhovoru – protože výslech se to nazvat nedalo – dojem. „Celkem žádný. Snad jenom jedno: dvakrát kritizoval čírkovického příslušníka, že mu dlouho trvalo, než se dostavil do sklípku. Ale jak dlouho mu to doopravdy vzalo, to mi nedokázal říct.“

	„Až budeš tohle řemeslo dělat tak dlouho jako já, Jene, zjistíš, že někteří lidé pokládají přímo za svou povinnost kritizovat strážce pořádku. Z toho si nic nedělej: to dělají lidé odjakživa. A zesměšňovat je, i to pokládají za svou povinnost. Vzpomeň si na ‚Hubičku‘.“

	Hubička, Hubička, vyšetřoval jsem někdy nějakého Hubičku? „Nerozumím.“

	„Tak se jdi na ni do Národního podívat, i tam chodí po jevišti hloupý strážník.“

	„Aha.“

	„Správně. Aha. Mimochodem, všiml sis u Plisky té zarámované kresby mrtvých kanonýrů?“

	„Ne. Nic jste mi o ní neříkal,“ dodal omluvně. Je, tohle jsem neměl říkat, uvědomil si sice okamžitě, ale naneštěstí pozdě.

	Velitel reagoval podle očekávání. „Jsi kriminalista, musíš mít oči na stopkách a všímat si absolutně všeho! Co kdybych od tebe chtěl – jen jako cvičení – co nejpřesnější popis Pliskova pokoje? Kolik tam má obrazů? Kolik má zásuvek jeho psací stůl? Kolik žárovek je u něho v lustru? To už mi nikdy neříkej, že něco nevíš, protože tě nikdo nevyzval, aby sis toho všiml. Přestali bychom si velice rychle rozumět.“

	„Já vím, veliteli, že jsem řekl blbost.“ Ale za to všechno může vaše dcera a ten zatracený Žandák, dodal v duchu.

	„Tak pro příště,“ řekl už smířlivěji major Kočka. „Pojď, něco ti ukážu.“ Oba se zvedli z křesel a přešli k psacímu stolu. Major Kočka rozsvítil stolní lampu. „Neboj se, zkoušet tě nebudu. Podívej se na tu fotografii. Je to zvětšenina kresby, kterou má ten ekonom zarámovanou. A já ti řeknu, na co jsem přišel. Tady máš lupu, můžeš mě kontrolovat.“ Podíval se na Svobodu bezmála omluvně. „To víš, starší pán, mám svoje malé libůstky.“

	A podporučík Svoboda, který stál jako na trní, vyslechl historku o Wittingerově kresbě a přemalovaném bodáku. Sice rozumím náčelníkově narážce o mordu z doby c. k., ale co to má společného se smrtí toho vinaře?

	„A já si tedy myslím,“ pokračoval klidně Kočka, „že to bylo takhle. Toho kanonýra musel zavraždit někdo z jeho kamarádů, který bitvu přežil. Možná dokonce, že ho zavraždil proto, aby tu bitvu přežil. Vrátil se domů a dostalo se mu do ruky to číslo ‚Světovidu‘, kde byla uveřejněna Wittingerova kresba s tím původním nepruským bodákem. Uvědomil si, jaký význam může Wittingerův reportážní obrázek eventuálně mít, a napsal vydavateli.“

	Svoboda, který se na tuto velitelovu libůstku nedokázal pořádně soustředit, se zarazil. Nějaký neznámý kanonýr ví Bůh odkud by před sto dvaceti lety psal vydavateli nějakého časopisu? Když všichni víme, že úroveň vzdělanosti byla tehdy minimální? Polkl a troufl si.

	„Není to trochu přitažené za vlasy?“ Přikrčil se, protože očekával opět sžíravou odpověď.

	Kočka kupodivu reagoval velice mírně. „Není. Podle toho, co mi říkal hradecký poručík Matoušek, rakouské doplňovací předpisy nařizovaly, že obsluha děla musí umět číst a psát. Což ovšem znamená, jestli je moje verze pravdivá, že toho nešťastníka, snažícího se odpálit ještě poslední ránu, zavraždil někdo z jeho přímých kamarádů. My se teď už nikdy nedozvíme, kdo to udělal a proč, ale můžeme se domýšlet, co následovalo.“

	Zvláštní, jak jindy neosobní, nezaujatý Kočka najednou mluvil naléhavě a horlivě.

	„A ten neznámý tehdy napsal vydavateli, a buď od něho, nebo přímo od autora kresby, to jest v té době neznámého studenta Akademie, získal – pravděpodobně za slušný peníz –“

	„Možná,“ troufl si poznamenat podporučík Svoboda, ačkoliv o celé záležitosti nevěděl vůbec nic, ale přesto se cítil povinován doplnit velitelovu teorii, „že právě ten slušný peníz získal vraždou.“

	„Výborně, Jene,“ řekl Kočka a podíval se na mladého kriminalistu pohledem, který nebylo lze nazvat jinak než otcovským. „Prostě vrah získal Wittingerův originál, a když jej měl v ruce, překreslil původní tulej bodáku tak, aby se zdálo, že to byli pruští myslivci, kdo dobyl Daubkovu baterii.“

	Něco tady nehraje, uvědomil si Svoboda. „Jenomže přece se dá poznat, co bylo nakresleno původně a co bylo přiděláno, ne?“

	Kočka se na podporučíka smutně usmál. „To bychom – možná – zjistili nejmodernějšími prostředky dnes, ale před sto dvaceti lety?“ Když viděl podporučíkův nedůvěřivý obličej, pokračoval: „Podívej, Jene, teď už je to všechno jedno, vrah i oběť jsou už dávno oba pod zemí – jeden v šachtě, ve společném hrobě, druhý třeba pod drnem a já – a já nepracuji na žádném vyšetřovacím spisu. Nicméně však,“ dodal trochu potutelně, protože měl přece jenom radost z toho, že na své libůstce nepracoval polovičatě, „dotazem u odborníka v Národní galerii jsem si ověřil, že je to i dnes velice obtížné, ne-li nemožné, zjistit překreslení tužkové kresby. Ovšem měl jsem štěstí, že jsem se probudil včas a oni že dělají do půl šesté, jinak bych ti poslední větu nemohl tak suverénně říct.“ Starší kriminalista se podíval na mladšího pohledem sice otcovským, ale přece jen trochu vítězným.

	Kdepak, na velitele ještě dávno stačit nebudu, pomyslil si podporučík s pocitem hrdosti, jakého systematického a pedantického šéfa má. Co kdybych se pokusil přispět svou troškou do mlýna? „Tak mě napadá, veliteli, – jestli smím rozvést vaši poznámku o slušném penízi – že třeba smrtí toho kanonýra se vrah zmocnil nějakého dědictví či co.“

	Kočka souhlasně přikývl. „Jako verze je to naprosto přijatelné – třeba mladší bratr zabil staršího – ale to už teď nikdy nezjistíme. Jména obyčejných kanonýrů nejsou v žádném seznamu.“

	„Škoda,“ povzdechl si Svoboda. „Ale jako nezávazné cvičení v logice to má své půvaby, viďte?“

	Kočka přikývl. „Takovýchle zásad by kriminalista s fantazií určitě našel v historii spoustu.“

	„Pomníčky sto let staré… Ach jo.“

	„Sto let? I víc… třeba tisíc.“

	Chvilku oba mlčeli.

	„Kdy jedeš do těch Čírkovic?“

	„Po obědě, paní Rossová má čas až v pět.“

	Major se zamračil. „Doufám, že máš zajištěný nocleh v Turkyni?“

	„Mám.“

	„Mimochodem, já si nedělám žádné iluze, že něco zjistíš. Zajímal by mě její vztah k dr. Petříkovi, tak se z ní pokus něco dostat.“

	„Provedu.“

	„Já snad zítra chytnu toho Stratila, čili pozítří už budeme vědět všechno,“ pokračoval Kočka a trpce se usmál. „Nejspíš budeme vědět, že nevíme vůbec nic.“

	Svoboda se podíval zkoumavě na svého velitele a zdráhavě řekl: „Smím se na něco zeptat, veliteli?“

	„Smíš, chlapče, smíš.“

	„Jaký je váš dojem – nebo názor – na smrt Mariana Ranzenhofera? Byla to nešťastná náhoda, nebo mu někdo smrt přivodil záměrně?“

	Major Kočka si povzdechl. „To se mě moc ptáš. Názor nemám žádný: dokud nedokážeme, že jde o trestný čin, zůstává Ranzenhoferova smrt nešťastnou náhodou. A pochopitelně jako pracovní hypotéza platí tato věta i obráceně: dokud nedokážeme, že šlo o nešťastnou náhodu, zůstává pro nás tato smrt nevyřešenou vraždou. Tak si vyber.“ Kočka rozpřáhl ruce, aby naznačil, jak široké pole možností oni dva mají. „Tato pracovní hypotéza se ovšem týká pouze nás dvou, oficiálně je všechno v naprostém pořádku.“

	„Nás dvou a jen ve volném čase, jak říkal náčelník,“ přikývl podporučík. „Takže názor vím. A – dojem?“

	„Dojem, Honzíku?“ Podíval se na mladého muže zpod zamračeného čela. „To už bys měl vědět, znáš mě snad dost dlouho.“

	„Příliš mnoho náhod, že? A náhoda je pouze nepoznaný zákon. Takže trestný čin.“ Zavrtěl hlavou. „Ale příliš mnoho neznámých.“

	Ozvalo se zaklepání a do pokoje vešla Sabina.

	„Filip odchází, tati, a rád by se rozloučil.“ Nechala dveře otevřené.

	„Hned jsem zpátky, Jene.“ Kočka těžce vstal z křesla. „Už mi to tak nejde.“

	A potom večer pomalu dotikal bez zvláštních událostí či poznámek, nemluvili už ani o Ranzenhoferově smrti, ani o přemalovaném bodáku, nakonec popřál Svoboda svému veliteli dobrou noc a štěstí při zítřejším rozhovoru s inženýrem Stratilem a slíbil, že se ihned po příjezdu z Čírkovic ozve. Buď telefonicky – bude-li vynález Alexandra Grahama Bella u Kočků fungovat – anebo osobně.

	Sešel dolů, nasedl do auta a odjel domů na Vinohrady.

	Doma si pustil na chvíli „Hvězdu“, ale všechny písničky mu připomínaly Sabinin vztah ke knírkatému fidlikantovi, zatímco žádná neevokovala představu půvabné plavovlásky zamilované do sympatického podporučíka VB, a proto svůj tranzistor raději vypnul.
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	Cesta do modřanského cukrovaru byla nejednoduchá: tramvaj nejela až na konečnou, u vodárny bylo nutno přestoupit na autobus iks, který končil na konečné v Braníku, a tam se ještě přestupovalo na další, tentokrát pravidelný autobus, který po dlouhém čekání poměrně rychle dostrkal majora Kočku až na místo.

	Všude bylo bláto, dané nepříznivým počasím a pozůstatky řepné kampaně: začínalo to již na ulici a na nádvoří cukrovaru to bylo mnohem, mnohem horší, tam se bláto měnilo v bahno. Ale ve vrátnici o majoru Kočkovi věděli, ukázali mu dveře, do nichž má vejít, a než udýchaný major vystoupil do druhého patra, přišla mu naproti sympatická žena středního věku, přepečlivě nakadeřená, oznámila mu, že inženýr Stratil je v provozu, ale přijde hned. Může mu zatím nabídnout kávu? Nebo čaj? Uložila mu kabát do skříně na ramínko a usadila ho v pěkné kanceláři, kde v zasklené vitríně byly různé cukry: malé, větší i velké homole, skleněné dózy s kostkami různých tvarů a krystaly různých velikostí a barev i s nejjemnějším práškem, ale literatura v knihovně svědčila o tom, že obyvatel kanceláře i na svém pracovišti chce mít po ruce nejen literaturu cukrovarnickou: brožovaná Kudrova ‚Válka 1866‘ dokazovala Kočkovi, že je na správné adrese.

	Usměvavý inženýr Viktor Stratil se objevil dříve než čaj. Přivítal se s doktorem Kočkou, stáhl si bílý plášť, pověsil jej na věšák a nabídl hostovi vodku, kterou však host odmítl. „Asi půl hodiny po vás mi volal pan Pliska, že jste u něho byl, pane doktore. Naznačoval mi, že jste z advokátní poradny.“ Kočka přešel tuto poznámku mlčky. „Co mohu pro vás udělat?“

	Nešťastný neoficiální postup! Rozpačité zvrásnění Kočkova obličeje nebylo záměrné. „Mohu se vás ze všeho nejdříve na něco zeptat?“

	„Prosím, klidně.“ Nikdy jsem netušil, že jsou advokáti tak nejistí, pomyslel si Stratil.

	„Vy se znáte s panem Pliskou dobře? Chci říct, vy jste přátelé?“ Jako obranný tah to nebylo nejhorší, ale budu-li moci po tomto zahájení přejít do útoku, záleží na tom, jak odpoví soupeř.

	Odpověděl nečekaně. „Přátelé? Ale vůbec ne. My jsme sice o sobě věděli už dost dlouho – fandů na královéhradeckou bitvu není tak moc – ale osobně jsme se seznámili až při televizní soutěži, respektive při předběžných kvalifikačních setkáních, a to je – jak dlouho? – šest sedm měsíců. Potom jsme samozřejmě spolu strávili před měsícem prakticky celý den při natáčení soutěže.“

	„Před měsícem?“ Ani tentokrát Kočka svůj údiv nepředstíral.

	„Nu ano, natáčelo se to v polovině září, to máte čtyři neděle,“ vysvětloval Stratil.

	„Takže on to nebyl přímý přenos?“ Pravda, taky mě to mohlo napadnout, ale jaksi jsem si to neuvědomil.

	„Kdepak, tu hodinku jsme natáčeli skorem celý den. Nedovedete si představit, jak to je únavné. Například když odpovíte chybně a režisérovi se na záběru něco nelíbí, tak musíte tuto chybnou odpověď opakovat na kameru tak dlouho, až je režisér spokojen. To jsou muka docela zvláštního druhu.“

	Nakadeřená paní přinesla čaj a svému šéfovi nezbytnou kávu.

	„A kdo myslíte, že Daubkovu baterii tedy dobyl?“ zeptal se Kočka přímo.

	Stratil vložil kostku cukru do kávy a opatrně ji začal rozmíchávat. „Pěšáci gardové divize, pane doktore. A žádní její myslivci: s nimi se Daubkova baterie za celé tažení vůbec nesetkala, stačí se podívat do literatury.“ Mávl neurčitě směrem ke knihovně a Kudrově ‚Válce 1866‘.

	„Krom toho gardoví myslivci neměli možnost ten svůj tesák, ten svůj Hirschfänger, jako bodák vůbec použít.“

	„Ukazoval vám pan Pliska originál té Wittingerovy kresby?“

	„Ukazoval.“

	„Jaký je na to váš názor?“

	Inženýr Stratil zkusmo usrkl horké, voňavé tekutiny. „Vy se o tu bitvu také zajímáte? Nebo je to pouze úřední zájem a kladete mi otázky v rámci služebních povinností?“ Podíval se na svého hosta zkoumavě. „Jste z Hybernské ulice? Jste z té advokátní poradny nebo ne?“

	Také Kočkův čaj byl tak horký, že se ještě nedal pít. „Pane inženýre, možná, že vás to překvapí, ale nejsem z Hybernské ulice a nejsem tu v rámci služebních povinností. Naopak, jsem tu soukromě a ve svém volném čase.“

	Stratil odložil lžičku. „Teď už tomu tedy vůbec nerozumím.“

	„Za okamžik všechno vysvětlím, pane inženýre. Ale napřed mi ještě povězte: když tedy nejste s panem Pliskou dávní přátelé, jak to, že jste spolu byli nedávno na Moravě?“

	Zdá se mi to, nebo se Stratil doopravdy zarazil? Ale odpověděl klidně: „To vám mohu vysvětlit snadno. Po natáčení té soutěže jsme se několikrát sešli, – zjistili jsme, že jsme oba původem z Moravy, on se sice narodil v Praze, ale jeho rodiče nebo aspoň maminka byla odněkud z Dolňácka, a tak když jsem měl služební cestu do Hodonína a ve voze bylo volné místo, zeptal jsem se ho, jestli se nechce podívat se mnou dolů na Slovácko. On je zaměstnán v nějakém moravském podniku pod Václavským náměstím, ale moc příležitostí k jízdám do matčina kraje nemá. Jeho manželka to prý nerada vidí. Ostatně – proč se ptáte mě? Ptal jste se také Plisky?“ Napil se kávy a viditelně ztrácel vteřinu po vteřině vlídnou náladu.

	„Neptal. S ním jsem si povídal pouze o soutěži.“ Tak a teď opatrně do toho, pomyslil si Kočka balancuje v ruce šálek s podšálkem.

	„Proč ten rozdíl?“ Stratil se už mračil.

	„Protože do Čírkovic jste ho přivedl vy, ne on vás.“

	Tentokrát se nemýlím, když jsem řekl ‚Čírkovice‘, Stratil sebou lehce škubl. Co řekne? Co udělá?

	Inženýr Stratil odložil kávu, sáhl do kapsy saka, když nenašel, co hledal, vstal beze slova od stolu, šel k pověšenému plášti a vrátil se s krabičkou cigaret a zapalovačem. „Kouříte?“

	„Ne.“ Mají ti kuřáci výhodu, kdykoliv mohou zapalováním cigarety získat čas na rozmyšlenou.

	Zapalovač klapl a Stratil vydechl kouř. „Kdo jste, pane doktore? Tvrdíte, že nejste z Hybernské. Tak odkud jste tedy?“

	„Z Hybernské ne. Z Bartolomějské. Major Kočka, vyšetřovatel Městské správy.“ Když viděl spíše překvapený než zděšený Stratilův pohled, pokusil se o uklidňující úsměv: „Ale jsem u vás doopravdy soukromě, ne úředně.“

	Stratil si očividně oddechl, ale ostražitý výraz v očích mu zůstal. „Od kdy se Bartolomějská zajímá o bitvu u Hradce Králové?“

	„Ani ne tak o bitvu jako o smrt v Čírkovicích.“

	Tentokrát nehnul inženýr Stratil ani brvou. „A proč, smím se ptát?“ Podíval se na Kočku tvrdým, šéfovským pohledem. „Ukázal byste mi laskavě služební průkaz?“

	„To samozřejmě mohu udělat, pane inženýre. Jenomže jakmile se budu legitimovat, přestane tohle být soukromý rozhovor a já budu nucen to, co vy mi řeknete, traktovat jako ‚výpověď svědka‘ – se všemi komplikacemi, které to může pro vás eventuálně mít. Tak – chcete vidět ještě můj průkaz?“ A major Kočka se podíval zvídavě, pravou ruku připravenou.

	Ale Stratil neztratil hlavu. „Nechám to na vás, když říkáte, že jste tady soukromě, prosím, tedy bez legitimování, já vám věřím.“ 

	„Já si doopravdy myslím, že se můžeme domluvit. Podívejte se: přijel jsem na rehabilitaci do Čírkovic několik dní po pohřbu pana Ranzenhofera, a třebaže je oficiálně všechno v pořádku, je na té smrti něco, co se mi nelíbí. Jeden malý fakt a z něho pramenící neklid. A tak se ve volném čase vyptávám. Máte tedy – když spolu mluvíme neúředně – plné právo mi říct, že mi do toho nic není a poslat mě ke všem čertům.“ Usmál se povzbudivě. „Já bych tam sice nešel, jenomže na vás by to vrhlo ne zcela příznivé světlo a já bych začal v rámci svých služebních povinností uvažovat, proč jste se mnou odmítl o smrti pana Ranzenhofera hovořit.“

	Inženýr Stratil se také usmál. „No dobře, tak se ptejte. Vadilo by vám, kdybych si k tomu ‚přátelskému rozhovoru‘ – zajímajícímu vás i mne – nalil číšku vodky?“

	„Vůbec ne. Ostatně – mám dojem, že jsem ji předtím odmítl zcela neuváženě.“ Pokus o navázání málem zpřetrhaného kontaktu se zdál být aspoň trochu úspěšný; Stratil si asi uvědomil, že kdybych s ním skutečně mluvil úředně, vodka by vůbec nepřicházela v úvahu. Ale pohybuje se stále opatrně, je ve střehu, nevěří mi vůbec nic. Vlastně se mu ani tak moc nedivím…

	Stratil naplnil dva kalíšky vodkou z chladničky. „Prosím. Tak se tedy ptejte. Soukromě.“

	Adverbium sice znělo trochu jedovatě, ale takovými detaily se nebudu teď zdržovat. „Moc toho nebude. Rád bych věděl pouze dvě věci: jak to, že jste se ocitl náhle v Čírkovicích, a pak vás budu prosit, abyste mi vylíčil – pokud si vzpomenete – události toho podvečera.“

	„Odpověď na první otázku je velice jednoduchá. Když se tatínek dověděl, že jedu do Hodonína – on bydlí s námi, loni oslavil pětasedmdesátku, ale –“ zaklepal na dřevěnou konstrukci stolku – „je zdravý jako řípa, vytáhl ze svých věcí pohlednici a povídá: ‚Jestli ti vybude v Hodoníně čas, sjeď do Čírkovic k Ranzenhoferům.‘ Víc mi nemusel říkat, věděl jsem, že Maruš Ranzenhofer je tátův spolužák a že je to vinař, tak jsme se i s Pliskou objevili v Čírkovicích.“

	„Vy jste nejeli autem?“

	„Ne. Jednak šofér neměl na příkaze Čírkovice, ale to by se snad dalo nějak zařídit, ale hlavně mi připadalo nespravedlivé, abychom se dali odvézt do sklípku a Toníček směl pít jen limonádu.“ Zavrtěl hlavou. „Takže autobus.“

	„Vy jste pana Ranzenhofera znal?“

	„Pokud si pamatuju, tak vůbec ne.“

	„Jak to?“

	„Tatínek naznačoval, že už jsem jednou u Ranzenhoferů byl, ale jestli, tak to jsem musel být tak malý, že si to už ani nepamatuju.“

	Stejně jako ta Sabinina kolegyně. „Takže můžete říct, že jste pana Ranzenhofera neznal?“

	„Ne. Neznal.“

	„A pan Pliska?“

	„Ten ho také viděl poprvé v životě.“

	Přesně totéž, co zjistil Honzík v Protivínské ulici. „Hm… Můžete mi popsat, jak ten večer probíhal?“

	„Obávám se, že už si na to moc nepamatuju. Přijeli jsme s Pliskou z Hodonína nějak kolem páté, chvilku nám trvalo, než jsme je našli, starý pan Ranzenhofer nás přivítal, měl zřejmě radost, že přijela návštěva, a vzal nás do sklípku. Mezitím paní Ranzenhoferová že prý připraví večeři a ještě nás šeptem upozornila, že je tatínek těžce nemocný, abychom se nedali zmást jeho vlídnou, usměvavou tváří. Bylo nám trochu všelijak, zejména Pliska byl zaražený, ale přece jen jsme do sklípku šli.“

	„Takže jste tam byli jen vy dva a pan Ranzenhofer.“

	„Ne, ale ne. S námi tam byl nějaký starší, kulhavý pan doktor o dvou holích a jeho manželka. Ta byla mnohem mladší a“ – přimhouřil slastně oči – „smím-li to tak říct, krásná ženská. Žena formule jedna.“

	Tady je vidět ten rozdíl v letech, říkal si Kočka. Pochopitelně i on si pamatoval, že paní Rossová je půvabná, ale aby při vzpomínce na ni mhouřil oči, to by ho v životě nenapadlo.

	„A jak ten podvečer pokračoval?“

	„Nejdříve jsme byli dole u sudů, ale jen chviličku, brzy jsme odtamtud odešli, pan Ranzenhofer říkal, že je tam spousta kysličníku uhličitého, pořád to kontroloval se svíčkou, tak jsme potom seděli nahoře v takovém loubí. No a za nějakou dobu přišel vnuk a že prý máme jít na večeři. Tak jsme se sebrali a šli a pan Ranzenhofer že musí jít ještě k sudům dohlédnout na nějaké kvašení. My šli tedy napřed, po cestě jsme potkali mladého Ranzenhofera, který šel s demižonkem pro víno. Malou chvilku jsme s ním stáli, potom on odešel a za chvíli jsme slyšeli od sklípku volání o pomoc. Rozběhli jsme se tam – tedy ta hezká paní a já, Pliska hned za námi, ten kulhavý pán samozřejmě nemohl – a našli jsme dole ležet pana Ranzenhofera. Už tam byli nějací lidé z vedlejších sklípků, tak jsme dědu obrátili – ležel tváří k zemi – a vynesli nahoru a položili na lavici a ta paní hned začala s dýcháním z úst do úst. Jeho syn běžel pro doktora, ten přijel a konstatoval smrt, pak se tam objevil místní příslušník, který si poznamenal naše jména a adresy… Nic víc nevím. Nakonec jsme došli nazpátek k Ranzenhoferovům, ale už jsme nevečeřeli, měli jsme nejvyšší čas vrátit se autobusem do Hodonína.“

	Tak totéž jsem slyšel od Štěpána Ranzenhofera, totéž jsem četl ve spise poručíka Grmolce, přesně totéž zjistil Honzík u ekonoma Plisky. Nic, nikde nic.

	„A nevzpomínáte si na žádný detail, na cokoliv, sebemenší maličkost, která by mohla doplnit tento smutný obraz smrti?“

	Inženýr Stratil se zamyslel. „Ne, nic nevím.“

	„Můžete mi popsat – co nejpodrobněji – ten okamžik, kdy jste doběhli do sklípku?“

	„První tam byla paní Rossová, ona také je nejmladší a nejsvižnější, že, pak jsem tam doběhl já, někdo upozornil, že se nesmíme moc shýbat, abychom si také nedýchli kysličníku, že bychom ihned ztratili vědomí –“

	„Kdo vás upozornil?“

	„Já nevím, jeden z těch vinařů z vedlejších sklípků, oni se moc k ničemu neměli. No já jsem tedy zatajil dech, abych se nenadýchl, pomohl jsem obrátit a zvednout pana Ranzenhofera – přitom mi vypadla tahle propiska“ – ukázal modrobílou reklamní propisku modřanského cukrovaru – „a odnesli jsme ho nahoru na lavici, ta krásná paní zkoušela starému pánovi dýchání z úst do úst – ale to už jsem vám říkal.“ Podíval se na Kočku tázavě. „Ono vám to asi nestačí, viďte?“

	Kočka lehce mávl pravou rukou. „Ne, ne, pane inženýre, to je v pořádku. Dovedl byste odhadnout, jak dlouho asi trvalo, než se objevil náš příslušník?“

	Stratil se zamyslel a pak zavrtěl hlavou. „To si netroufám. Přivezl ho ten doktor a byli nazpátek hned. Dvě tři minuty.“

	Dvě tři minuty. Až na to, že nejdříve musel do sklípku přijet doktor Petřík, a ještě předtím pro něho musel Štěpán Ranzenhofer doběhnout. Už jednou mě napadlo udělat rekonstrukci se stopkami v ruce, ale pochybuju, že by se tím něco nového zjistilo. Rozhodně byl poručík Grmolec na místě tak brzo, jak jen bylo v lidských silách možné. Major Kočka si povzdechl.

	Inženýr Stratil pokrčil rameny. „Víc toho doopravdy nevím. Moc jsem vám nepomohl, viďte?“

	„Pomohl, pane inženýre. To, co jste mi vyprávěl, se přesně shoduje s tím, co mi říkali ostatní účastníci toho nešťastného podvečera.“ Ledaže by paní Rossová vnesla do celého případu nějaké nové světlo. A to je v tuto chvíli víc než nepravděpodobné. „Prostě tu svou známou zklamu: jednoduše jí potvrdím, že pan Ranzenhofer zemřel nešťastnou náhodou.“ Vstal. „Tak se nezlobte, že jsem vás zdržel.“

	Inženýr Stratil vstal také. „Nic se nestalo. Když dovolíte…“ Ze skříňky pod vitrínou s různými cukry vytáhl krabičku, která měla místo víčka celofán: a pod ním svítily pastelové tvary barevného bridžového cukru, pečlivě naskládaného. „Vy jste první major kriminální služby, s nímž jsem v životě mluvil a nikdy na to nezapomenu. Tak ať máte také vy na tohle setkání nějakou památku.“ Náhle roztáhl ústa do širokého úsměvu. „Ještě štěstí, že jste se mnou mluvil neúředně. Jinak bych si nikdy nedovolil vám ten cukr dát, vypadalo by to jako pokus o podplácení.“

	Stratilova poznámka mylně počítala s tím, že jeho host má smysl pro humor. Neměl. „Kdybych s vámi mluvil úředně, nikdy bych si ten cukr od vás nevzal.“ Ale když inženýrovi děkoval za věnovaný čas i za krabičku, usmíval se, a protože jej Stratil šel vyprovodit až k vrátnici, usmíval se Kočka až tam.

	Na stanici autobusů se už zase mračil: uvažoval o tom, jak jsou lidská zaměstnání podivná. Navštívíš vinaře, dá ti láhev vína, navštívíš cukrovarníka, dá ti krabičku cukru. Co bychom mohli dát návštěvám my, v Bartolomějské? Nabídli bychom jim, že jim vyšetříme nějaký zločin, jinou pozornost jim nemůžeme věnovat. Autobus přijel a major Kočka se vrátil domů.
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	Asi ve stejnou chvíli, kdy podporučík Svoboda nechával na levé straně stodesetikilometrovou rychlostí věžáky nové brněnské výstavby, pár desítek kilometrů jižněji, na čírkovickém OÚNZ, stavěla Zita Rossová, stále ještě v modrobílé uniformě, před doktora Petříka šálek černé kávy. „Děkuju. Víc nikdo?“

	„V čekárně není nikdo, nikdo není objednaný. Čili konec.“ Sestra Zita se posadila za svůj stůl proti Petříkovi. „Mám rozsvítit?“

	„Je to zapotřebí?“

	„Není.“

	Chvilku pili kávu mlčky. Potom doktor Petřík zvedl hlavu. „Mně se to nelíbí, Zito.“

	„Copak?“

	„Ten šťoural z Prahy. Grmolec celou záležitost vyšetřil a zlikvidoval a najednou se tu objeví podměrečný mračoun a za ním vyfintěný cápek…“

	„Žádný cápek. Podporučík Veřejné bezpečnosti.“

	„Záleží na pohledu, kterým se na něho díváš. Pochopitelně ty v něm vidíš perspektivního mladého muže, který ti pomůže příjemně strávit večer.“ Odstrčil melancholickou sedlinu v šálku pohybem prudším než obvykle. „Dávej si pozor.“

	Zita Rossová se podívala na ‚svého‘ lékaře lehce shovívavým pohledem. „Neříkej, Jožko, že žárlíš. Miláčku, nech toho. Proč se staráš? Máš snad špatné svědomí? Udělali jsme něco chybně? Zanedbali jsme snad něco?“

	Petřík se podíval na Zitu dlouhým, zkoumavým pohledem. „Myslíš, že děda Ranzenhoferů věděl, že spolu spíme?“

	Zita Rossová se usmála krásným úsměvem, který mohl kdekoliv na světě s úspěchem sloužit jako reklama na luxusní zubní pastu. „Že jsme spolu kdysi spávali,“ opravila ho. „Kdy jsme spolu spali naposledy, pamatuješ?“

	„Jistě. To bylo asi měsíc po operaci dědy Ranzenhoferů.“

	„Když to říkáš takhle… Já ti to povím jinak: bylo to ten večer, co ti dopoledne tvoje manželka položila nůž na krk, aby sis vybral, buď ona, nebo já. A ty sis vybral. Naposledy ses se mnou pomiloval – hezky, to ti musím přiznat, i když zcela bezvýsledně – a pak konec. Konec. Šmytec. Šlus.“

	„Děda Ranzenhoferů o tom věděl?“

	Zita se rozesmála. „Jožko, o tom věděly celé Čírkovice. Nebuď naivní. Jsme sledovaní, ty jsi důležitý lidumil, já jsem – smím-li to tak říct – ne zcela nenápadná, už tím, že nejsem z Moravy, o nás každý všechno ví.“

	„Nebo se aspoň domýšlí,“ snažil se zachránit situaci doktor Petřík.

	„Ví.“

	„A co tvůj manžel? Ten to věděl taky?“

	„Na to ses mě ptal za tu dobu aspoň tisíckrát. Určitě věděl, ale dělal, že nic neví.“

	„Proč? Jak je to možné? Kdybych věděl, že mi manželka s někým spí, já bych…“

	„Ale miláčku. Až ti bude tolik, kolik je Jindrovi, a až na tom budeš fyzicky tak, jako je on, budeš vděčen, že máš za manželku mladou hezkou ženskou, a před tím, co ona dělá ve svém volném čase, zavřeš oči a uši tak pevně, že tvou bariérou nepronikne žádná světlice a žádný dělbuch. A pak, nezapomeň, že přitom svého manžela nezanedbávám. Já všechny své povinnosti dobré manželky plním.“ Potutelně se na Petříka usmála, ale ten v houstnoucím šeru a zaujat jinou myšlenkou si toho ani nevšiml.

	„Mně jenom nejde do hlavy, proč se ta Bezpečnost pořád o nás zajímá.“

	„O nás? Jak to o nás?“ V Zitině hlase se ozval lehký stín podráždění.

	„No samozřejmě, že o nás, o nikoho jiného.“ Rozsvítil stolní lampu a sáhl po lístku papíru. „Jen se podívej, kdo je může zajímat – za předpokladu, že smrt dědy Ranzenhoferů nebyla náhoda –“

	„Ale vždyť to byla náhoda!“

	„Říkám ‚za předpokladu“. A když si Bezpečnost nedává pokoj, znamená to, že něco se jim zdá podezřelého. A když něco, tak také někdo. A kdo jiný než my dva.“

	„Miláčku,“ začala Zita Rossová pomalu.

	„Nech mě laskavě domluvit. Jestli ta smrt nebyla náhoda, potom ji někdo způsobil. Kdo? Předtím jsi byla ve sklípku jen ty s manželem a pak ti dva hosté, které si Bezpečnost okamžité škrtne, protože viděli dědu poprvé v životě, a dost.“ Přistrčil Zitě lístek se čtyřmi slovy: Rossová, Ross, 1. host, 2. host. A před jejíma očima oba hosty přeškrtl. „Kdo zbývá? Ty a tvůj manžel. Tvůj manžel je těžko pohyblivý, takže jako pachatel není příliš pravděpodobný“ – přeškrtl slovo Ross – „a zbýváš už tam jen ty. Došlo ti to konečně?“

	„Já se divím, že se tolik staráš. Krom toho nechápu, Jožine, proč pořád mluvíš o nás v množném čísle, když jsi mi právě vykreslil, že jedinou podezřelou jsem já.“

	„Protože v očích Bezpečnosti my dva patříme k sobě. Jsme spolu od rána do večera, máme oba zdravotnickou profesi, jsme bývalí milenci.“

	„To jsi řekl moc hezky, děkuju ti.“

	Doktor Petřík udeřil pěstí do stolu, až talířky s šálky poskočily. „Herdek, nemůžeš být chvilku vážná? Copak ti je to všechno jedno?“

	Zita se oslnivě usmála. „Ty se budeš divit, ale je. Naprosto a dočista jedno. Pokud jde o smrt dědy Ranzenhoferů, mám absolutně čisté svědomí. Nijak jsem ji ničím nezpůsobila, naopak, udělala jsem všechno pro to, abych ho zachránila. Já ano. To až ty jsi po svém příchodu konstatoval smrt,“ dodala nevinně.

	„Zito, prosím tě –“

	„A jestli děda Ranzenhoferů věděl něco na tebe, já v tom nejedu. Znal tě dost dlouho a co mezi vámi bylo, to nevím. Čili jediný podezřelý jsi vlastně ty. Jenomže máš štěstí, na místo činu – abych mluvila podle tvého předpokladu – ses dostavil, až když už byl děda nebožtík. Tak o co vlastně jde? Proč se najednou rozčilovat?“

	„Já se nerozčiluju,“ odpověděl zarputile. Připadal si najednou před Zitou jako školák, který si nedokázal vymyslet přijatelnou omluvu, proč nemá domácí úkol. Náladu mu to nezlepšilo. „Když myslíš, že o nic nejde, že se nemusíme znervózňovat…“

	„Ty určitě ne.“ Vstala. „Tak jestli proti tomu nemáš zásadní námitky, půjdu domů, abych se na toho podporučíka připravila.“

	Určitě ne ani duševně, ani morálně, napadlo vztekle Petříka, spíše tělesně a nemorálně. A jak domýšlivě řekla ty ‚zásadní námitky‘! „Říkáš, že tě návštěva příslušníka Sboru národní bezpečnosti, který tě sem jede extra vyslechnout až z Prahy, neznervózňuje?“

	„Neznervózňuje. Možná vzrušuje“ – nakrčila potutelně nosík – „ale neznervózňuje. Čau, miláčku. Hlavu vzhůru. Ty jsi mě líbal dřív. A nejen líbal.“ Zmizela v čekárně.

	Ale doktor Petřík zůstal sedět za svým stolem, díval se nepřítomně na protější stěnu a plakátek burcující k boji proti obezitě, myšlenky se mu honily hlavou, nedokázal se soustředit, stále viděl před sebou ústa Zity Rossové, zoufale přitisknutá na nereagující svraskalé rty dědy Ranzenhoferů.

	* * *

	Všechno zlé je k něčemu dobré, říkal si podporučík Svoboda, když vjížděl do Čírkovic. Kdyby při mé návštěvě nechytla velitele tachykardie, nejenom že bych nevěděl, jak Zita Rossová vypadá, ale hlavně bych ani netušil, kde je místní středisko, musel bych se vyptávat, čímž bych na sebe upozornil. Takhle vím, že musím za samoobsluhou zabočit doprava, správně, stále rovně nahoru, a tady už je ústav národního zdraví a u jeho zastřešeného vchodu stojí žena v tmavozeleném plášti a se šátkem na hlavě. Podíval se na hodinky. Za sedm minut pět a Zita Rossová už ho čeká. Což znamená, že je buď nervózní, anebo sebejistá. Eventuálně, pomyslil si Svoboda, ale pouze petitem pod čárou, tolik sebekritiky ještě měl, se mě nemůže dočkat.

	Brilantně zastavil vůz a otevřel dvířka po pravé straně. „Dobrý večer. Říkala jste v pět. Ještě není.“

	„A vám to vadí, pane poručíku, že na vás už čekám?“ ptala se s nádechem zklamané starostlivosti Zita a elegantně si sedla vedle něho. V literatuře, zejména té starší, viděli chauffeuři automobilů při takové příležitosti na okamžik něžná kolínka v atraktivních punčoškách, někdy dokonce i začátek těch půvabných částí těla, pro něž má čeština masitý a jen nepoetický, v něžné zdrobnělině spíše kuchařsky znějící pojmenování ‚stehna‘. Od té doby, co ženy nosí dlouhé kalhoty, řidiči už toto potěšení nemají.

	„Nevadí, naopak.“ Podíval se zkoumavě na paní Rossovou. „Kam?“ Zasmál se společensky. „Musím ještě do Turkyně, dát si tam kufřík. Mám tam rezervovaný nocleh,“ dodal ještě na vysvětlenou.

	„Aha. No jistě. Chápu.“ Na vyslovení těchto čtyř slov potřebovala paní Rossová sedm vteřin.

	„Říkala jste, že se mnou povečeříte, ne? A jistě byste nechtěla, abych se vracel v noci do Prahy.“

	„No to ne, to jistě ne.“ Povzdechla si trochu afektovaně. „Tak mě laskavě odvezte domů, potom si sjeďte do Turkyně, ubytujte se, já se zatím připravím. Vyslýchat mě budete při večeři nebo před ní nebo po ní?“

	Svoboda se na svou společnici podíval tím nejudivenějším pohledem, jaký dokázal zahrát. „Tady nejde o žádný výslech, paní Rossová, to by vypadalo celé docela jinak. Já tu nejsem přece úředně.“ Rozjeli se a Zita mu říkala, kudy má jet.

	„Tamhle bydlíme,“ řekla nakonec a Svoboda bravurně přistál. „Za půl hodiny na shledanou, pane poručíku. Nebo vám to bude trvat déle?“

	„Já myslím že ne.“

	Nebude to jednoduché, uvažoval Svoboda, když pomalu a zamyšleně jel vzhůru Čírkovicemi k Turkyni. Sice jsem Zitě tvrdil, že jsem ji nepřijel vyslýchat, ale tomu nevěří ani ona, ani já: všechno předstírání je stejně pro kočku. Musel se zasmát. Samozřejmě, jenže pro Kočku s velkým K.

	* * *

	Když vrátnému v Turkyni oznámil, že přijde pravděpodobně později, ten jen mávl rukou. „Prosím vás, pro mne a za mne si přijďte třeba ráno. Ten žlutý klíč je od hlavních dveří, ten bílý je od vašeho pokoje, my jsme na to zvyklí, sklípky nemají žádnou předepsanou uzavírací hodinu. Snídaně je od sedmi do osmi.“

	Nahoře v pokoji Svoboda otevřel kufřík a položil si pyžamo na postel. Podíval se zkoumavě do zrcadla: neměl bych se přeholit? Ne, není pro to žádný konkrétní důvod. Zkontroloval, má-li s sebou peníze, řekl pestře povlečené válendě ‚na shledanou‘ a sešel zpět k autu.

	Ne ne, nebude to ani trochu jednoduché; i když mě – doufejme – Zita pozve po návratu z Hodonína k nim, stejně budu muset pít velice opatrně: hned ráno mě čeká cesta do Prahy.

	Bylo třičtvrti na šest a dvě minuty, když podporučík Svoboda ťukl dvakrát na klakson před Rossovými. Nic. Dveře se neotevřely, Zita ještě nebyla připravená. Mám vystoupit a zazvonit? Říkala za půl hodiny – asi jí převlékání, česání a kosmetika trvá přece jenom déle než mně zastavení v Turkyni. Že bych si zapálil cigaretu? Náhle si nedovedl vzpomenout, jestli Zita také kouří nebo ne. Ne, pro jistotu kouřit nebudu. Šest hodin pět minut. Že by přeslechla klakson? Ale přece nemůžu užívat zvukového signálu donekonečna, na dámu se netroubí. Vystoupil z vozu a zmáčkl tlačítko zvonku. Opět nic, dokonce neslyšel ani žádné zazvonění. Vzal opatrně za kliku a otevřel dveře.

	Odněkud z hloubi domu se ozval Zitin hlas. „To je dost. Zamkněte auto a pojďte dál.“ Zamknout auto? Podivil se, ale poslechl. Vrátil se do vilky a zůstal stát v malé hale, kam po zavření dveří pronikalo zvenku jen pramálo světla. Než nahmatal vypínač, ozvala se opět Zita. „Jestli na mne chcete počkat v obýváku, druhé dveře vpravo, ale byla bych raději, kdybyste přišel za mnou: dveře proti vám a doleva.“

	Pane na nebi, co to má znamenat? Jak dlouho jí to vezme, než budeme moci odjet na večeři?

	Záhada se vysvětlila, když podle instrukcí našel Zitu Rossovou. Neboť vlevo za zmíněnými dveřmi byla kuchyně a v ní stála u kuchyňské linky Zita v dlouhých domácích šatech a zabývala se činností, naznačující, že dnešní večer bude mít asi poněkud jiný průběh, než jaký si podporučík představoval: obalovala dvě porce kuřete v hladké mouce kropenaté něčím šedohnědým a červeným, dvě porce, do nichž zřejmě těsně předtím vetřela česnek, jehož nekosmetický pach vítězící nad vůní rozpouštěného másla ostře kontrastoval s čichovými zážitky, které Svoboda ve společnosti Zity Rossové předpokládal.

	Ale usmála se na něho upřímně a zeširoka. „Změna programu, pane Svoboda. Proč vás hnát do Hodonína za nejistotou, když se stejně dobře – a já doufám, že ještě líp! – můžeme najíst tady. Doufám, že proti tomu nemáte závažné námitky?“ Přimhouřila šibalsky oči. „Když tu nejste úředně, jak říkáte, jinak bych si nedovolila.“

	To jsem tedy nečekal, že neúřední postup bude mít takovouhle příjemnou výhodu. „Jenomže to jsem vám měl přinést květiny, když mě zvete na večeři, ne? Omlouvám se, ale prostě mě to nenapadlo.“

	Zita vložila kuřecí prsíčka do pánve s máslem. Zasyčelo to, zavonělo, posunula je vidličkou a nevinně oznámila. „Ross je na schůzce abiturientů v Holešově, přijede až zítra večer.“

	Svoboda zalapal po dechu. Tak proto zněla paní Rossová tak pobaveně, když jí včera telefonoval: věděla napřed, co udělá, až se podporučík objeví.

	„Tak už víte, proč jsem vám řekla, abyste zamkl vůz?“

	„Ano, jistě, samozřejmě.“ Nějak mi ta suverénní konverzace nesedí. „A když už tedy mám auto a je jasné, že nikam už večer nepojedu, napadá mi, že odsud je to do Turkyně sice trochu procházka, ale přesto ji není nutné absolvovat autem. Vadilo by vám příliš, kdybych nechal auto zaparkované před vaší vilkou až do rána?“

	„Vůbec ne. Když to nebude vadit vám…“ Myla si ruce, vymývala z nich pach česneku. „Doufám, že nemáte námitky proti předvařené rýži?“

	„Ne, nemám.“ Ale auto zaparkované před Rossovými celou noc, kdy doktor není v Čírkovicích, by mohlo přivést paní Rossovou do řečí. „Mohla byste mě na chvilku omluvit? Nemůžu se zbavit dojmu, že bych měl přece jenom parkovat někde jinde, ne přímo před vaším vchodem.“

	„Ó,“ řekla Zita. „Džentlmen se nezapře. Prosím, jak je libo. Jste tu host, můžete si dělat, co chcete.“

	To znělo bezmála výhrůžně – nebo svůdně? – říkal si Svoboda, když si sedal za volant. Původně myslel, že zaveze auto jen někam poblíž a nechá je stát v jedné z těch postranních uliček, které se rozbíhaly v Čírkovicích od hlavní silnice, ale pak si uvědomil, že pražská espézetka je přece jen tady nápadná, a proto se rozhodl, že odveze vůz až nazpátek před Turkyni. Páninkote, jak ty ženské dovedou mužskému komplikovat život!

	Ženské a počasí: protože když před Turkyni vystoupil z vozu, mžilo a citelně se ochladilo. Naštěstí měl kabát i deštník na zadním sedadle, takže nemusel znovu projít kolem vrátného. Ale než došel blátivou čírkovickou hlavní tepnou k Rossovům, byla mu zima a těšil se na večeři.

	Nezvonil, šel rovnou dovnitř, v hale si svlékl kabát a roztáhl deštník, aby uschl. „Připravila jsem vám manželovy trepky,“ ozvalo se z kuchyně. Svoboda poděkoval, ulehčeně se zul – a vešel do kuchyně. Za tu dobu se Zita stačila převléknout do stejně dlouhých, ale přece jen dekorativnějších šatů; jejich výstřih odhaloval svůdnou mezírku pod Zitiným hrdlem. „Za deset minut můžeme jíst. Aperitiv?“

	„Jak tohleto zvládnu,“ říkal si Svoboda. „Prosím?“

	„Ross tu má docela slušnou meruňkovici, pane poručíku. Když ji nabídl vašemu veliteli, proč bych ji nemohla nabídnout já vám, že?“ Vzala užaslého podporučíka za ruku a odvedla jej do obývacího pokoje, rozsvítila velké světlo, nalila Svobodovi voňavý destilát, na stolek připravila příbory a ubrousky – „nevadí, že budeme jíst neformálně, bez svíček, a já nandám jídlo na talíř v kuchyni, viďte že?“ – a postavila sklenky na víno.

	Vrátila se z kuchyně s lahví v ruce. „Je ještě od dědy Ranzenhoferů. Tak nám je laskavě nalijte.“ Než měl čas splnit tuto krásnou mužskou povinnost, přinesla Zita dva voňavé talíře. „Dobrou chuť.“

	Tak a teď nezávazný společenský hovor, Honzo, říkal si podporučík, už předem ses rozhodl, že ji budeš vyslýchat až po večeři při sklence vína.

	„Nechcete si sundat sako?“ zeptala se Zita. „Je tu dost teplo.“

	Poděkoval a poslechl.

	„Tak se ptejte, pane Svobodo, ať mám to nejhorší za sebou.“ Řekla to zpola vážně, zpola rozmarně.

	Ale no tak, čas a způsob výslechu si přece neurčuje svědek! “Jak je to kuře dělané? Moc mi chutná.“

	Zita zvedla udiveně obočí. „Netušila jsem, že jste za mnou přijel proto, abyste zjistil recept. Ale prosím, když chcete: porci kuřete potřete česnekem se solí, obalíte v hladké mouce, do které přidáte pepř a sladkou papriku, zprudka opražíte a pak dodusíte.“ Když viděla Svobodův zaujatý pohled, upřesnila recept. „Můžete to dělat na oleji, ale nejlepší je čisté máslo.“ Dívala se, jak bude Svoboda reagovat.

	Nereagoval nijak, poděkoval a věnoval se zdánlivě jídlu. V hlavě se mu honily nesouvislé myšlenky, nedokázal se soustředit: a navíc zjistil, že ho rozptyluje mezírka viditelná v Zitině výstřihu.

	„Jste ženatý, pane Svobodo?“

	„Já? Ne.“

	„Ale slečnu máte, viďte? Aspoň jednu.“ Pozvedla svou sklenku. „Na její zdraví.“

	Nemám slečnu, paní Rossová, pomyslil si podporučík trpce, Sabina mě nechce. Cítil, jak se v něm začíná vzmáhat nebezpečný pocit lítosti a nespravedlnosti osudu. A navíc mu víno příliš nechutnalo, připadalo mu málo sladké.

	„Na zdraví,“ řekl do neurčita.

	Zita jedla kuře úplně jinak než její host. Zatímco Svoboda nejdříve obíral a jedl nožem a vidličkou masíčko a až nakonec okusoval kostičky, Zita si svou porci vykostila, kostičky okousala, opláchla si v kuchyni prsty a pak se teprve nerušeně oddala jídlu. Čili teď opět byla paní Rossová proti podporučíkovi ve výhodě: on ohryzával kosti, ona decentně manipulovala vidličkou a nožem. „Ptejte se, pane Svobodo.“ Je si své převahy vědoma a dívá se na mne shovívavě. Ale počkej, on tě ten blahosklonný postoj přejde. „Jaký je váš vztah k doktoru Petříkovi, paní Rossová?“

	Zadíval se na ni zkoumavě, kost v ruce.

	„Normální.“ Opět ten shovívavý pohled.

	„Co znamená podle vás ‚normální‘? Můžete mi to trochu upřesnit?“ To je strašné, ona se vyloženě baví!

	„Normální, podle mého, podporučíku, vypadá takhle: když je nějaký mužský od rána do večera s mladou ženskou, den po dni, týden po týdnu, rok a déle, že dříve nebo později se bude určitě snažit s ní i spát. A když to náhodou nenapadne toho mužského, tak to spolehlivě napadne tu ženskou.“ Upila vína. „Logický následek feminizace našeho veřejného života.“

	„A doktora Petříka to napadlo?“

	Přikývla. „Napadlo nás to oba, ve stejnou dobu. Tak proč si dělat násilí, ne?“

	Svoboda odložil okousanou kůstku. „Čili vy jste milenci, jestli tomu dobře rozumím.“

	„Byli, podporučíku, už nejsme.“

	„A kdo ten vztah přerušil? Vy?“

	„Vypadám snad na to?“ zeptala se bezostyšně.

	„Takže doktor Petřík. Proč?“

	„To se zeptejte jeho, poručíku.“

	„Podporučíku.“

	„Vy jste strašný formalista, podporučíku. Nejdříve inzerujete, že nejde o úřední výslech, a já tedy připravím neformální prostředí, a vy jste prkenný a kožený, jako byste to nebyl ani vy.“ Nastavila sklenku, aby jí Svoboda dolil víno.

	„Nerozumím.“

	„Ne?“ Usmála se krásným, oslňujícím úsměvem. „Asi jsem se spletla. Promiňte.“ Ztišila hlas do svého nejhedvábnějšího altu. „Není to tak dlouho, co jsem takhle seděla v Lindauerů sklípku vedle jednoho mladého kriminalisty – taky nebyl ve službě – a ten vám do mě hučel a hučel a oči ze mne nespustil. A vůbec mu nevadilo, že u toho byl přítomen můj manžel. To by vás pochopitelně ani nenapadlo.“ Vyplázla na Svobodu špičku jazyka.

	To jsem si mohl myslet, že mi tu situaci připomene. Jenomže tehdy byla úplně jiná situace, tehdy jsem ji nepotřeboval vyslechnout a pak, měl jsem vztek na Sabinu, a ten teď nemám. Zarazil se. Doopravdy ne? „Musíte mi to vyčítat, paní Rossová?“

	„Já vám přece nic nevyčítám.“ Sklidila ze stolu. „Můžu vám nabídnout koňak?“

	Vzpomněl si na jedenácté přikázání ‚Nebudeš střídat nápoje‘. „Ne, děkuju.“

	„Kávu si dáte?“

	„Smí se tu kouřit?“

	„Samozřejmě.“

	„Tak bych tedy prosil.“

	Nahlédla dveřmi do obývacího pokoje. „Co byste prosil?“

	„Kávu.“

	„Aha, já myslela, že něco jiného.“

	Za chvíli byla nazpátek s dvěma šálky a popelníkem. „Vadilo by vám, kdybych zhasla velké světlo?“

	Žádné takové, pomyslil si Svoboda: šaty s odvážným výstřihem, zešeřelý pokoj, ozářený pouze plápoláním krbu, banální sváděcí scéna ze špatného filmu. „Raději ne. Já rád na všechno vidím.“

	Zita přimhouřila oči. „Na co všechno?“

	„Třeba když se někoho na něco ptám, chci vidět, jak na mou otázku reaguje.“ Zdá se mi to, nebo se doopravdy tváří paní Rossová rozmrzele? „Vadí vám to moc?“

	„Ne… nevadí.“ Opět ta dlouhá pauza. „Předpokládám, že jste nepřijel proto, abyste se pouze ptal na můj vztah k doktoru Petříkovi. Co ještě vás zajímá?“ Upřela na podporučíka hluboké, doutnající oči. „Vyslýchejte mě, Svobodíčku. Ptejte se. A já vám odpovím naprosto upřímně.“ Zvedla dva prsty pravé ruky. „Černá zem, bílé nebe.“ Seděli proti sobě, dívali se na sebe: ona na něho trochu zklamaně a trochu potutelně, on na ni cize a neosobně. Doufám, veliteli, že byste měl ze mne radost: nedvořím se paní Rossové ani slovem, ani skutkem. „Mohla byste mi popsat ten osudný večer v Ranzenhoferově sklípku?“

	Zita si povzdechla. „Vy jste ale protiva, pane Svoboda… Mužský. Soustředěný na svou práci, na očích klapky, nevidí ani vpravo, ani vlevo.“ Zamáčkla prudce cigaretu. „To jste si mě rovnou mohl pozvat k vám do Bartolomějské, aspoň jsem se mohla podívat po Praze.“

	„To bychom vás museli zcela úředně předvolat, jenomže já bych rád náš rozhovor vedl… neúředně, soukromě.“

	„Já vám to tedy popíšu, a jestli vás budu šokovat, můžete si za to sám.“

	„Já už si vaši výpověď přeberu,“ usmál se Svoboda profesionálně. „Slíbila jste, že budete mluvit pravdu.“

	„Budu,“ řekla téměř mstivě. „Můžete si za to sám.“

	Teď jde pouze o to, abych si pamatoval, co mi řekne. Poznámky si naneštěstí dělat nemůžu. „Tak vyprávějte.“

	„Ten den jsme si měli dojít k Ranzenhoferům do sklípku pro víno, protože jsme doma neměli už nic. No, něco přece, ale ne tolik, abychom měli příjemný pocit, že nejsme bez vína.“

	„To víno jste platili, paní Rossová?“

	„Ovšem. Tak jsme šli k Ranzenhoferům do sklípku, děda tam měl nějaké dva cizí mužské, jeden se mi líbil, druhý už míň, bavili se o víně a mě si vůbec nevšímali, vedly se řeči neslané nemastné, znáte to, děda Ranzenhoferů přinesl na košt burčák i víno, potom přišel jeho vnuk, že mají jít ti dva cizí chlapi na večeři, a to byl konec.“

	„Konec?“

	„Samozřejmě konec. Páni se zvedli, nejdříve Ross, aby se vyčural – to víte, starší pán, už moc nevydrží, prostata se hlásí, tyhle problémy budete mít vy až za třicet let – pak se k němu připojil jeden z těch hostů, ten cukrovarník, nakonec si to rozmyslil i ten mračoun, vždyť proč s sebou nosit špínu přes půlku Čírkovic, ne? – a tak jsme všichni čtyři pomalu šli nazpátek do dědiny. Děda Ranzenhoferů zůstal u sudů, něco mu tam kvasilo, už si nepamatuju co, a po cestě jsme potkali mladého Ranzenhofera, který šel s demižonkem do sklepa pro víno. A pak – ale to už jistě víte – jsme slyšeli křik ze sklípku, já tam honem běžela, ti dva cizí chlapi se mnou, našli jsme zděšeného Ranzenhofera u ležícího dědy, vynesli jsme ho nahoru do presúzu, už tam bylo i pár mužských z okolních sklípků, já se snažila dědu vzkřísit dýcháním z úst do úst, jeho syn mu dělal srdeční masáž, ale bylo to hovno platné, tak Štěpán běžel pro Petříka, ten už jenom konstatoval smrt a jel pro Grmolce – to je místní velitel esenbé – ten nás vyslechl nejdříve zběžně, pak s námi sepsal protokol a konec. Šmytec. Šlus.“

	Podívala se na něho zkoumavě. „Doufám, že jsem vám aspoň pomohla.“

	Pomohla, nepomohla. To všechno už major Kočka ví, možná bez zbytečných fyziologických detailů, ale nic nového mu z Čírkovic nepřivezu.

	„Ještě něco byste ode mne chtěl?“ Podívala se na podporučíka pohledem plným příslibu a shovívavosti. „Když už jste v Čírkovicích neúředně…“

	„Samozřejmě, paní Rossová.“ Mluvil klidně a nepříliš tiše. „Vytýkal vám někdy starý pan Ranzenhofer něco? Cokoliv?“

	Zdálo se, že upřímně vzpomíná, ale nakonec zavrtěla hlavou. „Když nepočítáme, že mě jednou v létě upozornil, že jsem na návštěvu sklípku příliš lehce oblečená, potom nikdy nic.“ Náhle se zarazila. „Vlastně ano – ale to nevytýkal pouze mně, to vytýkal i svému synovi a o něco jemněji i Jožinu Petříkovi.“

	„Co to bylo?“

	„Hony. Že střílíme zvěř.“

	„Jak dlouho už to děláte?“

	„Ross mi dal k prvnímu výročí naší svatby pušku, krásnou kozlici, kulobrokovnici, tak od té doby.“

	Svoboda si vzpomněl na příslušný předpis. „Povolení od nás máte?“

	„Mám, podporučíku, mám. Chcete je vidět?“

	„Není zapotřebí.“

	Teatrálně si povzdechla. „Člověk vám chce něco dobrovolně ukázat a vy o to neprojevíte ani nejmenší zájem.“

	Nechal poznámku bez povšimnutí. „A nedošlo někdy na honu, na kterém jste byla vy nebo doktor Petřík, k nějaké nehodě?“

	Lehce se zakabonila a z hlasu se jí vytratil všechen humor. „Tak abychom si, soudruhu, rozuměli: pokud já vím, nikdy na žádném honu k žádné nehodě nedošlo, aspoň co žijeme s Rossem v Čírkovicích. A jestli se tu stalo něco někdy předtím, to byste se musel zeptat Petříka. Pokud já vím, tak ne.“ Zavrtěla nešťastně hlavou. „A to si doopravdy musíme spolu povídat jenom o nehodách a neštěstí? Já mám takový dojem, že ta vaše slečna z vás musí být někdy dost na větvi.“

	Tak to je přesně ta poznámka, milá paní Rossová, kterou jste si mohla odpustit. „Vy jste měla o dnešním večeru jinou představu, paní Rossová?“

	Přimhouřila oči. „Měla. Nejdříve jsem si myslela, že se spolu navečeříme a pak – co já vím – že si půjdeme někam zatancovat.“

	„To jsme sice mohli, ale v tom případě jsme měli jet na večeři do Hodonína. Jenomže…“

	„Nechte mě laskavě domluvit, soudruhu podporučíku. Řekla jsem vám, co jsem si myslela nejdřív. Ale pak jsem si vzpomněla, že byste nemohl celý večer nic pít, tak se mi vás zželelo a řekla jsem si ‚ulehčím mu jeho těžký úděl‘ a připravila jsem večeři doma. Myslela jsem si, že se dohodneme na nějakém programu. Jenomže vy jste prostě kriminalista, vyšetřujete, vyslýcháte, klapky na očích, je vám úplně jedno, že jste se mnou tady sám. Doufala jsem, že mi pomůžete zahnat každodenní nudu. Nestalo se: všechna čest, jste té své slečně věrný, a věrnost já u mužského vždycky obdivuju. Zejména když asi není opětovaná,“ poznamenala jedovatě. „Ale podruhé nepředstírejte, že jste tady naprosto soukromě a neúředně.“

	„Ale já jsem tady doopravdy ve svém volném čase, nikoliv služebně,“ ohradil se Svoboda, bolestně grilovaný poznámkou o ‚neopětované věrnosti‘.

	Zita Rossová se usmála svým nejsvůdnějším úsměvem. „Chcete tedy říct, podporučíku, že kdybych se teď strašně, ale strašně rozzlobila a dala vám pohlavek, že by to nebyl útok na veřejného činitele?“

	Svoboda se proti své vůli usmál. „Záleží na tom, jestli bych ten pohlavek dostal jako Honza Svoboda z Vinohrad nebo jako podporučík Sboru národní bezpečnosti.“

	„A kdo by o tom rozhodoval?“

	„Nejspíš já.“ Milý náčelníku a milovaný veliteli, dostal jste mě do pěkné bryndy. Měl jsem na ni vytáhnout průkaz…

	„Tak já vám něco řeknu, drahoušku. I když jste mě zklamal na celé čáře a žel Bohu jste potvrdil můj první postřeh, že jste jenom pseudodivoch, pokusím se z tohoto večera zachránit aspoň to, co se dá. Já vám potom – jestli vás to bude ovšem ještě zajímat – pustím pár báječných nahrávek muziky, kterou si tady v Čírkovicích – na rozdíl od vás, Pražáků – snadno můžeme z cizích rozhlasů pořídit, ale nejdříve… Ptám se vás naposledy: jste tady služebně?“

	„Nikoliv.“

	Zita Rossová vstala. „Byl byste tak laskav a také si stoupl?“ Divil se, ale poslechl. Svůdná, téměř omamná paní Rossová k němu přistoupila. „Tak, milý Svobodíčku, když tady nejste úředně ani služebně…“

	„Nejsem.“

	„Trochu odměny za vaši ohleduplnost“ – stoupla si na špičky a políbila podporučíka na rty letmým, nedostatečným polibkem – „a trochu trestu za to, že jste tak nechápavý a nesmyslně věrný.“ Než měl podporučík čas zaregistrovat, o čem vlastně paní Rossová mluví, zaklesnutím nohy a prudkým pohybem paží způsobila, že Svoboda ležel obličejem dolů s lehce naraženým čelem. „A teď vám tedy pustím Russoovy Tři kusy pro blues band a symfonický orchestr. Určitě se vám budou líbit.“
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	„Říkáš cynická, vypočítavá a nenasytná mladá žena?“

	„Ano, veliteli.“

	„To je tvůj uvážený názor?“

	Svoboda polkl. „Ano, veliteli.“

	V kanceláři bylo horko: Svobodovi se chtělo otevřít hořejší okno, ale Kočka jej rázně upozornil, že to je nejrychlejší cesta k nachlazení. Jediná možnost je občas pořádně vyvětrat a pak zase okno zavřít.

	Major Kočka se díval do svého diáře, do něhož si podrobně poznamenal, co mu podporučík o své cestě do Čírkovic vyprávěl a co se tam dozvěděl: asi mi nepopsal všechno, ale kdo se moc ptá, moc se dozví. Zvláštní, že se mu paní Rossová tak najednou zprotivila…

	„A s tím Petříkem byli milenci?“

	„Ano, veliteli.“

	„Mluvil jsi s ním?“

	„Ne.“

	„U těch Ranzenhoferů jsi byl?“

	„Ne.“

	„Nocleh v Turkyni byl v pořádku?“

	„Ano.“

	„Říkáš zaklesnutou nohou nad kotník?“

	„Ano. Kdyby nebyla ztlumila můj pád, určitě bych si byl natloukl.“

	Zajímavé, jak se lidé někdy bezděčně prozradí, uvažoval Kočka. Zdá se, aspoň na první pohled, že Marianu Ranzenhoferovi pomohla k rychlé smrti Zita Rossová. Vlastně když se ho údajně snažila vzkřísit dýcháním z úst do úst, mohla mu zároveň klidně svírat hrdlo, aby určitě byla její záchranná akce zbytečná: pochybuji, že by to ve zmatku někdo zpozoroval. Snažil se představit si scénu nahoře ve sklípku. Ale toho by si jistě byli při obdukci všimli, že má děda na krku podlitiny. Jenomže – byly by patrné, kdyby už v té době byl děda po smrti? A doktor Petřík celou oživovací akci zastavil…

	„Mám dojem, že jsme pohořeli, Honzíku.“

	Pohořeli? opakoval si podporučík. Ten nešťastný zážitek že by nebyl k ničemu? Vždyť jsem přece přivezl z Čírkovic důležitou, byť osobní zkušeností vykoupenou informaci. „Půjdete s tím k náčelníkovi, veliteli?“ zeptal se nesměle.

	„Náčelník je u náměstka,“ řekl Kočka bezbarvě, „takže dneska se asi neobjeví.“

	„Ale on chtěl přece vědět, jak jsme dopadli.“

	„Dneska se to už nedozví. Koneckonců na negativní výsledek je vždycky času dost.“

	„Co budeme tedy dělat?“ zeptal se Svoboda a mávl pažemi jako supí mládě v kresleném filmu.

	Major Kočka znal toto populární gesto od Sabiny. „Ty si vezmeš svá lejstra a budeš si v nich číst.“

	Svoboda protáhl obličej. „A vy?“

	„Já půjdu někam na oběd a potom se uvidí.“ Neřekl, že ho něco trápí, že má podivný pocit, jako by na něco zapomněl nebo si něčeho nevšiml. „Nejspíš pojedu domů, potřebuju si něco promyslet.“

	Houby promyslet, říkal si podporučík, chcete si doma pohodlně dáchnout, horizontovat se na gauči, dát si šlofíka, dvacet na ucho, a pak se pomalu probudit k bdělosti a usínání před televizí. Kdybych něco takového chtěl udělat já…

	„Jen tu pěkně seď, Honzíku, co kdyby se něco přihodilo.“ A když viděl podporučíkův zklamaný pohled, dodal. „A buď rád, že se tě neptám na všechny detaily tvého čírkovického pobytu.“ Uvázal si pečlivě šálu, vzal si kabát, nasadil klobouk a připravil deštník. „Kdyby něco, tak mě zavolej domů.“ Ve dveřích se dobrácky obrátil. „Zítra ráno na shledanou.“

	Podporučík Jan Svoboda znovu protáhl obličej. Tolik námahy a pro nic, dva dny mimořádného volna promarněné honbou za chimérou, čeká nás jen každodenní všední rutina, výkazy, hlášení, netečného velitele uvidí naštěstí až zítra a tu jeho fidlikantofilní dceru ví Bůh kdy…

	Šel za soudružkou Kottovou a poprosil ji o silnou černou kávu.

	* * *

	Domů se dostal major Kočka poměrně pozdě: nejdříve mu trvalo dlouho, než našel uprostřed Prahy volné místo, aby se mohl klidně a dietně najíst, potom čekal bezmála dvacet minut, než se mu podařilo zaplatit – navíc se pan vrchní podivil, že si zamračený host dává k pití pouze sodovku, proč ne alespoň džus, kolu nebo tonik? – a k dovršení všeho někde vypadla tramvaji trolej a přes půlhodiny nic nejelo. Neměl tedy nejlepší náladu, když vstupoval do dveří. Tam ho čekalo překvapení. Sabina byla doma a cvičila na klavír.

	Když se umyl a převlékl, šel se za ní podívat. „Ahoj!“

	„Ahoj, tati,“ řekla Sabina tiše. Hrála svého oblíbeného Bacha, zpaměti, plavé vlasy volně rozpuštěné, oči od klaviatury nezvedla.

	„Jak to, že nejsi na tom výletě?“

	„Vrátili jsme se. Pršelo.“ Opět se na otce nepodívala.

	Aha, to znamená, že se pohádali. No, ptát se tě nebudu, kdyby ses mi chtěla svěřit, řekla bys mi to sama. „Jdu si na chvilku lehnout a pak budu chvíli pracovat, tak mě s maminkou nerušte.“ Zavřel za sebou dveře a vrtě hlavou šel do svého pokoje a natáhl se na gauč. Teď ne, ale až se probudím, tak si – ví Bůh pokolikáté – přečtu poznámky v diáři, ať tuto neslavnou záležitost můžu definitivně uzavřít. Vzdechl si. Nemá kocour vždycky posvícení, nemá Kočka vždycky úspěch…

	* * *

	Když se asi za půldruhé hodiny vrátila domů paní Irena Kočková, našla svou dceru v kuchyni: dělala si palačinky. Pozdravila se s matkou, ale neotočila se od sporáku. „Vezmeš si taky, mami?“

	Něco je v nepořádku, řekla si paní Irena. Když Sabina, která jako každá jiná dívka v jejích letech pozorně hlídá svou váhu, z ničeho nic – na večeři bylo trochu brzo – cítí potřebu jíst, a k tomu jídlo sladké, k prasknutí přecpané kaloriemi, znamenalo to u ní pouze jedno: zahání nějaký patrně nepříjemný pocit.

	„Vezmu, děkuju. Táta je doma?“

	„Je. Buď prý spí, nebo pracuje, nechce být rušen.“ Objela plochou dřevěnou špachtlí okraj pánvičky, vyzvedla z ní palačinku a vsunula pod pokličku do hluboké, modrobíle smaltované misky. Přidala na pánvičku kousek tuku a za pár vteřin tam sběračkou nalila další těsto. Nemluvila.

	Jenomže paní Irena, jako žádná matka, neměla ke své dceři ten ostýchavý, nezvídavý, džentlmenský vztah, jako mívají někteří otcové. A tak se sice také umyla a převlékla, ale přišla nazpátek do kuchyně. „Jakou na to chceš marmeládu?“

	„Angreštovou.“

	Vstala, šla do spíže, přinesla žlutavou sklenici, vzala misku s palačinkami a začala je potírat marmeládou, svinovat a dávat do jiné misky, smaltované tentokrát červenobíle. „Já myslila, že jsi na výletě.“

	„Vrátili jsme se.“

	„Proč? Kvůli počasí?“

	„Taky!“

	„A proč ještě?“

	Sabina se prudce obrátila. „To musíš pořád vyzvídat?“

	Má uplakané oči, okamžitě zaregistrovala paní Irena, vstala od stolu a vzala dceru kolem ramen. „No tak Sabino… Sabino.“

	„Nezlob se, mami,“ zápasila s pláčem Sabina, „Já za to nemůžu… Já mám tak strašnou smůlu v životě… já…“  Slzy jí stékaly po obličeji, vypadala náhle rozbitě, jako by se na nohou držela jen silou vůle.

	„Nechceš mi to říct? Uleví se ti… Snad nejsi –“ napadlo ji náhle zděšeně.

	„Ne, nejsem.“ A tak pomalu, přerývaně a v nedokončených větách se paní Irena dověděla, co neplánovaného se Sabině přihodilo při plánovaném výletu.

	Vyjeli s novým ředitelem z Prahy po jedné: ještě se stačili rychle naobědvat, Filip byl samý vtip, vůbec jim špatné počasí nevadilo, potom začala Sabina vyprávět, jak se tatínek stará o bitvu u Hradce Králové, a to byl první stín na dnešním odpoledni, protože Filip ne zcela laskavě komentoval tátův neúspěch v Čírkovicích. „Jakýpak neúspěch, ohradila jsem se, ty bys byl raději, kdyby se tam vraždilo?“ On že ne, že to tak nemyslel, a začal si ji udobřovat. Myslela si, doopravdy si celou tu dobu myslela, že jedou jenom na projížďku, nové auto musí mít zajeto spoustu kilometrů, jenomže najednou z Filipa vylezlo, že když on byl jmenován ředitelem a za pár dní bude mít Sabina svátek, bylo by pěkné, kdyby to oslavili nějak mimořádně, vzadu na sedadle v té kostkované tašce že je pár lahví vína a Martell z francouzské prodejny v Jindřišské, a veka a šunka a půlka štangle uheráku, prostě a dobře, že jedou na jeho chatu někam ke Karlštejnu, aby si konečně mohli pořádně užít. „Začala jsem mu to vymlouvat, že nechci, že nejsem na takovéhle výlety zvyklá.“ Chvíli ji přemlouval, pak začal mluvit jízlivě, posmíval se jí, odpoledne bylo celé zkažené. Navrhla, aby se vrátili do Prahy, že takováhle vyjížďka nemá cenu, přece si nebudou kazit den. „A představ si, mami, že tedy vztekle obrátil, a když jsme projížděli Radotínem, najednou zastavil a zmizel v cukrárně. Za chvilku se vrátil s obrovskou bonboniérou. Myslela jsem, že je to pro mne, ještě jsem se na něho usmála a chtěla jsem mu poděkovat a…“ Sabina několikrát polkla a pak řekla statečně: „A on se na mě podíval zvysoka, pohrdavě, strašně pohrdavě, a povídá: ‚To není pro tebe, ty policajtská netykavko, to je pro Moniku‘ – Monika je jeho bývalá manželka.“ Vymývala slzami bolest drastického probuzení z krásného snu do sychravé reality. A pak jí, uvězněné v jedoucím autě, cynicky líčil, jak si ji, Sabinu, chtěl vzít za manželku, ale když odmítá přistoupit na základní moderní podmínku normálního poměru dvou lidí, že tedy bude dneska spát se svou bývalou manželkou, ta že ho vždycky uvítá, protože ví – udělal nakonec hrubý závoznicko-intelektuální vtip – jak je důležité míti po ruce pořádného filipa. „Odvezl mě před dům, vysadil, doporučil, abych si hledala nové zaměstnání, a odjel…Podívala se na matku bezradným pohledem, zoufalým a nešťastným. „Proč musím mít v životě takovou smůlu?“

	Než měla paní Irena čas odpovědět, vtrhl zcela netypicky do kuchyně major Kočka. „Holky, udělejte mi, prosím vás, čaj. Tady to voní, už se těším.“ A opět zmizel za dveřmi své pracovny.

	Na okamžik je to vyrušilo z jejich smutného soustředění.

	„To máš z toho, že jsi hezká holka, Sabino. Kdekdo si na tebe brousí zuby, kdekdo se chce na tebe přilepit, ale jen málokterý vidí, co máš za očima, jaké hodnoty v tobě doopravdy jsou. Každý mužský na první pohled vidí, jak vypadáš, ale jen málokdo ví, jaké jsou tvé vnitřní kvality.“

	Paní Irena postavila vodu na plyn a připravila sáčkovaný čaj. „Asi není jednoduché tě milovat, Sabino. Jsi moc po tatínkovi,“ dodala. Poslední palačinka byla už dávno dosmažena, naplněna angreštovou marmeládou, a v kuchyni se muselo rozsvítit.

	„Nic si z toho, holka, nedělej, takový je život: plný zklamání. Štěstí nespočívá v tom, mít co chceš, ale nechtít co nemáš.“ Anebo nemůžeš nikdy mít, dodala pro sebe. Zalila půllitrák s čajem vařící vodou a nechala jej pouze trochu zbarvit; potom si splihlý sáček přendala do svého hrnku a nechala jej v něm. Vhodila do půllitráku čtyři kostky cukru. „Dones to tátovi.“

	Sabina si utřela oči, vzala čaj a nesla jej přes předsíň do otcovy pracovny.

	Otevřela dveře a překvapením div hrnek nepustila na zem: major Kočka, její obvykle rozumný otec, stál uprostřed pokoje, přes domácí tričko sako od obleku, který měl dnes na sobě, a funě námahou dělal předklony. Jeden, druhý, třetí. „Tati, prosím tě…“

	„Neruš,“ okřikl ji otec, šel ke skříni, pověsil sako na ramínko a vzal si jiné, kostkované. Sabina nevěděla, proč to dělá, ale s údivem pozorovala, jak její otec opět dělá jeden předklon za druhým. Dává ruce co nejníže, teď dokonce pokleká na jedno koleno, na obě kolena, vstává, heká, zarputile pokyvuje hlavou a něco nesrozumitelného si mumlá.

	„Prosím tě, tati, cvičí se ráno nebo večer při otevřeném okně, a ne se na to ještě oblékat. Tady máš čaj.“

	„Povídám ti neruš a pomoz mi.“ Svlékl si kostkované sako a podal je své dceři. „Vezmi si to na sebe.“ Počkal, až užaslá Sabina na sebe navlékla sako – bylo jí velké, ruce měla v rukávech úplně schované – a pak si lehl na zem. Obličejem k zemi. „Snaž se mě převalit na záda.“

	Táta se zbláznil, napadlo Sabinu. „Já dojdu pro maminku, nechceš, tati?“

	„Neodmlouvej a převal mě na záda,“ rozkřikl se neobvykle prudce major Kočka.

	Sabina vystrašeně poslechla. Dalo jí to práci, div se nezapotila, ale povedlo se jí to. „Děkuju ti, Sabino, moc jsi mi pomohla.“

	Vstal ze země, oprášil se, pověsil sportovní sako zpět do skříně, vydechl spokojeně a zeptal se, jako by právě přišel domů: „Co máme k večeři?“

	„Jsou tam palačinky, ale já jsem s tebou nepočítala, tati, je jich asi málo.“

	„Nevadí.“

	Prošel kolem teď už doopravdy vyplašené Sabiny do předsíně a zvedl sluchátko a vytočil číslo. „Soudruha náčelníka, prosím.“

	Sabina se vrátila do kuchyně. „Mami, to jsi měla vidět, tátovi se snad něco stalo. Nejdřív se shýbal k zemi, potom si dokonce na ni lehl, já ho musela obracet na záda.“ Vrtěla hlavou a na chvilku zapomněla na své trápení. „Bude těch palačinek dost i pro tátu?“

	Paní Irena zkušeným okem odhadla množství. „Mělo by. Táta nikdy moc nevečeří.“

	Z předsíně doléhal tlumeně Kočkův hlas.

	„Buď ráda, Sabino, že to tak dopadlo. Dvakrát rozvedený mužský, a ještě k tomu o tolik starší, to je pro holku vždycky riziko.“

	„Jak to‚ dvakrát? Snad jenom jednou, ne?“ ozvala se Sabina. „Měl tu Moniku a s tou se na jaře rozvedl, protože mu zahýbala.“

	„Dvakrát rozvedený,“ řekla tiše paní Irena. „To vím určitě.“

	„Jak to, prosím tě, můžeš vědět? Aha,“ zamračila se, „já zapomněla, že jsme policajtská rodina. Že se táta nestydí –“

	„Sabino!“

	„– takhle zneužívat svého postavení proti vlastní dceři!“ Zvýšila hlas: doufala, že její pobouření doléhá i do předsíně. „To je snad pod jeho důstojnost, ne?“ Podvědomě cítila, že jí Filip neřekl celou pravdu a zuřila, že mu naletěla, neřádovi. Skládala nádobí do dřezu hlučně, navztekaně.

	I paní Irena zvýšila hlas.

	„Uklidni se, kočičko, uklidni se a uvědom si laskavě, že mluvíš o svém tatínkovi.“ Podívejme se na ni, člověk chce pro ni jen to nejlepší, ona si zvorá, co může, říct si nedá, paličák jeden, a ještě nám div nevynadá. Krom toho nespravedlivě. „Táta nic nezjišťoval, dověděl se tuhle informaci čistě náhodou, tak si laskavě odpusť nevhodné poznámky i ten nakvašený tón.“

	Čistě náhodou, pomyslila si Sabina pohrdavě, chtěla bych tu náhodu vidět. Stárne ten můj táta, chová se pošetile, překvapit něčím příjemným, to nedokáže, ale shodit se v mých očích, způsobit nepříjemnosti nebo komplikace, na to ho užije.

	A major Kočka, jako by chtěl svou dceru utvrdit v jejím přesvědčení, vstrčil hlavu do kuchyně. „Doufám, že máte těch palačinek dost. Za hodinu je tu Evžen.“

	Evžen. Kapitán Bína. Šéf. Náčelník. „Co se děje?“ podívala se překvapeně Irena na manžela.

	„Nic se neděje, potřebujeme si o něčem promluvit, on letí v deset do Ostravy, objevil se tam nějaký průšvih. A protože neví, jestli se tam náhodou nezdrží déle, tak jediná možnost, jak si popovídat, – upozorňuju, že to byl jeho nápad! – že se tady před odletem staví. Tak jsem ho pozval za hodinu na večeři. To se přece dělá, ne?“ dodal nevinně. „Konečně nebude tady poprvé ani naposledy.“ Podíval se udiveně na obě Kočkové. „Nějak vás to vyvedlo z míry, mám ten dojem. O co jde, prosím vás?“ Zavřel za sebou dveře a věnoval se dalšímu telefonování.

	On má dobrou náladu, uvědomily si obě s překvapením, od návratu z Čírkovic takovou neměl. Nebo že by nenadálý tělocvik měl tak podivně blahodárný účinek, napadlo Sabinu. Mozek se prokrví, intelektuální činnost se zlepší. Nakonec začne táta v důchodu ještě pěstovat hátha-jógu.

	Dveře do kuchyně se znovu otevřely. „A ještě přijde Honza. Měl jsem štěstí, potřebuju ho tu.“ Dveře se opět zavřely.

	Obě Kočkové se na sebe podívaly. „To vypadá na válečnou poradu,“ řekla Irena. „Na to naše palačinky nestačí. Skoč něco koupit.“ Prohlédla rychle ledničku a spíž. „A máme málo chleba.“ Sabina si brala nákupní tašku, zjišťovala, jestli má klíče. „A tomu Honzovi kup nějakou minerálku nebo tonik nebo limonádu, ten přijede určitě autem.“

	Ano, jistě, nedůležitý podporučík musí přijet sám, náčelník bude přivezen a pak odvezen na letiště. Na okamžik pocítila k jinak velice protivnému otcovu spolupracovníkovi něco, co se blížilo téměř sympatii.

	Palačinky v červenobílé misce pomalu vychládaly: nikdo na ně neměl čas.

	* * *

	Večeře to byla podivná: jedli – na naléhání kapitána Bíny – všichni pohromadě, mluvilo se o ničem, Svoboda byl neobvykle zamlklý, dokonce i oblečen byl tak nenápadně, jako by ztratil svou vnější charakteristiku, prostě k nepoznání. Na chvíli se atmosféra zjasnila, když Kočka, překonávaje se, trochu těžkopádným, ale přesto rozmarným způsobem vyprávěl Bínovi, jak vyřešil případ dávno mrtvých kanonýrů. Bína projevil zdvořilý zájem, že by rád tu inkriminovanou fotografii tužkokresby viděl, Kočka jej odkázal na pozdější dobu, že si po večeři na chvíli sednou u něho v pracovně a tam že jim všechno poví a ukáže. Ale proč se náhle objevil náčelník u Kočků, o tom nepadlo před Irenou a Sabinou ani slovo.

	O to více se na toto téma mluvilo o půlhodiny později, kdy Kočka náčelníkovi i podporučíkovi vysvětlil, proč že chtěl s nimi mluvit. Oba poslouchali soustředěně – Svoboda nadšeně a pyšně, Bína se zaujetím. Jen občas spokojeně pokývl hlavou a upil kávy, kterou mu Sabina na jeho žádost udělala. Svoboda jí skromně odmítl. Když Kočka domluvil, bylo chvíli ticho.

	„A to sis ověřil?“ zeptal se Bína.

	„Ano.“

	„Jenomže – jak to chceš prokázat?“ Bína si povzdechl. „Myslíš, že s tímhle můžeš před prokurátora? A kdyby se to dostalo k soudu, obhájce tě roznese na kopytech. Všechno jsou to pouze indicie, důkaz nemáš absolutně žádný. Zavražděný kanonýr před sto dvaceti lety – koho to teď zajímá?“ Ale přes všechny hlasité námitky byl kapitán Bína spokojen, v duchu klepal Kočkovi i Svobodovi na rameno, uvažoval, jak by svému spolužáku pomohl.

	„A kdybychom udělali rekonstrukci na místě?“ navrhoval nakonec Kočka.

	„Jenže to by znamenalo přivézt do Čírkovic i oba hosty, třebas viděli ten den nebožtíka poprvé v životě,“ namítl Bína zamyšleně, „bez nich se nedá pořádná rekonstrukce udělat.“

	„To máš pravdu, to nedá,“ souhlasil Kočka. „Ale když tu sedíme tak neformálně, třeba bychom mohli něco neformálně vymyslet.“

	„Sváťo, ty máš jednu strašně nepříjemnou vlastnost,“ povzdechl si Bína. „Něco zjistíš, něco objevíš, ale chybějí ti důkazy. Krom toho jste celou tuhle záležitost řešili neúředně, ve volném čase. Jak do toho tedy máme najednou vstoupit oficiálně?“

	Seděli, dumali. Potom Kočku něco napadlo. „Hodonínský náčelník kapitán Hudeček je vášnivý sledovatel televizních bitevních soutěží, jistě by se rád s oběma setkal. Co kdyby je pozval? On může, nebude to nikomu nápadné.“ Jenomže to vezme spoustu času, a pak, kdo zaručí, že budou mít čas, zejména Stratil, uprostřed kampaně si vyrazit na jižní Moravu? Ke všemu tam budou muset spát. Doopravdy? Jestli se bude dělat rekonstrukce co nejvěrněji, bude za hodinku hotová – i když se protáhne, do osmi do večera by mělo být po všem. „Jak dlouho že to trvá do Čírkovic, Jene?“

	Duchem nepřítomný Svoboda se vzpamatoval. „Soukromě – s tankováním po cestě – tři hodiny, s houkačkou a bez tankování dvě a čtvrt, dvě a půl. Ode dveří ke dveřím.“

	„Odkud a kam?“ zamračil se Bína.

	„Tady odsud až ke vchodu do Turkyně,“ vysvětloval Kočka.

	„Podívej se, Sváťo,“ řekl kapitán Bína a podíval se na hodinky. „Nejpozději za deset minut bude tady stát před domem auto, které mě poveze na letiště, takže já u vás nemůžu být donekonečna. Udělej si to, jak chceš, máš na všechno moje požehnání, ale nezapomeň, že –“ Chtěl přidat upozornění na organizační předpisy, ale pak si uvědomil, že úzkostlivě svědomitého Kočku by v životě nenapadlo udělat něco, co by se těmto předpisům vymykalo.

	„Chtěl jsi něco říct, Evžene,“ zafuněl podezíravě Kočka.

	„Jenom jedno,“ dokončil svou větu zcela mimopravdivě jeho náčelník. „Sám jsi říkal, že není nebezpečí z prodlení, tak tu záležitost zbytečně nepřekalupíruj.“

	„Není, není. Dneska, pokud vím, ještě není. Ale zanedlouho by mohlo být už eventuálně pozdě. Vysvětlil jsem ti proč: a jsem přesvědčen, že je moje vysvětlení pravdivé.“

	Nějak ti na celém tom případu záleží více než obvykle. Vlastně proč ne: nešlo o služební úkol, šlo – dalo by se málem říct – o tvého koníčka.

	„Já už se zvedám, Sváťo, ale mohl bys mi upřímně odpovědět na jednu otázku? Co tě přimělo k tomu, aby ses o tu smrt v Čírkovicích tak zajímal? Ptám se také naprosto soukromě,“ dodal s úsměvem.

	Kočka si povzdechl a váhal s odpovědí. Nakonec se podíval nikoliv na něho, ale na podporučíka Svobodu. „Řekni mu to, snad to nebude vypadat tak naivně.“

	Bína se zadíval zkoumavě na zaraženého podporučíka. „Tak vyprávěj.“ Když viděl, že se Svoboda rozpačitě rozhlíží, polyká naprázdno a upíjí svůj žlutavý žabí hněv, dokonce si sahá do kapsy saka pro cigaretu, ale včas toho nechává, nasadil svůj nejúřednější, velitelský tón. „Tak ven s tím, Honzo, přece bys nechtěl, abych v tento příjemný večer a tady s tebou začal mluvit úředně.“

	Svoboda nevěděl, jak zareagovat. Aby náčelníkovi neoficiálně říkal ‚náčelníku‘, to mu připadalo divné a neslušné, a oficiální oslovení ‚soudruhu náčelníku‘ neodpovídalo prostředí. Vzpomněl si na svůj nedostižný vzor, kapitána Exnera. Zamnul si bezdůvodně ruce pohybem semitského kupce a odpověděl: „Ví Bůh a svatý Václav, že za všechno může jedna podivná náhoda, jedna zbytečná a primitivní lež a Sabina.“

	„Sabina? Tvoje dcera?“ obrátil se na domácího pána kapitán Bína.

	„Ano, Sabina,“ přiznal se major Kočka, ale nikoliv zkroušeně, naopak s pocitem hrdosti. „Asi intuice.“

	„Ať tak či onak, přeju ti štěstí.“ Málem řekl ‚gratuluju‘, ale rozmyslel si to: nač gratulovat k objevené vraždě. „Dělej si s tím, Sváťo, co chceš, ale naše záležitost to není. Abych nezapomněl, chtěl jsi mi ukázat nějakou fotografii,“ dodal kapitán Bína. „Jenomže já už teď nemám doopravdy čas. Až příště, snad tady nejsem naposledy.“

	Rozloučili se, kapitán Bína poděkoval za večeři a políbil paní Ireně dvorně ruku, na Sabinu se podíval klasickým strýcovským pohledem, zahrnujícím mnoho myšlenek najednou, a prohlásil: „Jsi nějaká chytrá, hlavičko, jen tak dál,“ a rozloučil se.

	Když odešel, major Kočka si povolil nejhořejší knoflík u kalhot. „To je strašné, Honzo. Já tloustnu.“

	„Za to může nepravidelné jídlo, veliteli,“ citoval podporučík jakési moudro, které někde vyčetl. „Jíst se má pravidelně, málo a často. Hlavní je nemít pocit hladu, to je nejhorší.“

	Hlavně nemít pocit hladu. Tobě se to řekne, chlapče, jenomže hladu je několik druhů, nemusí jít vždycky o živočišnou touhu po jídle, může jít o stejně naléhavou a neodbytnou touhu po spravedlnosti, po odměňování dobrého a potrestání zlého, i to je neodbytně geneticky vkódováno do našeho těla. Víš, že někdo někomu dal bezdůvodně pár facek: a dokud ti někdo neřekne, že sebevětší oklikou násilník dostal těch pár facek nazpátek, nebudeš mít klid a pocit nespravedlnosti tě bude žrát natolik, že ovlivní všechno tvoje myšlení, tvé názory, nedá ti to pokoj a nenechá tě spát a ty uděláš vše, abys tuto nespravedlnost vyrovnal. A ten pocit je natolik silný, že přehluší i to, že třeba ty sám se přitom nějaké nespravedlnosti dopustíš. Marian Ranzenhofer byl děda několik měsíců před smrtí a vrah zkrátil jeho život možná o pouhý měsíc, možná o dva. Vždyť v této pro životní dráhu zdánlivě nedůležité době – co to je, žít o pár týdnů déle: z hlediska lidského života něco málo přes desetinu procenta – mohl děda Ranzenhoferů (abych uvažoval nemetafyzicky) vyhrát první cenu ve Sportce či v Matesu a tím zcela podstatně ovlivnit budoucnost těch, na nichž mu záleželo. Ne, ne, žízeň po spravedlnosti je neuhasitelná, a proto slušnou společností vždycky uznávaná, jinak bychom tu spolu neseděli. „Takže co navrhuješ, Jene?“

	Veliteli, toto je přesně otázka, kterou jste mi neměl položit. Racionálně samozřejmě s vámi souhlasím, ovšem za předpokladu, že se bude konat rekonstrukce beze mne. Jaksi si nedovedu představit, že bych měl sedět vedle Zity Rossové a mluvit s ní jakoby nic. Ona to jistě dokáže, ale já – promiňte, já jsem ještě zajíc. „Ta rekonstrukce je jistě v pořádku, ale jak ji nastrojit?“

	Kočka se podíval na svého svěřence zkoumavě, dobromyslně a trochu, trošičku shovívavě. „Jsme dospělí lidé, Jene, budeme se chovat dospěle. Vytáhneme služební odznaky.“

	„Prosím?“

	„Zalarmuju kapitána Hudečka z Hodonína, poručíka Grmolce z Čírkovic a uvidíš, jak to bude všechno lítat. Ať taky vidí naši Bezpečnost v akci.“

	Svoboda si neslyšně oddechl. Je to dobré, jsem z toho venku. Rekonstrukce je rekonstrukce, tam nemají nezúčastnění co dělat. „Přeju vám mnoho štěstí, veliteli.“ Ať ho má alespoň Sabinin otec, když je já nemám.

	„Proč mně, proč mně? Sobě ho přej, ty budeš hrát hlavní úlohu!“ řekl major Kočka a ani se přitom neusmál.

	„Já? Jak to že já? Já jsem přece v Ranzenhoferovic sklípku nikdy nebyl, já tam nemám co pohledávat,“ dodal Svoboda a vědom si toho, že doufá naprosto mamě, zeptal se: „Proč bych tam měl být při té rekonstrukci zrovna já?“

	„Někdo přece musí dělat mrtvolu, milý Jene, nebo ne?“ řekl spokojeně Kočka.

	* * *

	A tak druhý den ráno dostala soudružka Kottová seznam jmen a telefonních čísel a vytáčela a spojovala a major Kočka seděl za svým stolem a přebíral od ní hovory. Nejprve mluvil s Národní galerií, potom s hodonínským Hudečkem, potom s čírkovickým Grmolcem – tomu nadiktoval, s kým se chce v Čírkovicích setkat – a nakonec s inženýrem Stratilem. Ten se nejdříve podivil, potom úzkostlivě upozornil, že nemá čas, ale když ho Kočka ujistil, že jde jen o sobotní odpoledne a navečer, nejpozději do půlnoci že bude nazpátek v Praze, vzdechl si a řekl: „Co se dá dělat, v jednu si mě vyzvedněte v cukrovaru.“

	Podporučíka Svobodu čekaly dva rozhovory: ten první, s Leopoldem Pliskou, byl celkem bez problémů: Pliska byl zřejmě rád a jenom měl zájem o to, co že se bude v Čírkovicích dít, jinak že se těší na další setkání s inženýrem Stratilem a na víno. Mnohem méně klidně mluvil Svoboda s čírkovickým zdravotním střediskem: hovor bral doktor Petřík, který podporučíka nevrle upozornil, že sestra Rossová právě vedle píchá injekce a nemá čas se zdržovat, ale prosím, jestliže je to naléhavé a úřední volání, potom že ji samozřejmě zavolá. A na vzdálenost tří set kilometrů slabounce slyšel Svoboda otvírání dveří a větu: „Zito, volá tě ten tvůj policajt. Nebav se s ním dlouho.“ Co na to Zita odpověděla, to Svoboda neslyšel, ale když se mu ze sluchátka ozval sametový alt „Čau, Svobodíčku“, polilo ho horko, protože tohle oslovení musel jeho velitel určitě zachytit: ten se podíval na Svobodu velice káravě a pak zvolna a nespokojeně zavrtěl hlavou. Svoboda polkl a nasadil co nejúřednější tón. „Dobrý den. Tady je Městská správa Veřejné bezpečnosti, Praha, u telefonu podporučík Svoboda. Paní Rossová, potřebujeme se s vámi a vaším manželem setkat, a to tuto sobotu v půl páté. Šestnáct třicet. Přijedeme si pro vás, odvezeme si vás, kam potřebujeme, a opět vás dovezeme domů. Buďte laskavě připraveni. Souhlasíte?“

	Major Kočka opět zavrtěl hlavou, tentokrát výrazně z jiných důvodů. Sluchátko řeklo: „Jistě, podporučíku, už se na vás těším,“ zazpívalo „na shledanou“ a spojení bylo přerušeno. Podporučík na svého velitele pro jistotu ani nemrkl. Bylo to však málo platné. Neunikl.

	„Tedy Honzo,“ řekl přes stůl tiše a zklamaně major Kočka a Svoboda chtě nechtě se musel podívat veliteli do očí. „Jako kriminalista jsi pořád sice ještě začátečník, ale jako závadová osoba bys byl neuvěřitelný amatér. To tvé špatné svědomí je na tobě tak vidět, něco podobného jsem ještě nezažil. Vždyť ani nedokážeš normálně, lidským hlasem promluvit. Před šestatřiceti hodinami jsi s paní Rossovou strávil celý večer, a teď na ni děláš ramena. ‚Městská správa Veřejné bezpečnosti, Praha, u telefonu podporučík Svoboda‘.“ Zavrtěl pochybovačně hlavou. „A včera večer u nás jakbysmet: seděl jsi zařezaný, nesvůj, jako na trní. Nedovedu si představit, jak to bude v sobotu vypadat. Ještě že budeš představovat mrtvolu, to je přesně role šitá tobě na míru.“

	Honza ani nedutal. Až po delší chvíli špitl: „Promiňte, veliteli, není mi od včerejška nějak dobře. Asi na mě něco leze.“

	„Tak se koukej do soboty vystonat.“ Sáhl do zásuvky a vytáhl pravítko a arch čtverečkovaného papíru. „Já tě přivedu na trochu jiné myšlenky. Namaluj mi na tenhle papír souřadnicovou síť: v kolmém směru narýsuj časovou osu, asi tak po deseti minutách, počínaje tvými oblíbenými šestnácti třiceti až do dvaceti třiceti, a ve vodorovném směru vynes jména podezřelých. A neodkašlávej si laskavě, když ti velitel něco řekne,“ dodal Kočka hrozivě.

	Dělá si ze mě legraci, napadlo Svobodu: mohlo to dopadnout hůře.

	„Štěpán Ranzenhofer. Ivana Ranzenhoferová. Ivoš Ranzenhofer. Jindřich Ross. Zita Rossová. Viktor Stratil. Leopold Pliska. Josef Petřík. A na nejspodnější řádku Marian Ranzenhofer. Až to budeš mít nakreslené, dej mi to, já si ta políčka už zaplním.“

	Je to sice můj milý, dokonce milovaný velitel, říkal si Svoboda, když rýsoval dvojbarevně přikázanou síť, a otec ještě milovanější Sabiny, ale nápady má někdy jako venkovský učitel nebo malý, zakřiknutý účetní, dalmádát bez špetky fantazie, který se snaží pomocí této podivuhodné křížovky vyřešit záhadu, která nás trápí už tolik dnů. Až na to, ovšem, přiznal si, že major Kočka má případ vyřešen, a tento matematicko-výtvarný úkol mi dal pouze proto, že jej chce mít hermeticky uzavřený.

	* * *

	Ta rekonstrukce událostí v Ranzenhoferově sklípku musí mít naprosto přesný scénář, říkal si major Kočka: na improvizaci v něm není místa. Seděl doma ve své pracovně, zamlklá Sabina mu právě přinesla hrnek vlažného mléka a chleba s domácí pomazánkou: správně do ní patřilo ještě trochu česneku, ale major Kočka česnek neměl rád, proto jej Sabina do pomazánky nedala.

	Měl před sebou od Svobody nakreslené souřadnice, před nimi na stojánku svůj otevřený diář a dva listy papíru pečlivě nadepsané: „verze A“ a „verze B“. Pročítal znovu a znovu každou svou poznámku, zapisoval si údaje do jednotlivých políček grafu a stejné údaje si poznamenával tu pouze na jeden, tu na oba dva listy papíru podle toho, jak potřeboval. V jednu chvíli ho napadlo, jaká škoda, že si nemůže pozvat do Čírkovic i oříškové hradecké poručíky Hertla a Matouška, třeba by se jim podařilo aspoň trochu vylehčit nepříjemný úřední akt, který na ně v Čírkovicích čeká. Otočil stránku v diáři a svým drobným, pečlivým písmem pokračoval v práci.
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	V Čírkovicích už třetí den pršelo: žádný prudký liják, ale rovnoměrný, hojivý, vytrvalý podzimní déšť. Poručík Grmolec seděl u snídaně, nespokojený, nervózní. Manželka Draha, která už znala nálady svého manžela, se na nic neptala: věděla, že bude-li se jí manžel chtít svěřit, svěří se i bez ptaní, a nebude-li se chtít svěřit, živou mocí z něho nic nevytáhne. Nechtěl se svěřit, jenom do ranního čaje poznamenal: „To jsem zvědavý, s čím ti čížkové dojedú.“ Podíval se na manželku vděčně: nevěděl, co ho ten večer čeká. Nejspíš někdo zvedne obočí a pokárá ho, doufejme nikoli úředně, pouze suverénně mu vytkne, že neudělal něco, co ani karatele před příjezdem Pražáků vůbec nenapadlo.

	„Nejhorší na tom je, Draho,“ říkal poručík Grmolec, „že toto všecko znám akorát z teorie. Žádnú rekonstrukci zločinu sem eště nikdá nezažil. A to si představ, že celý ten čas budu muset sedět doma, dělat si, co chcu… Co sem to tehdá vlastně dělal? Přerovnával knihy? Spravoval dvířka u králíkárny? Jak já si mám pamatovat, co sem dělal před víc než třema týdňama!“

	„Já ti to řeknu,“ odpověděla Draha Grmolcová a usmála se na ustaraného manžela jemně, shovívavě a přátelsky. „Když pro tebe Petřík přijel, seděls ve světnici a snažil ses, tuším bezúspěšně, spravit kazetu s Plavcema, kerá se ti v kazeťáku zadrhla.“

	„Tak detailně se snáď nebude ta rekonstrukce dělat. Rozmontovávat kazetu, to mě ani nenapadne.“

	Oblékal si uniformu a uvažoval, jestli skutečně nebude mít nepříjemnosti: ale ať přemýšlel sebevíc, ať byl sám na sebe sebepřísnější, nepřišel na nic, co by byl zanedbal. Ale něco přece, jinak by sem nepřijeli z Prahy.

	„Co na to všecko říká Petřík?“ zeptala se Draha, umývajíc hrnky po snídani.

	Poručík Grmolec dal manželce letmou pusu na tvář. „Ten ti je z teho dosť nervózní – nervózní asi není ten správný výraz, spíš otrávený a rozmrzelý. Krom teho byl pozvaný dnes nekde střílet, a kvůli tem Pražákom nemože. Na oběd su doma.“ Slyšel, že přes chodbu zvoní telefon. A už začíná robota, říkal si Grmolec, když zvedl sluchátko. „Slyším.“ Ženský hlas se mechanicky omluvil, že ruší, a ptal se jménem soudruha doktora Kočky, jestli je na dnešní podvečer všechno připraveno, jestli se nevyskytly nějaké překážky nebo obtíže, a zejména, jsou-li připraveni všichni tři Ranzenhoferovi i doktor Petřík. „Ano, všechna opatření jsem provedl.“ Sakra, ti jsou nějak důkladní, říkal si potom čírkovický náčelník: málem abych se připravil na to, že jim po příjezdu budu muset ukázat kopii sdělení, kterým jsem příslušné lidi pozval. Na dědině se tyhle věci dělají trochu jinak než v městě. Roztržitě se rozloučil s manželkou a vyšel do deště. Měl to na oddělení pár kroků.

	* * *

	Také hodonínskému náčelníkovi volala z Prahy žena, ale kapitán Hudeček hlas okamžitě poznal: před nedávném mu dávala domácí číslo majora Kočky. Vyřizovala prosbu od soudruha majora: aby vzal s sebou do Čírkovic pár neuniformovaných příslušníků a aby měli, pokud možno, ne-li stopky, potom aspoň hodinky s vteřinovou ručičkou. Pár znamená kolik? Čtyři, pět. Dobře, z Hodonína pojedou dvě auta, vyhovuje to? Vyhovuje. Sraz je mezi patnáct čtyřicet a patnáct padesát před Turkyní.

	* * *

	Ranzenhoferům netelefonoval nikdo: neměli telefon. Po poledni se tam u nich stavil poručík Grmolec. „Štěpán není doma, šel připravit do sklepa topení, a já dělám něco k jídlu, ti Pražáci tu snáď zostanú přece na večeřu, ne?“ Ivana Ranzenhoferová byla ustaraná, na hlavě měla natáčky. „A to dojedú taky tí dvá, co tu tehdá byli?“

	„Určitě. Když rekonstrukce, tož úplná a se všeckým, jak se patří.“

	Ivoš seděl v koutku kuchyně, ani nedutal, pečlivě poslouchal, co se říká, vrýval si to do paměti, protože tahle událost z něho udělá ve škole naprostou jedničku.

	„A je to ve sklepě všecko, tak jak před měsícem, dyž se to stalo?“ ptal se Grmolec nikoliv ze zvědavosti.

	„Je a neni,“ pokrčila rameny paní Ranzenhoferová. „Dole už nic nekvasí, enom se víno čistí, tak tam žádný kysličník neni, je to úplně bezpečné.“ Vzpomněla si na svého tchána a trochu se jí zachvěl hlas: „A to oni přivezu ten kysličník v nejakej bombě? Nebo jak to budú dělat?“

	„Pochybuju, že by sem nějaký plyn vozili. Jak sem to pochopil, ide im spíš o to zjistit, kdo v kerej době kde byl a co tam dělal. Takže říkáte, že je všecko ve sklepě jako bylo ten večer?“

	„Je. Enom do presúzu sme pověsili tatínkovu fotografiu, ale to snáď nevadí, ne?“

	Poručík Grmolec ujistil, že to nevadí, rozloučil se a jel za doktorem Petříkem.

	Nenašel ho doma: a jeho manželka byla spíše rozmrzelá než vyplašená. Jel se prý podívat do Břeclavi na svatbu dcery jednoho spolužáka, a pak se měl stavit ještě u bratra v Poddvorově kvůli chystané zabíjačce, ale slíbil, že bude do dvou doma, o té rekonstrukci ví, že by se na ni těšil, to se nedá rozhodně říct, protože měl jet střílet. Ale už jsou pomalu tři, za chvíli akce vypukne, a Petřík nikde.

	* * *

	Doktor Petřík byl v tuto chvíli sedm kilometrů od Čírkovic, a notně láteře a sakruje vyměňoval pravé zadní kolo u auta. Déšť mu práci nikterak neusnadňoval, a když opatrně slézal do příkopu, uklouzl a nejen že se pořádně zamazal, ale také si odřel pravou dlaň až do krve. Původně doufal, že si bude moct chvilku lehnout, a teď tohle. Jak by řekla sestra Rossová, do prdele práce.

	* * *

	U Rossů byl naprostý klid, jako by účast na rekonstrukci trestného činu (že jde o rekonstrukci jim ráno řekl Petřík a doktor Ross ani na okamžik nepochyboval o tom, že pražští kriminalisté nepřijíždějí proto, aby nade vši pochybnost potvrdili, že děda Ranzenhoferů zemřel nešťastnou náhodou), tedy jako by takováhle událost byla v jejich životě něco naprosto běžného.

	„Já snad, Jindro, vezmu s sebou ten kanystr na víno, ne? Měli jsme ho s sebou, tak ho vezmem zase.“ Usmála se a dodala. „Beztak nám nějak to víno rychle vyschlo.“

	Doktor Ross si myslel svoje o způsobu, jakým v jeho nepřítomnosti víno vysychalo, ale neřekl nic. Když se vrátil z Holešova a zeptal se Zity, jak probíhala návštěva podporučíka Svobody v Čírkovicích, řekla mu pravdu, a nic než pravdu: sice ne celou, ale přesto pravdu. Pozvala podporučíka na večeři a nabídla mu nejdříve kalíšek meruňkovice a po večeři ke kávě trochu koňaku, on se jí – jak zdůrazňoval – neúředně ptal na doktora Petříka, zajímal se, má-li povolení na kulobrokovnici a hlavně, jestli někdo neměl něco proti dědovi Ranzenhoferů. Zdržel se něco málo přes jedenáctou, pak se odešel vyspat do Turkyně.

	„Takže ty jsi docela klidná, Zito?“

	„Ano, Jindříšku. Nerozházel mě podporučík, nerozhází mě ani major.“ Vzpomínala, co měla před měsícem na sobě: byla oblečena jen tak po domácku, džíny a svetr, tak si to vezme teď taky, aby si ti esenbáci nemysleli, že mi na té jejich akci nějak záleží.

	* * *

	„Ti esenbáci“ dojeli před Turkyni ve třičtvrtě na tři: byly jich z Prahy dva vozy a z Hodonína také dva. Grmolec přijel sám. Vystoupili všichni a všichni šli dovnitř: inženýr Stratil s ekonomem Pliskou byli posazeni do jídelny a vybídnuti, aby neváhali a použili pohostinství, co jejich hrdlo ráčí, jen žízeň aby laskavě hasili pouze nealkoholickými nápoji, ne, ani pivem ne, a vínko bude – dokonce povinně – až ve sklípku.

	Ostatní se vtěsnali do kanceláře nadporučíka Zmatlíka, který jim zorganizoval kávu a Kočkovi slabý čaj. Neměli si kam pořádně sednout, ale nevadilo jim to. Jednak byli ze služby dávno na různá nepohodlí zvyklí, a pak věděli, že instruktáž nebude příliš dlouhá: pochopili, že jde mimo jiné o to, udělat rekonstrukci za pokud možno stejných světelných podmínek, jako byly před měsícem. Pečlivě – třebas na poslední chvíli – zjištěný údaj o západech slunce tehdy a dnes se ukázal jako málo platný: meteorologické podmínky byly tak výrazně rozdílné, že bude nutno improvizovat a odhadovat. Slova se ujal major Kočka: necítil se nejlépe, nemohl se zbavit dojmu, že někde překročil svou pravomoc, a proto začal formální omluvou kapitánu Hudečkovi a ujištěním, že jak on, tak podporučík Svoboda – ten bude dnes představovat mrtvého – se čírkovickým případem zabývali pouze ve svém volném čase, který jim ovšem za tímto účelem jejich náčelník poskytl. A že tedy prosí, aby jménem zákona – bude-li to nutné – zasahovali podle služebních předpisů místní příslušníci, neboť jde o jejich případ, a on se – podle stejných předpisů – omezí na činnost poradní.

	„Tak tedy raďte,“ usmál se kapitán Petr Hudeček a rozhlédl se po přítomných. Usmáli se také a přikývli.

	„Celá akce – aspoň jak to vidím v tuto chvíli – bude mít několik fází.“ Ukázal na aktovku. „Mám tu vypracovaný dosti podrobný plán.“ A potom jim líčil, jak si celou akci představuje, vysvětlil proč se rekonstrukce vůbec koná a kdo bude mít jaký úkol. Vytáhli propisky a zápisníky a dělali si poznámky. Všechno probíhalo hladce, jen v jednu chvíli se poručík Grmolec pleskl do čela a nešťastně vykřikl: „Ale to jsem přece nemohl vědět! To mně nikdo, nikdo neřekl!“, na což kapitán Hudeček mávl rukou a řekl „Klid, Francku, klid, nikdo ti to nevytýká, to jsem spíš já…“ Nedokončil větu. Major Kočka se na oba podíval pohledem, který – aspoň jak doufal – byl velice smířlivý a dokončil svůj výklad. „Takže prosím poručíka Grmolce, aby ještě narychlo objel doktora Petříka a Ranzenhoferovy – a potom se jel domů svléknout z uniformy. A ve třičtvrtě na pět, tedy v šestnáct čtyřicet pět, ať je, Petře, jeden váš člověk u Ranzenhoferů, jeden u Petříků… a jeden u Grmolců. K Rossovům pojedem sami. Jasné?“

	Ozvalo se tiché, souhlasné zamručení.

	„Nějaké dotazy?“… Nebyly.

	Major Kočka vzhlédl tázavě k Hudečkovi. Ten přikývl, podíval se na hodinky a řekl: „Velitelský čas: tři hodiny šestnáct minut.“ Všichni se podívali na své hodinky. „Rozchod.“

	Okamžitě se ovšem ukázalo, že hodonínští příslušníci nevědí, kde bydlí doktor Petřík ani kde jsou Ranzenhoferovi, Grmolec musel jet napřed a ukazovat. Kapitán Hudeček se držel s majorem Kočkou. „Víte, na co se těším? Že blíže poznám ty soutěžící. No,“ zarazil se. „‚Těším‘ není to správné slovo. Ale třeba se od nich leccos zajímavého dozvím, ne?“

	„Doufám,“ řekl Kočka. A po cestě do jídelny rychle a zlomkovitě Hudečkovi řekl něco o svých zážitcích z návštěvy hradeckého bojiště.

	A potom už všechno probíhalo podle plánu. Vyzvedli si Stratila a Plisku, naložili je do jednoho vozu a vezli je k Ranzenhoferům, podporučík Svoboda s hlubokým povzdechem vedle sebe posadil jednoho hodonínského nadstrážmistra, který nebyl ani oholený, dokonce ani nebyl pořádně umytý, protože měl po noční službě a nebyl od včerejšího rána doma a pořád něco povídal a pořád něco povídal. Když zazvonili u Rossů, otevřely se dveře okamžitě a vyšla napřed Zita a za ní o dvou holích její manžel. Zita je představila, hodonínský příslušník, který překvapením, když viděl krásnou paní Rossovou, nejdříve otevřel ústa a pak nadobro zmlkl, si přesedl dozadu a doktor Ross se s námahou složil vedle Svobody. „Říkal mi doktor Petřík, že se bude provádět rekonstrukce. Je to pravda?“ Svoboda přikývl. „Vy jste, pokud vím, šli rovnou do sklípku, že?“

	„Ehmhm.“ Ross se usmál na podporučíka. „Šlo to mnohem pomaleji. Ale zato bylo lepší počasí.“

	„Ano.“

	„A když jste tam došli, pan Ranzenhofer s oběma hosty už tam byl?“

	„Ano.“

	„Tak uvidíme, jestli to stejně klapne i dnes.“ Jenomže ten pan Ranzenhofer jsem já a já tam ještě nejsem.

	* * *

	V presúzu bylo příjemně teplo: na lavici za stolem už seděli kapitán Hudeček, oba pražští hosté, vedle nich major Kočka, vysvětlující udivenému Pliskovi, proč se mu neprohlásil, Rossovi si sedli proti nim, tak jako seděli onoho osudného podvečera. Podporučík Svoboda byl odvelen dolů do sklípku, kde podle plánu nalezl muže s lehce rozplácnutým nosem, soustředěně nasávajícího koštýřem ze sudů zlatozelenou tekutinu: natáhl plný koštýř a vypustil víno do litrového džbánku. „Já su Štěpán Ranzenhofer. Pan major předpokládal, že byste toto naprvníkrát nesvedl tak rychle, jak je potřeba.“ Vypláchl koštýř, šel k jinému sudu, otevřel jej, natáhl víno tentokrát červené a vypustil je do jiného džbánku. Svoboda, který měl plnou hlavu jiných, úředních myšlenek, si najednou uvědomil, co měl udělat a neudělal. Honem sáhl do kapsy, vytáhl peněženku a přilupl korunu do černé plísně stěny. Štěpán Ranzenhofer mu podal oba džbánky, upozornil ho, aby si dal pozor a po cestě neuklouzl, a Svoboda je odnesl na stůl a postavil před každého koštovačku, a jednu i pro sebe. Major Kočka pokýval souhlasně hlavou. „Můžeš nalévat, Jene. Nám dvěma ne, my jsme ve službě,“ dodal podle podporučíkova názoru zbytečně. Svoboda vyplnil rozkaz. „My teď uděláme trochu odchylku,“ řekl Kočka a podíval se na hodinky. „Protože pan Ranzenhofer se musí vrátit domů, naplníme připravený kanystr už teď, ne až později. Honzíku, zapracuj.“

	Zita rozsvítila na Svobodu svůj překrásný úsměv a v této situaci s poněkud uličnickým potěšením, že ho přivádí do rozpaků, podala mu svůj kanystr. „Tu vaši bílou směsku, jestli smím prosit, ta nám chutnala nejvíc, viď, Jindříšku?“ zeptala se manžela. Doktor Ross, trochu pobledlý, mlčky přikývl.

	To je tak drzá ženská, říkal si Svoboda, když čekal, až mu Štěpán Ranzenhofer naplní kanystr. Nedělal to koštýřem: nasál víno gumovou hadičkou a nechal je crčet do kanystru. „Nekazí ta guma chuť vína? Nebyla by lepší umělá hmota?“

	„Máme ju, ale na pět litrů to nestojí za to, to by musela být hadička tenší a tá se ráda v ohybu láme.“ Z hrdla kanystru vybublala vinná pěna. Ranzenhofer zvedl hadičku, nechal víno z ní vtéci zpět do sudu, zavřel jej, hadičku vypláchl pod vodovodem, zašrouboval kanystr a řekl. „Počkejte, eště jim tam vezmite burčák.“ Chvilku rozmýšlel, z kterého sudu jej má vzít, potom vzdychl. „Tak jim dáme ten veltlín, kerý stál tatínka život.“ Dodal: „Samozřejmě že ten kysličník nebyl enom z tejto bečky, tady jich ten deň kvasilo víc.“ Mávl neurčitě rukou. „Ale kvůli temu veltlínu se tatínek vrátili do sklepa.“ Naplnil mu džbánek burčákem.

	Nahoře zábava, jak se zdá, vázla. Rossovi i oba Pražáci se snažili vzpomenout, o čem si povídali, ale nedařilo se jim to: hlavní osoba, na niž se všichni obraceli a s níž mluvili, děda Ranzenhoferů, s nimi nebyl. Krom toho přítomnost zakaboněného majora Kočky působila na přítomné jako sordinka, dusítko, a kapitán Hudeček naopak jako plakát s nápisem ‚cokoliv řeknete, bude zaznamenáno a může být použito jako svědectví‘. Stratil s Pliskou se chvilku snažili povídat si o své soutěži, ale na Kočkovu otázku, jestli se tehdy na toto téma bavili, zavrtěli oba hlavami. Svoboda, který si měl jentaktak kam sednout, měl nepříjemný pocit, že se rekonstrukce příliš nedaří: podíval se na velitele zvědavě, ale ten, třebas zamračený, měl oči naopak spokojené a poslouchal útržkovitý rozhovor o víně, o špatném počasí a jeho vlivu na letošní vinobraní. S výjimkou kapitána Hudečka o tom mluvili všichni dosti laicky, z jeho poznámek bylo slyšet, že má k vinohradům a sklípkům blíže než čtyři přítomní Pražáci, ale i tak že to jsou vědomosti získané sice z první ruky, ale nikoliv z vlastní zkušenosti. Na Kočkovo vybídnutí Svoboda pilně naléval víno: z nějakých důvodů na to jeho velitel velice dbal, aby byly skleničky plné. Čas se vlekl: jalový hovor nepřispíval k jeho zkrácení. Jediný, kdo se nepokrytě bavil, byla nezničitelná Zita Rossová. Když viděla, že se na ni podporučík dívá – což dělal mnohem častěji, než si přál, ale prostě se nedokázal ovládnout – našpulila své eminentně líbatelné rty a ukázala mu špičku jazyka. Vzpamatoval jej jedině pohled na velitele, který s podivným pohledem naprostého zadostiučinění sledoval rozhovor doktora Rosse s inženýrem Stratilem o genech a jejich vlivu.

	V jednu chvíli vyšel kapitán Hudeček ven: vrátil se za pár minut zmoklý a oznamoval, že je všechno připraveno, poručík Grmolec pod dohledem hodonínského příslušníka že čeká doma, doktor Petřík že pije s jiným hodonínským příslušníkem opožděnou kávu, a pokud jde o Ranzenhoferovy, paní dosmažuje řízky, její manžel sedí pod dohledem třetího příslušníka v kuchyni u stolu, před sebou malý prázdný oplétaný demižon, nervózně sleduje hodiny, tikající netečně a hlučně na protější stěně. Jejich malá holčička je u sousedky, aby nepřekážela. A jejich syn že sedí na židličce vedle sporáku a sleduje fascinovaně neznámého pracovníka z Hodonína, mluvícího do škatulky s vytaženou anténou. Samozřejmě, uvědomil si Svoboda, bez rádiového spojení není dnes žádná akce vůbec představitelná. Podíval se po ostatních: doktor Ross seděl nezúčastněně a melancholicky upíjel – ze všech nejpomaleji – uvědomil si podporučík – ze skleničky před sebou; jeho manželka Hudečkovo oznámení přijala se zvědavostí, a když zachytila Svobodův pohled, spiklenecky se na něho usmála a prohodila směrem k Rossovi „To by bylo prima, Jindro, kdybych tě takhle mohla kontrolovat, když nejsem doma“, což Ross komentoval shovívavým pokývnutím hlavy a mávnutím rukou. Pliska se Stratilem se něco dohadovali o ekonomických problémech, které musí řešit ve svém zaměstnání. Svoboda přiložil do kamen: dřevo zavonělo a zavoněly i borové větve, v jejichž loubí seděli. Od starého lisu se na ně dívala ze zarámované fotografie hezká tvář člověka, kvůli jehož smrti zde byli všichni shromážděni.

	A najednou se Kočka podíval na hodinky, sáhl do náprsní kapsy, vytáhl z ní dva složené papíry, jeden z nich rozložil před sebou, zkontroloval si nějaký údaj a řekl: „Můžeme začít. Prosím, abyste se všichni v následujících chvílích chovali pokud možno tak jako tehdy. Snažte se vzpomenout si, co jste dělali, a napodobte to. A co je nejdůležitější, snažte se zejména dodržet časové intervaly – odhad vás všech byl zhruba stejný, ale my bychom si dobu jednotlivých fází rádi změřili.“ Rozhlédl se. „Jste připraveni?“

	Přikývli trochu nejistě, ne všichni stejně rychle, ale nikdo nepožádal o odklad.

	„Tak se, Honzíku, posaď na své místo, a vy, Petře, zavolejte Ivoše Ranzenhofera.“ A major Kočka zmáčkl stopky na svých náramkových hodinkách.

	* * *

	Hodonínský nadstrážmistr u Ranzenhoferů zvážněl, řekl „Provedu“ a postavil stanici na stůl. „Ivošu, v tuto chvílu tě maminka posílá, abys šel stařečkovi do sklípka říct, že už je večeřa hotová, aby všecko nechali a došli.“ Ivoš vstal překotně ze své židličky, tváře mu hořely a řítil se z kuchyně. Příslušník měl co dělat, aby ho zachytil. „Prosím tě, synku, špurtoval jsi tehdy? Nešpurtoval. Takže nesmíš letět ani teď. Snaž se jít stejně rychle – nebo stejně pomalu, co já vím – jako před měsícem. A jestli ses někde po cestě stavil, tak se tam musíš na stejně dlouhou dobu stavit i teď.“ Ale Ivoš už měl na sobě kabát a mizel v bráně. Tehdy sice nepršelo, opakoval si příslušník, něco si však stejně asi oblékal, čas bude stejný.

	Ivana Ranzenhoferová se obrátila od sporáku a podívala se na neznámého mladíka. „Jak to dokážete tak uhádnút? Právě dosmažuju poslední dva řízky a brambory budú za pár minut. Vezmete si s nama, že?“ Nadstrážmistr, kterému vůně smažených řízků aktivizovala i ty žaludeční šťávy, o jejichž existenci neměl tušení, blaženě přikývl: „Jestli bude čas, paní Ranzenhoferová.“

	Štěpán Ranzenhofer, jemuž se všechna barva ze tváří vytratila, si pod stolem mnul nervózně zpocené dlaně, a aniž si to uvědomoval, hryzl si spodní ret. Hodiny tikaly netečně dál.

	* * *

	„Devět a půl minuty,“ poznamenal si major Kočka, když umáčený Ivoš vrazil do sklípku. Pozdravil, vykulil oči a zvolna a pečlivě pronesl: „Stařečku, maminka vzkazujú, že máte všecko nechat a it na večeřu, ináč vám vychladne.“ Přes všechnu vážnost chvíle se všichni usmáli. Zita Rossová vstala, rozkošnicky se protáhla – čímž na sebe soustředila pozornost všech přítomných mužského rodu, s výjimkou dvou postarších doktorů obojího práva, Rosse a Kočky, – upřela své hluboké oči na podporučíka Svobodu a požádala ho vážně svým nejsametovějším hlasem: „Naplnil byste mi ten kanystr, stařečku?“

	Svoboda se podíval zmateně na svého velitele.

	„Slyšel jsi, co máš udělat, Jeníku, tak poslechni. Jdi dolů k bečkám, jak dlouho naplnění trvá, to víš, byl jsi u toho.“

	Podporučík sešel dolů k sudům a zuřivě přemýšlel. Copak se mohu veliteli přiznat, že jsem si ten čas neměřil? Roztrhl by mě jako hada. Snažil se v duchu si představit pohyby, které před necelou hodinou dělal Štěpán Ranzenhofer. Sundat hadičku z věšáku, propláchnout ji, postavit ji před sud, otevřít sud, vsunout jeden konec hadičky dovnitř, druhý natáhnout – ne, já moula, zapomněl jsem napřed kanystr otevřít! – a pak nechat pět litrů bílé směsky nacrčet dovnitř, až po okraj, ještě chvíli, ještě pár vteřin, teď se vinná pěna vylila ven, zvednout hadičku, nechat víno stéci zpět, zazátkovat, zašroubovat, promýt, vzít a opatrně vyjít nahoru. A nahoře zhasnout dolejší světlo.

	Udělal rozmáchlé gesto prázdnou rukou a před Zitu Rossovou postavil naprosto neviditelný imaginární kanystr. „Prosím, paní Rossová.“

	„Stařeček Ranzenhoferů mi říkal ‚Zitěnko‘, pane podporučíku,“ zkorigovala ho krásná zdravotnice potutelně.

	Kdyby se aspoň tohle všechno neodehrávalo před očima Sabinina otce, zoufal si Svoboda. Ale neřekl nic, otočil se, vzal do ruky skutečný, hmatatelný kontejnerek z umělé hmoty a podal ho Zitě. Ta šťouchla loktem do svého manžela. „Zaplať, Jindříšku.“

	„Komu?“

	„No přece tady stařečkovi Ranzenhoferů. Po osmnácti, jako obyčejně, že? Takže stovku, Jindro, víš, že se tam vejde málem o půl litru víc.“

	Rozpačitý doktor si sáhl do levé náprsní kapsy, vytáhl neviditelnou peněženku, z ní vytáhl stejně neviditelnou stokorunu a podal ji Svobodovi. Zdálo se, že se celá rekonstrukce zvrhne ve frašku.

	V tu chvíli se přihodily dvě věci zároveň. Nadstrážmistr od Ranzenhoferů hlásil kapitánu Hudečkovi, že Štěpán opouští domov, a doktor Ross se naklonil k majoru Kočkovi a huhňavě zašeptal: „Já jsem se šel teď napřed vymočit, pane majore. Zlobí mě prostata, dovedete si to představit. Jenže tehdy se mi chtělo a nepršelo, teď prší a mně se nechce.“

	Major Kočka, sleduje neustále hodinky, se chápavě usmál. „Co se dá dělat, pane doktore, rekonstrukce je rekonstrukce. Tak to alespoň markýrujte.“ Doktor Ross namáhavě vstal a šel ke vchodu, kde zůstal stát.

	Zvedli se všichni a oblékali se. Poslední vstal major Kočka, který z aktovky vytáhl složenou igelitovou plachtu a podal ji Svobodovi: „Ať nemusíš ležet na zemi.“

	Nikomu se do tmy a lijáku nechtělo. „Jestli si pamatujete pořadí, v němž jste před měsícem vycházeli, tak je, prosím, opakujte.“ Obrátil se na podporučíka. „A ty tedy jdi dolů, Honzíku.“

	První vyšel ze dveří doktor Ross se slovy: „Já byl už venku a nevracel jsem se.“ Za ním vyšla Zita, manipulujíc s deštníkem. Tehdy jej nepotřebovala, nemusela si stavět kanystr na zem, mohla vyjít rovnou. Potom se u dveří zastavili Stratil s Pliskou a pouštěli jeden druhého napřed: ne snad ze zdvořilosti, nemohli se dohodnout, kdo z nich vyšel první. Nakonec se dohodli, že to byl Stratil a po něm Pliska. Jako předposlední opustili búdu kapitán Hudeček a Ivoš s majorem Kočkou. Poslední, podporučík Svoboda, byl dole u sudů, v tuto chvíli si rozprostíral igelit a opatrně, aby si příliš nepomačkal oblek, si lehal na zem. Vzpomněl si na chvíle, kdy ležel naposledy obličejem k zemi.

	Major Kočka si přitáhl límec ke krku. Místo bylo doopravdy nedostatečně osvětlené: na hodinky bylo vidět velice špatně. Ale byl celkem spokojen: dosavadní průběh rekonstrukce potvrzoval jeho verzi. Podíval se na nervózního Ivoše. Kvůli němu se Štěpán Ranzenhofer u Hrbáčů rozčilil, kvůli němu měl Hrbáč-otec na svatbě modrozelené oko, kvůli němu slyšel Kočka tu průhlednou lež, která tolik přispěla k tomu, že se začal o smrt ve sklípku zajímat, lež vyvolanou děsivým podezřením Ivošova otce. „Ivoši, pověz mi pravdu. Máš doopravdy k té své injekční stříkačce také jehlu?“

	Ivoš zavrtěl hlavou. „Nemám.“

	„A měl jsi ji vůbec někdy?“

	„Ne.“

	To jen otec, lpící na svém jediném synovi, pokračovateli rodu, trpěl nesmyslnou hrůzou, že se Ivoš nějakým způsobem podepsal na stařečkově smrti. Za pár let bude vidět, že i ty máš trochu rozplácnutý nos. A nebude trvat dlouho a budeš to ty, kdo se bude starat o Ranzenhoferů vinohrad. „Proč se klepeš, Ivoši?“ zeptal se major Kočka.

	„Je mně zima,“ zvedl k němu hlavu.

	Šli volným tempem za pěticí, jejíž tempo chůze určoval Ross. Možná že nám ten déšť trochu zkreslí časové údaje, říkal si v duchu Kočka. Štěpán Ranzenhofer jde dnes určitě o něco rychleji než před měsícem. Ohlédl se: sousední presúzy měly rozsvícená okénka – to znamená, že poručík Grmolec na nic nezapomněl a jakmile se ozve volání o pomoc, budou sousedé na místě.

	Cesta byla rozblácená, nešlo se dobře. Jsme zhruba pět minut na cestě. Ano, to souhlasí, skupina vpředu se zastavila, protože k nim došel Štěpán Ranzenhofer, doprovázený hodonínským nadstrážmistrem. „Jdi k nim, Ivoši, klidně jdi.“

	Sám počkal asi sto metrů za nimi: až se ozve volání o pomoc, ať nemusím běžet tak daleko.

	Ranzenhofer s doprovodem zůstali u té pětice – už jich je šest, Ivoš je dohonil – a potom pokračovali v cestě. Když šli kolem Kočky, všiml si major, že Ranzenhofer jde mechanicky, ani se na něho nepodíval, prošel s očima upřenýma do země, dýchal těžce, jako by ho čekalo nevímco nepříjemného. Ačkoliv – to je asi právě, co ho čeká: to, co je pro mne úřední výkon a neosobní, byť důležité dramatické představení, totéž je pro Štěpána Ranzenhofera bolestné strhávání ochranného strupu, který se za měsíc stačil na ráně vytvořit.

	Šest lidí pokračovalo pomalu směrem do dědiny – tady nám déšť zkreslí časový údaj pro změnu obráceně, protože doktor Ross jde jistě opatrněji než obvykle – a Štěpán Ranzenhofer s doprovodem mizel ve vchodu do presúzu. Kočka se podíval na hodinky a pak upřel oči na odcházející skupinu.

	Téměř okamžitě se za ním ozval výkřik „Pomoc! pomoc!“. Skupina se zastavila a už běží nahoru dlouhonohá a svižná Zita Rossová, za ní jen o poznání pomaleji – kdo to je? těžko je lze ve tmě rozeznat – ano, je to inženýr Stratil a daleko vzadu, už mnohem volněji, Pliska.

	Major Kočka udýchán a s tlukoucím srdcem došel zpátky ke sklípku. Dveře byly otevřené, uvnitř byli nějací muži, motal se tam i nadstrážmistr, a už od schodů vybíhala paní Rossová a za ní nesli Stratil se Štěpánem a ještě s jedním mužem pobledlého podporučíka a podle Zitiných instrukcí jej pokládali na lavici. Rychlým pohybem si stáhla přes hlavu svetr, podložila mu jej pod krk, aby měl hlavu zvrácenou dozadu, vykřikla „srdeční masáž, rychle“, ukázala, jak má mít Ranzenhofer ruce přes sebe a jak má mačkat, a pak se vrhla na Svobodova ústa. Naštěstí pouze symbolicky, oddechl si major Kočka, to bych to Honzovi pěkně zavařil. Zita okřikla úplně znervóznělého Štěpána, jaký má zachovávat rytmus masáže, a pak opět neúnavně simulovala dýchání do Janových úst. Podporučík měl zavřené oči a začal v obličeji červenat. Objevil se Pliska a díval se, co se děje.

	Za nějakou dobu – podle Kočkových stopek za padesát vteřin – Zita na okamžik zvedla hlavu, ukázala na jednoho bezradně stojícího muže, řekla „Vystřídejte ho! Pane Ranzenhofer, běžte pro Petříka!“ a opět se nachýlila nad podporučíkův obličej. Štěpán Ranzenhofer se narovnal a vyběhl ze dveří – opět se na nikoho nepodíval. „Už můžete přestat, paní Rossová,“ řekl major Kočka. „Počkáme na pana doktora.“ Upachtěný Svoboda se narovnal a podal Zitě svetr.

	Připadalo jim to jako nekonečná doba, ale dřív se to prostě nedalo stačit: sedm minut. Petřík přijel i se „svým“ příslušníkem, podíval se na Zitu a na Svobodu a s neveselým úsměvem konstatoval smrt. Vsedl opět do vozu – tentokrát už sám – a jel pro čírkovického náčelníka. Byli zpět za necelé čtyři minuty. Major Kočka si zkontroloval časy podle svého rozvrhu, spokojeně pokýval hlavou, podíval se po přítomných – už znovu pobledlém Štěpánu Ranzenhoferovi, po paní Rossové, které se vrátilo do očí uličnictví, kdykoliv zachytila Svobodův pohled, po nasupeném doktoru Petříkovi, po dvou odbornících na bitvu u Hradce Králové, jednom vážném a druhém soustředěném, po sousedech, jejichž jména si Kočka nepamatoval, i když v Grmolcově protokole byla, nakonec se podíval i na trochu nervózního poručíka Grmolce, na hodonínské příslušníky, kteří stáli opřeni o starý lis, a nakonec upřel oči na fotografii vlídné, ušlechtilé tváře Mariana Ranzenhofera. Jsme tu všichni – s jednou výjimkou: Ivoš Ranzenhofer je v této chvíli už doma v doprovodu kapitána Hudečka.

	Major Kočka se vážně, dobrácky usmál. „Tak to je všechno. Děkuju vám.“ Obrátil se na Štěpána Ranzenhofera. „Málem jsem chtěl dát rozchod, ale – když už jsme tady a oficiální část našeho zájezdu do Čírkovic skončila, myslíte, že by nešoféři mohli dostat na rozloučenou okoštovat vaše vínko? Krom toho musíte přece ještě naplnit svůj demižon, ne?“ Podíval se na hodinky a obrátil se ke třem bezradným sousedům. „Vám děkuju, moc jste nám pomohli.“ Ti se rozloučili a odešli do tmy.

	Štěpán Ranzenhofer vstal, jako by jej něco trápilo.

	„Já půjdu s vámi,“ řekl major a vzal dva prázdné džbánky.

	Sestoupili šíjí k sudům; sotva byli z doslechu, Štěpán zašeptal: „Tak jak to bylo? Pro Boha věčného, jak to bylo se smrtí našeho tatínka?“

	Kočka, o půl hlavy menší než on, se podíval do jeho zmučených očí. „To se za chvíli dovíte, pane Ranzenhofer. Ještě jsme neskončili.“

	Štěpán jako by poslední větu ani neslyšel. „Tak to neudělal Ivoš?“

	„Proč by to dělal?“

	„On měl tatínka moc rád a hrozně trpěl tím, že začíná mět bolesti. To víte, někdy člověk řekne vnukom něco, co neřekne nikomu inému. Tak aby mu to utrpení nějak zkrátil, nevím jak. Nikdo iný k temu neměl ani příležitost, ani důvod.“

	„Měl, pane Ranzenhofer. Měl.“

	„Jistě?“

	Ne, neptá se, kdo tu příležitost měl: jeho první reakce je jiná. Více mu záleží na tom, aby z Ivoše spadlo všechno podezření. „Uvidíte a uslyšíte sám.“

	Druhá otázka byla ta nejočekávanější. „Kdo?“

	Major Kočka zavrtěl hlavou. „Půjdeme nahoru, tam se všechno dovíte.“ Rozhlédl se kolem sebe: na zemi ještě ležel rozložený igelit: horliví aktéři rekonstrukce na něj zapomněli. „Hodí se vám, pane Ranzenhofer?“

	„Hodí, děkuju. A vůbec vám děkuju, pane major.“ Natáhl koštýřem do jednoho džbánku bílé víno, do druhého červené, do přineseného demižonu burčák. Vyšli nahoru.

	„Možu eště přiložit?“

	„Když budete tak hodný.“

	Dříve než měli všichni nalito, se otevřely dveře a vešel kapitán Hudeček. Nebyl sám: doprovázel ho asi padesátiletý muž, nevelké, spíš podsadité než baculaté postavy, s širokým, dobráckým úsměvem. „Dobrý večer.“

	Většina přítomných ho znala: Pražáci nikoliv. Poručík Grmolec ho představil majoru Kočkovi: „To je inženýr Babyka z hodonínské elektrárny.“

	Další inženýr, napadlo Svobodu, ale tentokrát to aspoň nebude ekonom.

	„To jste velice laskav, že jste se uvolnil, pane inženýre.“ Nový příchozí dostal pohárek a vmáčkl se ke stolu.

	„To já zase velice rád. V dědině je dost rozruch, takové rojení příslušníků u nás nebývá, na to nejsme zvyklí. Připadám si nesmírně důležitě: a to vaše pozvání je pro mne jako nějaké vyznamenání.“ Mluvil samozřejmě, jako by to byla pro něho nejběžnější věc, sedět mezi dvěma náčelníky Sboru národní bezpečnosti, ale Kočkovo zkušené ucho rozeznalo v jeho řeči dobře tajenou nervózu. „Vy prý máte úplně jiný Irsay Oliver než pan Ranzenhofer,“ začínal rozhovor major Kočka zeširoka.

	Inženýr Babyka se podíval na Štěpána. „Vidím, že jsi rozpřádal vaše oblíbené rodinné teorie, Štěpáne.“ Usmál se na Kočku. „Má samozřejmě pravdu, pane majore, ale kdo to pozná, kdo má takový jemný jazýček, jako měli stařeček?“

	Inženýr Stratil se rovněž chápavě usmál.

	Svoboda, který od majora Kočky věděl důvod, proč se inženýr Babyka – osoba naprosto cizí a nezúčastněná – dnešního prodlouženého sezení zúčastní, se podíval po přítomných. Doktor Petřík a manželé Rossovi seděli naprosto uvolněně, bylo vidět, že z nich spadla nějaká tíha, dva soutěžící inženýři také nevypadali, že by je přítomnost třetího inženýra vyvedla z klidu, jen poručík Grmolec jako by byl lehce nesvůj. Kapitán Hudeček zarytě mlčel, přejížděl očima přítomné, občas upil ze svého pohárku, nepřítomně, jen jakoby ze zvyku. Čekal.

	Nakonec to byl inženýr Babyka, který naprosto nevinně sám zavedl hovor na téma, které zajímalo zejména majora Kočku. „Promiňte, že se tak ptám – ale vás dva“ – obrátil se na Stratila a Plisku – „jsem viděl nedávno v televizi, že? Jak byla ta soutěž o bitvě u Hradce Králové. Nebo jste jim jen tak podobní?“

	„Ne, jsme to doopravdy my dva,“ odpověděl za oba inženýr Stratil. „Vy jste se díval?“

	Inženýr Babyka si bez pobízení nalil další pohárek. „No to bych prosil. Bitva u Hradce Králové je v naší rodině – spíš bych měl snad říct v našem rodu – taková – jak bych to řekl – prostě pověst.“

	Oba pražští inženýři zbystřili sluch. „Jaká pověst?“ zeptal se Stratil.

	„Jestli prominete,“ vmísil se do řeči major Kočka, „když už jste se o té bitvě zmínil… Ten nešťastný podvečer, kdy jste tu vy dva byli poprvé, mluvili jste s panem Ranzenhoferem o těch smutných událostech u Hradce Králové?“

	Pliska i Stratil pokrčili rameny.

	„Je to možné,“ řekl Pliska.

	Stratil přikývl. „Mám dojem, že ano, když jsem Leopolda představoval, asi jsem něco o televizní soutěži a Leopoldově protestu řekl. Ale potom, ve sklípku, jsme už nijak zvlášť o šestašedesátém roce nemluvili, viď?“

	„Nevím. Opravdu nevím, ale je to možné. Dokonce pravděpodobné.“ Pliska vypadal co nejlhostejněji.

	„Na tom teď nezáleží,“ pokračoval Kočka, jako by šlo doopravdy o náhodnou návštěvu a ne o výsledek několika telefonních rozhovorů mezi Prahou, Čírkovicemi a Hodonínem. „A o těch rozdílech ve vínech z vinohradů, ležících vedle sebe, jste si s panem Ranzenhoferem povídali?“

	Tentokrát se pražští inženýři neshodli. Stratil tvrdil, že určitě, Pliska netvrdil nic, jenom vyjádřil své přesvědčení, že podle jeho názoru ne, a jestli ano, že si to nepamatuje: nepřikládal tomu žádnou důležitost.

	Na Kočkovu otázku, jestli pan Ranzenhofer říkal něco o tom, že jejich vinohrad sousedí s Babykovým, neuměli ani Stratil, ani Pliska odpovědět.

	Petřík i Rossovi se dívali zmateně: všichni se sešli přece proto, aby s konečnou platností vyřešili příčinu smrti Mariana Ranzenhofera, a najednou se hovor točí kolem vína. Ale možná, že je to dobré znamení, že doopravdy je vyšetřování skončeno. Jenomže – proč přivedl hodonínský náčelník inženýra Babyku?

	„A jaká pověst se u vás v rodině traduje o té hradecké bitvě?“ zvídal Stratil.

	Pliska se podíval trochu překvapeně na svého soutěžního kolegu. „Nás přece nezajímají legendy, ale historická fakta, Viktore. Nebo snad chceš psát staré pověsti královéhradecké?“

	Svobodovi se zdálo, že Babyka trochu znervózněl: podíval se tázavě na majora Kočku, který smutně a lehounce přikývl. „Jen klidně do toho,“ pobídl Babyku kapitán Hudeček.

	„Pověst, legenda…“ začal nejistě hodonínský inženýr. „Ona to už dávno vzala voda a doklady na to nejsou, ale u nás se prostě traduje, že v té válce tehdy bojoval jeden náš předek – tedy přesněji dva, prapraděd a jeho bratr, oni byli dvojčata, no a jak už to někdy bývá, jeden se vrátil domů a druhý padl, prý právě v té bitvě u Hradce Králové.“

	„Ale tohle jsou všechno fakta, která se dají ověřit, ne? To přece ještě není žádná pověst,“ namítal Stratil.

	„Pokračování, které se k téhle historii váže, je to, že prapraděd, který se vrátil, nikdy o té bitvě s nikým nemluvil, ale přesto sbíral na ni památky. Vím ještě od svého dědy, že doma byla dokonce nějaká vzácná kresba z té doby, jestli ji dělal praděd, to nevím, on byl dobrý kreslíř, měli jsme od něho dokonce malovaný a vyřezávaný betlém, ale betlém i tu kresbu dostala kdysi dědova sestra a někde to zmizelo, ví Bůh kde.“ Babyka si povzdechl.
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	„Ale ta pověst, jaká je ta pověst,“ využil kratičké pauzy major Kočka, dříve než se mohli Stratil s Pliskou něco zeptat. Zejména Stratil poslouchal hovor napjatě.

	Babyka se omluvně podíval na dva odborníky. „U nás se říkalo, že vždycky ve výročí té bitvy – ona byla začátkem července, ale to vy víte lépe než já, kdy vlastně byla – se u nás ozývá na půdě nějaké rumplování a skučení: ale já tomu nevěřím. Bydlím v tom domě bezmála padesát let a nikdy jsem nic neslyšel. Tedy – samozřejmě že se na půdě ozývají všelijaké zvuky, vítr dovede pod střechou nějak rámusit; naštěstí nejvíc na podzim a na jaře, začátkem léta jsem nic neslyšel.“

	Podivili se tomu všichni přítomní s výjimkou Štěpána Ranzenhofera, doktora Petříka a kapitána Grmolce, který jaksi měl v popisu práce vědět všechno, co je v Čírkovicích pozoruhodného. 

	„Poslední otázka,“ zeptal se major Kočka, jako by měl tento dotaz už dávno, dávno naplánovaný. „Tahle pověst, pane inženýre – myslíte, že ji pan Ranzenhofer znal?“

	Inženýr Babyka pokrčil rameny. „Že ji znal, to vím určitě, protože já sám jsem s ním o ní kdysi mluvil, ale to už je hrozně dávno. Něco jiného je, jestli si ji po letech ještě pamatoval.“

	„Říkal vám něco o ní?“ obrátil se Kočka na Stratila.

	„Ne.“

	„Určitě ne?“

	„Soudruhu majore,“ odpověděl místo Stratila usměvavý Pliska, „o strašidlech si povídali lidé u nás snad ještě před sto lety, ale teď si na toto téma potrpí lidé nanejvýš v Anglii. Kdyby bývala padla zmínka o strašidle ve spojitosti s bitvou u Hradce Králové, určitě bychom si to pamatovali.“

	Major Kočka se podíval na Plisku dlouhým, zkoumavým pohledem, ale ekonomovo vysvětlení nikterak nekomentoval. Když viděl, že Stratil nabírá dech, aby se Babyky něco zeptal, vstal a podal Babykoví ruku. „Já vám mockrát děkuju, pane inženýre, že jste si pro mne našel čas.“

	„Rádo se stalo. A jsem moc rád, že jsem vás poznal osobně, oba dva. Přijeďte někdy, něco mi o bitvě povíte, ano?“ Rozloučil se se všemi poněkud obřadně starosvětským stiskem ruky a vyšel do tmy.

	Chvilku bylo ticho, jen v kamínkách zapraskalo polínko. Jistě, napadlo Kočku, teď bychom mohli vyzvat Petříka a Rossovy, aby odešli také, a my tu se Štěpánen Ranzenhoferem celou záležitost definitivně uzavřeli. Nebo bychom se mohli přesunout do Turkyně. Anebo se rozloučit s Čírkoviany a Hodonínskými a odjet do Prahy. To první by byl hrubý prohřešek proti slováckému pohostinství, to druhé by bylo sice logické, ale smutně trapnému rozhovoru s Ranzenhoferovými se tím stejně nevyhnu. A třetí alternativa? Prakticky nepřichází v úvahu, celý případ přísluší teritoriálně sem. Naštěstí doktor Petřík vycítil naprosto přesně, čím je vzniklá pauza obtěžkaná.

	„Co byste tomu řekli, milí Rossovi, kdybych vás odvezl domů? A Zita mi tam může udělat jedno rychlé, ale výstavní kafíčko. Naše hosty čeká ještě dlouhá cesta…“

	Major Kočka se snažil na čírkovického lékaře podívat vděčně: nepovedlo se mu to, výsledkem byl jen lehce nakyslý úsměv. „To jste velice laskav.“ Podíval se na hodinky. „Asi v sedm budeme odjíždět od Turkyně. Přijďte se nahoru rozloučit. Vy samozřejmě taky,“ obrátil se na manžele Rossovy.

	„Leda snad manželka, já s tou holí…“ začal doktor Ross, ale Petřík ho nenechal domluvit. „Prosím vás, o co jde? Vypijeme kafíčko, já vás odvezu a zase přivezu, no.“

	A tak se všichni tři zvedli. Venku mezitím přestalo pršet, zato se zvedal vítr. Ve sklípku bylo příjemně a útulno, ale když chtěl Štěpán nalít svým hostům do prázdných pohárků, Kočka ho zarazil. „Sobě můžete, ale nám už ne. Pane inženýre,“ řekl Stratilovi, „kdybyste si laskavě sedl na místo, kde předtím seděl doktor Petřík, abych na vás lépe viděl.“ Udivený cukrovarník poslechl a posadil se ke kratší straně stolu, takže teď seděl mezi dvěma hodonínskými příslušníky, stejně tak jako Pliska na druhém konci. Štěpán, nikým nevyzván, si odsunul uprázdněnou židli a posadil se s pohárkem červeného do kouta. A z fotografie se na podivné shromáždění díval klidně a vyrovnaně ten, kvůli němuž zde všichni byli.

	Kočka sáhl do diáře a vyndal z něj dva lístky papíru a podal je oběma Pražákům. „Podepište se laskavě. Písátka máte?“

	Stratil s Pliskou na sebe přes šířku stolu udiveně pohlédli, přikývli a sáhli po svých propiskách. Stratil vytáhl svou modrobílou reklamní z náprsní kapsy, Pliska stříbrnou čtyřbarevnou z pravé postranní kapsy saka. Podepsali se a přistrčili lístky Kočkovi. Podívali se tázavě na kapitána Hudečka, ale z jeho nehybného obličeje nemohli vyčíst, je-li Kočkovou žádostí také tak překvapen jako oni. Rovněž Svobodův obličej byl kamenný. Poručík Grmolec měl nasazený svůj nejúřednější výraz, neprozrazující vůbec nic z toho, na co myslí nebo co ho nejvíc zajímá.

	Kočka si oba podpisy pozorně prohlédl a založil lístky zpět do diáře. „Omlouvám se, ale je to nutné.“ Podíval se na Hudečka. „Tak já jsem připraven, soudruhu náčelníku,“ řekl studeně.

	Hudeček mlčky přikývl.

	„Pane inženýre Stratile,“ začal major Kočka pomalu, cizím, neosobním hlasem, „vy jste při dnešní rekonstrukci zapomněl na dvě věci. K té druhé se vrátíme, ta první však může být také důležitá. Vzpomínáte si, co jste vynechal?“

	Stratil chvilku přemýšlel a pak zavrtěl hlavou. Náhle si vzpomněl. „Že mi vypadla –“

	Kočka ho nenechal dokončit větu. „To je až ta druhá věc. Něco jiného.“

	Stratil zvolna zavrtěl hlavou. Náhle mu bylo mezi tolika příslušníky těsno. „Ne.“ Seděl rozpačitě, provinile. „Nepamatuju se.“

	„Tak já vám trochu pomůžu, pane inženýre. Měl jste ve sklípku něco vypito, a když jste odcházel…“

	„Aha, ano, ano, máte pravdu. Když jsem odcházel, tak jsem se venku vymočil, podobně jako doktor Ross.“ Nervózně se usmál. „Ale nikdy by mě nenapadlo, že by vás tohle mohlo zajímat.“

	„Nás zajímá všechno, pane inženýre,“ řekl zachmuřeně major Kočka. „Kromě toho doktor Ross – na rozdíl od vás – se tímto úkonem netajil.“

	„Ale v tom případě,“ vmísil se z druhé strany Pliska, „jsem já taky zapomněl oznámit, že jsem učinil totéž. Ano, už si vzpomínám. Zadrhl se mi zip u kalhot, chvilku trvalo, než jsem se mohl připojit k ostatním.“

	Odpovědí mu byl klidný pohled. „Na vás také přijde řada, pane Plisko, teď se ptám vašeho kolegy.“

	„Prosím.“

	„A teď ta druhá věc, pane inženýre. Co jste říkal, že vám vypadlo?“

	Stratil se snažil vyjadřovat co nejpřesněji: mluvil klidně, zdusil nervozitu v hlase natolik, že nemít Kočka dlouholeté zkušenosti, ani by si jí nevšiml.

	„Když jsem se tady s panem Ranzenhoferem snažil jeho bezvládného tatínka co nejrychleji zvednout, vypadla mi tahleta propiska.“ Ukázal modřanskou modrobílou propisku. „Zřejmě jsem ji neměl v náprsní kapse jako obvykle, ale jen tak v téhle kapsičce na kapesník vpředu na saku, nikoliv vevnitř.“ Ukázal v které.

	„To je jediná propiska, kterou jste s sebou tehdy měl?“

	Stratil pokrčil rameny. „Nevím, snad… ačkoliv –“ začal prohledávat sako, „já většinou u sebe nosím ještě jednu, rezervní, co kdyby mi došla náplň, že?“ Skutečně objevil ve svých kapsách ještě jednu, tentokrát nikoliv reklamní, celou černou. Zdálo se, jako by se chtěl na něco zeptat, ale ovládl se a mlčel.

	Kočka se chvilku díval do papíru, potom zalistoval ve svém diáři. „Podle vaší vlastní výpovědi jste tu propisku zvedl a pravděpodobně dal tam, kde ji obvykle nosíváte. Když jsem vás žádal o podpis, sáhl jste bez rozmyšlení do náprsní kapsy. Předpokládám tedy, že ji obvykle nosíte tam.“

	„Ano, jistě,“ koktal inženýr Stratil, „jenomže… jenomže já jsem ji tehdy půjčil kolegovi Pliskovi, něco si chtěl poznamenat, tak jsem ji asi potom v roztržitosti vsunul do vrchní kapsičky. Nezapomeňte, že už jsem měl něco vypito,“ dodal omluvně. Díval se bezradně, těkal očima z příslušníka na příslušníka, ale krom Štěpána Ranzenhofera, který sice důvod otázek nechápal, se na něho nikdo nepodíval povzbudivě: major Kočka se chmuřil, hodonínský Hudeček i čírkovický Grmolec seděli jako dvě sochy, pravda, přestali se tvářit tak kamenně jako zpočátku, ale stále byl jejich pohled neslaný nemastný, jako by byli svědky události, kterou už mnohokrát ve svém životě zažili.

	Kočka pomalu přikývl. „Takže prohlašujete, že jste při pokusu o záchranu Mariana Ranzenhofera vytrousil a opět zvedl svou propisku?“

	„Ano.“

	„Děkuju vám.“ Zdálo se, že je major Kočka spokojen. Otočil hlavu o devadesát stupňů. „Inženýr Stratil nám vyprávěl o tom, co vynechal při rekonstrukci. Chcete snad i vy něco dodat? Vzpomínáte si na něco?“

	Pliska se lehce zamračil, jako by ho vzpomínka na rekonstrukci bolela. „Snad jenom to, že jsem se po odchodu ze sklípku zastavil před zdí u kopřiv, jako přede mnou doktor Ross a tady inženýr Stratil, jinak nic.“

	Ale Pliskova odpověď Kočku neuspokojila.

	„Obávám se, pane Plisko, že nám budete muset přece jen něco vysvětlit.“ Podíval se na překvapeného ekonomického náměstka Molenexu. „Právě jsme slyšeli od inženýra Stratila, že jste si ve sklípku vypůjčil jeho propisku. Proč?“

	„Chtěl jsem si něco poznamenat.“

	„Jak to, že vy, na rozdíl od většiny lidí, s sebou nenosíte nic ke psaní?“ ptal se Kočka pokojně. „Vy, ekonom? No, dejme tomu. Co jste si chtěl poznamenat?“

	Pliska poněkud znejistěl. „Už si nepamatuju.“

	„Tak já vám to připomenu, pane Plisko,“ řekl major Kočka a otevřel diář. Nalistoval příslušnou stránku. „V přítomnosti manželů Rossových, inženýra Stratila a dědy Ranzenhoferů jste si vypůjčenou propiskou psal, jaké odrůdy révy se na jižní Moravě pěstují. Vy, člověk, který má své kořeny na Moravě a je zaměstnancem speciální moravské prodejny v Praze, člověk, jemuž šofér vozí z Moravy víno, muž, který mi nabízel k ochutnání víno, o němž jsem v životě neslyšel, víno, které se v Praze neprodává, Palavu?“ Poprvé za mnoho staletí dostal v tomto sklípku hovor o víně hrozivé dimense. „Proč jste předstíral, že neznáte nejběžnější odrůdy pěstované v tomto kraji?“

	Pliska zvedl vzdorně hlavu. „U člověka, který mě přijde pod falešnou záminkou vyšetřovat, se vlastně není čemu divit. Ani této naivní otázce. Prostě jsem chtěl mít všechny odrůdy souhrnně napsané. Je na tom něco zlého?“

	„Je, pane Plisko. Vy jste si to vymyslel proto, abyste měl k dispozici typickou modrobílou propisku inženýra Stratila.“

	Pliska podrážděně vstal. „Proč bych k sakru chtěl mít cizí propisku, když mám svoji!“ vykřikl podrážděně, aniž si uvědomil, co říká.

	„Děkuju vám, pane Plisko, pomohl jste nám. Já vám tedy řeknu, proč jste ji chtěl: aby mohla tato lehce identifikovatelná propiska být nalezena ve sklípku poblíž mrtvoly Mariana Ranzenhofera.“

	Cukrovarník vytřeštil oči.

	„Ale vždyť tady Stratil vám sám řekl, že mu ta jeho propiska vypadla! Přece jsme to slyšeli všichni!“ vybuchl Pliska a nahrbil se, jako by očekával, že se na něho někdo vrhne.

	Major Kočka si vzdechl. „Nevypadla mu, pane Plisko, nemohla mu vypadnout. Nejenom proto, že ji neměl v kapse, ale hlavně z jednoduchých fyzikálních důvodů. I za předpokladu, že ji neměl inženýr Stratil ve vnitřní kapse, kde ji, jak jsme viděli, obvykle nosívá, ale že si ji nedbale zastrčil vepředu do kapsičky, kde se stále ještě nosívají šátky či kapesníčky, ladící s košilí nebo kravatou“ – jedině Svoboda ze všech přítomných zaznamenal stín úsměvu na Kočkově tváři a letmý pohled, který vrhl na jeho kravatu a kapesníček v kapsičce – „ani v tom případě mu nemohla při obracení a zvedání mrtvoly nikdy sama vypadnout.“

	„Blbost!“ vykřikl Pliska.

	„Omyl, pane Pliska, žádná blbost. Zkoušel jsem to dvacetkrát – a nejenom já. Nikdy nevypadla. Tu propisku musel vedle mrtvoly Mariana Ranzenhofera někdo položit, někdo, kdo chtěl, aby na majitele propisky, to jest inženýra Stratila, padlo podezření, že Mariana Ranzenhofera zabil.“

	„Chcete mi namluvit,“ křičel nahrbený, černovlasý ekonom, „že já jsem šel do sklípku, tam jsem našel nebožtíka Ranzenhofera, a položil jsem tedy Stratilovu propisku vedle něho? Proč bych to dělal? Proč? Vy jste se úplně zbláznili!“

	Major Kočka zavřel pomalu diář a vzal papír, označený nápisem „verze B“, pečlivě jej dvakrát přeložil a vsunul do diáře.

	„Ne, pane Plisko. Zatímco všichni už byli na cestě za večeří – i ten nešťastný Ivoš, jehož tatínek podezříval – tedy když byli na cestě k Ranzenhoferům, vy jste se zdržel, zaběhl jste dolů k sudům, jednoduchým pohybem jste podrazil dědovi Ranzenhoferů nohy, aby padl obličejem k zemi – jak je to jednoduché, ověřil podporučík Svoboda – položil jste vedle něho Stratilovu propisku a běžel za ostatními.“ Zaťukal na diář. „Máme o tom svědeckou výpověď, že jste byl poslední, kdo sklípek a jeho okolí opustil.“

	Pliska, náhle bílý jako stěna, se nehodlal vzdát. „To je všechno nesmysl, to jste si na mě vymyslili, proč bych to dělal? Vždyť já toho dědu viděl poprvé ve svém životě? Proč bych ho zabíjel? Všechno popřu!“

	„Na to máte právo.“ Udělal malé gesto pravou rukou, smutné a beznadějné. „Na rozdíl od toho, co si možná v tuto chvíli myslíte, nebude mít váš obhájce nikterak lehkou práci.“

	„Ale proč bych toho dědu zabíjel? Já, zrovna já? Ksakru proč? Z jakého důvodu?“

	Major Kočka si povzdechl. „Podrobnosti budete slyšet při průkazním řízení tak často, až vás z toho budou brnět uši. Ale jako odborník na bitvu u Hradce Králové to jistě pochopíte. Protože se vaše babička za svobodna jmenovala Babyková a protože – a jak sám dobře víte – Daubkovu baterii dobyla pruská pěchota, nikoliv myslivci.“ Podíval se na kapitána Hudečka. „Já jsem skončil, Petře.“

	Hodonínský náčelník vstal a obešel stůl, podíval se na užaslého a nechápajícího Štěpána Ranzenhofera a pečlivě vyslovil suchým, neosobním hlasem: „Leopolde Plisko, zatýkám vás pro důvodné podezření, že jste záměrně přivodil smrt Mariana Ranzenhofera.“ Zamračený ekonom nehnul brvou; potom se mu za brýlemi nejdříve zaleskly slzy a nakonec se křečovitě, bezmocně rozplakal.

	* * *

	Seděli opět všichni v Turkyni v kanceláři nadporučíka Zmatlíka, který byl ví Bůh kde – asi někde na burčáku. Ti, kteří chtěli, měli před sebou kávu, major Kočka svůj přeslazený slabý čaj. Petřík a Rossovi nepili nic, Štěpán Ranzenhofer seděl sice s šálkem kávy, ale neupíjel, tak byl soustředěný na to, co major Kočka říká. Někteří hodonínští příslušníci se zatčeným Pliskou už byli pryč: kapitán Hudeček naléhal na to, aby se Pliskova manželka dověděla co nejdříve (a nejšetrněji), že svého manžela delší dobu doma neuvidí.

	„Není zvykem,“ říkal Kočka jakoby proti své vůli, „aby se vyšetřovatel zpovídal pozůstalým po oběti, co ho vedlo k tomu, že vytipoval či zjistil pachatele, ale vy všichni jste u té smrti byli nebo jste ji vyšetřovali.“ Podíval se na poručíka Grmolce. „Ani na okamžik jsem nepochyboval, že jste udělali maximum, a co bylo v lidských silách zjistit, to jste zjistili. Věděl jsem, že otevírám uzavřený případ a že nemohu tedy očekávat žádná senzační odhalení.“ Omluvně si odkašlal. „Někteří z vás vědí, že nejsem ctitelem náhod. A když se objeví, je mi to vždycky trochu podezřelé a snažím se zjistit, jestli doopravdy o náhodu jde. A když se objeví za sebou náhody dvě, potom se ve mně všechno vzbouří a já se snažím objevit příčinu těchto náhod.

	Nechám stranou důvody jak to, že jsem se letos na podzim ocitl v Čírkovicích: myslete si třeba, že tuto shodu okolností zrežírovala nějaká Spravedlnost či jak to chcete nazvat: ta v našem případě sehrála roli sice nejdůležitější, ale jenom jako startér nebo rozbuška, ostatek už běžel automaticky po jiné koleji.

	Jak to celé začalo? Dcera mi vzkázala, že tu umřel starý vinař za velmi podobných okolností, jakých byl před rokem svědkem. To byla první „náhoda“, která se mi příliš nelíbila: pan Ranzenhofer by si jistě dával velice dobrý pozor, aby se mu nic nestalo. Nejenom proto, že celý život s vínem pracoval a celé generace Ranzenhoferů věděly, jak je kysličník uhličitý nebezpečný: s loňským zážitkem v čerstvé paměti by byl obzvlášť opatrný. Ale to možná by samo o sobě nestačilo na to, abych se začal o celou záležitost zajímat. Naštěstí Ivošův tatínek měl také podezření, že smrt ve sklípku nebyla pouhá nešťastná náhoda, a protože jako jediný možný pachatel mu vyšel jeho vlastní syn, začal reagovat jinak než obvykle. U Hrbáčů se rozvzteklil a mně do očí lhal. Z těchto důvodů jsem se rozhodl na celou záležitost blíže podívat.

	Vůbec mě nepřekvapilo, že jsem zpočátku na nic nepřišel. Ptal jsem se kdekoho, snažil jsem se zjistit co nejvíc podrobností. Bezvýsledně. Totiž ne tak zcela: od vás, pane doktore Rossi, jsem se dověděl, že Pliska si vypůjčil ve sklípku propisku, aby si poznamenal jména odrůd, které se na jižní Moravě pěstují. Tehdy mě nic nenapadlo, naopak, přiznám se, spíše jsem zaregistroval skutečnost, že odpovídáte dost vyhýbavě a zavádíte hovor na jiné téma. Ale jinak byly moje dotazy zcela zbytečné a upozornění, že Ranzenhoferů Irsay Oliver je jiný než z vinohradů jejich sousedů, bylo natolik vzdálené předmětu mého zájmu, že jsem tomu nepřikládal žádnou důležitost.

	Potom se ale dostavila druhá ‚náhoda‘: uvědomil jsem si, že v osudný večer byli ve sklípku dva muži, kteří, jak jsem potom viděl, spolu soutěžili ve znalostech bitvy u Hradce Králové.“

	Major Kočka se napil vychládajícího čaje. „Tak takovéhle ‚náhodě‘ už jsem prostě přestal věřit. Naneštěstí jsem se při svých úvahách dopouštěl stále stejné nepřesnosti: že oba nejdříve byli spolu ve sklípku, a až potom se utkali v televizní soutěži. Tahle moje chyba mě dosti zdržela. Ale abych nepředbíhal.“

	Všichni mlčeli, dívali se na malého, zvolna hovořícího zasmušilého majora.

	„První, koho jsem navštívil, byl Pliska. Už při první návštěvě jsem slyšel – i když jsem si význam toho uvědomil až později – že se ve vínech dobře vyzná. Navštívil jsem Plisku doma a přiznám se, že mě zaujal originál kresby, která byla ukázána v televizní soutěži – nevím, jestli jste se dívali – a se zájmem jsem poslouchal, že Daubkovu baterii dobyli pruští myslivci. A byl jsem rád, že jsem od něho dostal fotokopii té kresby, kterou přikládal ke svému protestu proti výsledku soutěže a i rozhodnutí poroty. Když jsem si potom dělal doma rozbor originálu té kresby, stále jsem byl zaměřen na její podstatu: že ji totiž někdo překreslil, aby zakryl fakt, že toho kanonýra zavraždil někdo z vlastních lidí a nikoliv nepřítel. Pochopitelně jsem uvažoval, jestli tato skutečnost může mít nějaké důsledky v přítomnosti: vzhledem k tomu, že od smrti kanonýrů uplynulo sto dvacet let, nepřišel jsem na nic. A jak jsem byl tímto problémem zaujat, neuvědomil jsem si jedno: že je velice nepravděpodobné, aby fotokopie byla pořizována přes sklo, a že tedy byla v posledních dnech vyndaná z rámečku i z pasparty. Jedné věci jsem si však povšiml: že mi Pliska zamlčel, odkud jeho praděd pocházel. Jeho jméno mi však prozradil: Babyka. Trvalo mi delší dobu, než jsem si vzpomněl, v jaké souvislosti jsem toto jméno slyšel poprvé: ano, Babyků vinohrad sousedí s Ranzenhoferovým.“

	Kočka se omluvně usmál. „Od tohoto okamžiku jsem byl téměř přesvědčen, že byl pan Ranzenhofer zavražděn, pachatelem že je Pliska, který se snažil podezření svalit na inženýra Stratila. Jenomže proč, proč? Původně jsem si myslel, že zabil cizího člověka, o jehož existenci neměl před měsícem nejmenší tušení, jenom proto, že chtěl znemožnit tady inženýru Stratilovi vyjet za hranice, a naopak že měl snahu podívat se do Berlína i Vídně sám, respektive s manželkou. Že tedy hlavním motivem byla jeho závist.“ Závist jako hnací síla lidských činů, prolétlo Kočkovi hlavou: nikde se o tom nepíše, a jak dokáže rozhýbat lidské dějiny! Nikoliv ‚přeju ti, abys něco měl nebo něco byl, ale chtěl bych totéž i já‘, nýbrž zaryté ‚když já ne, tak ty taky ne‘, závist v nejčistší podobě, lesklá jako antracitové peklo, v němž závistivci žijí celý život. „Vím, že za normálních okolností je mnohem snadnější ublížit někomu naprosto cizímu, neznámému, zejména jde-li o vlastní prospěch: člověk se může vždycky sám sobě vymlouvat, že nejedná z žádných osobních důvodů, pouze zásadních. A Pliska si teď dokonce možná říkal, že vlastně udělal něco dobrého, když zkrátil panu Ranzenhoferovi utrpení. Věřte mi, že jsem si s důvodem pro Pliskův čin něco hlavu nalámal. A pak mi najednou svitlo: Pliska musel zabránit tomu, aby pan Ranzenhofer nemluvil s Babykovými a nedíval se na ten soutěžní pořad o bitvě u Hradce Králové.“

	Podporučík Svoboda se neubránil úsměvu, když viděl překvapení na většině tváří.

	„Prosím vás proč?“ vyhrkl inženýr Stratil.

	„Z trochu zvláštního důvodu,“ pokračoval major Kočka a k svému údivu zjistil, že mu zájem posluchačů lichotí: býval by přísahal, že je nad takovou malichernost povznesen. „Zopakujme si, co se stalo.“ Obrátil se na zmateného cukrovarníka. „Vy jste se oba zúčastnili soutěže, a tak jste se seznámili. Jedna z otázek se týkala Daubkovy baterie mrtvých a Wittingerovy kresby. Pliska, jemuž tužkový originál této kresby visel doma na zdi, bleskově zareagoval: ačkoliv jistě věděl, kdo tuto baterii ve skutečnosti dobyl, – víme, že měl odbornou literaturu podrobně sestudovanou – nenapsal správnou odpověď, protože by riskoval otázky poroty a nemohl vědět, jestli na nich náhodou nepohoří. Rozhodl se reagovat jinak: uvědomil si, jakou kresbou lze překrýt Wittingerův originál –“

	„Cože?“ vykřikl Stratil.

	„Ano. Na původní tužkové kresbě byl stejný, i v podrobnostech naprosto stejný výjev, jaký byl otištěn ve ‚Světovidu‘. Když po prohrané soutěži přišel Pliska domů, překreslil detail bodáku a dal takto změněnou kresbu ofotografovat.“

	„Ale to se přece musí poznat!“ ozval se doktor Ross.

	„Já jsem se to také domníval,“ pokračoval klidně major Kočka, „ale stačil dotaz v Národní galerii a znovu mi potvrdili, že u tužkové kresby se takové dokreslení dá spíš dokázat rukopisem umělce než laboratorním rozborem. A tady šlo o změnu technického detailu, o nějakém uměleckém rukopisu nemůže být řeč. Krom toho Pliska nemohl přitom počítat s detailním zkoumáním pojidla tuhy v kriminalistické laboratoři, ale s pouhou expertizou, kterou si – snad – vyžádá advokátní poradna. To, co mi o kresbě vyprávěl, byla napůl pravda a napůl lež – tyhle polopravdy se ze všeho nejhůře dešifrují, dovedete si to představit, že?“

	Doktor Ross se trpce usmál, ale neříkal nic: jen se podíval na svou manželku.

	„Jedna z pravd, které mi Pliska řekl, byla, jak k té kresbě přišel. Jenomže najednou se objevil problém: pan Stratil jede do Čírkovic. Co když si někdo od Babyků – až se bude soutěž v televizi vysílat – vzpomene na kresbu, kterou mívali doma? Bylo by tedy dobře se tam s ním do Čírkovic podívat a eventuálně zjistit u Babyků, co o kresbě vědí. Místo toho ke své hrůze zjistí, že sedí ve sklípku s mužem, který se s Babykovými jistě velice často stýká, když mají vinohrady vedle sebe. A než se bude soutěž vysílat, existuje velice reálný předpoklad, že pan Ranzenhofer sousedovi řekne, ‚před čtrnácti dny byli oba u mne a povídali si o té baterii mrtvých a výsledku soutěže‘. Babykovi budou vysílání určitě sledovat a pan Ranzenhofer jim dokonce může říct, do jaké míry závisí skutečný výsledek soutěže na detailním rozboru Wittingerovy kresby. Dovedete si představit, co by se dálo, kdyby se ukázalo, že Pliska sám překreslil původní kresbu: a na toto odhalení by stačil jeden Babykův dopis televizi. Tomu dopisu se právě Pliska snažil stůj co stůj zabránit.“

	„A víte to určitě, že to byl Pliska, kdo Wittingerovu kresbu překreslil?“ zeptal se doktor Petřík. „Jestliže je to tak obtížné zjistit, jak jste nám naznačil, jak si můžete být tak jist?“

	Major Kočka se zakabonil. „Já si nejsem vůbec jist. Zatím je to pouhá verze. Ještě jsme Plisku nevyslýchali. Domnívám se, – či spíše doufám –, že naši lidé dokážou obě tužky odlišit.“ Povzdechl si tak upřímně, že to opět vyvolalo na Svobodově tváři chápavý úsměv. „Nebo se nám Pliska přizná. Ale i kdyby to naši nedokázali a Pliska se nepřiznal, dvě věci jsou jasné. Tu kresbu někdo přece jen překreslil, a to vždycky člověk, který chtěl falšovat skutečnost. Buď nedávno Pliska, anebo před mnoha a mnoha lety – a v tom případě to byl nejspíš sám vrah –“

	„Že by jeden z dvou bratrů, o nichž vyprávěl inženýr Babyka?“ zvídala paní Rossová.

	„To už teď nikdy nemůžeme dokázat, paní Rossová. A dnes už je prakticky jedno, jestli před sto dvaceti lety někdo spáchal vraždu. Všechny svazky jsou přetrhány, koncem dvacátého století na tom nezáleží, jestli někdo zdědil statek neprávem.“

	Chvíli bylo ticho, zvenku doléhalo svištění větru v holých topolech, jejichž komíhavé stíny promítaly na záclony výbojky před Turkyní. Potom si Kočka opět povzdechl. „Nelze ovšem vyloučit skutečnost, že Pliskovi záleželo na tom, aby nebyl považován za přímého potomka člověka, který se dopustil zločinu. Možná – kdo z nás ví – jsou důvody lidských činů mnohem komplikovanější, než se nám na první pohled zdá. Páter Mendel se svými hrachory je pro nás možná daleko důležitější, než si myslíme. Narodíte se s obličejem, který připomíná rozšlápnutou ropuší tlamičku – ne, všichni víme, že to není vaše vina, že za to vůbec nemůžete, že to jsou zděděné vlastnosti, ale přesto musíte celý život proti tomuto handicapu bojovat. A nemusí to být takové fyzické, na první pohled zřetelné věci: může to být podivná zděděná záliba v neplodném snění, neschopnost se rychle rozhodnout – anebo naopak jednat zbrkle a ukvapeně: a potýkáte se s tím až do smrti.“ Usmál se na Štěpána Ranzenhofera. „Ještě že stejně se dědí i kladné vlastnosti… Ale abych to rychle dopověděl. Rozhodl jsem se tedy Plisku s nynějším majitelem vinohradu konfrontovat. Přizval jsem inženýra Babyku a sledoval Pliskovy reakce: podle očekávání buď ignoroval, popíral, nebo aspoň bagatelizoval všechny skutečnosti, které mohly nějakým způsobem ukazovat na to, že ho Babykovi zajímají. A to je všechno.“ Podíval se na hodinky. „Pojedeme, ne?“

	* * *

	Před Turkyní na ně čekali Ranzenhoferovi: Ivoš s dvěma taškami „vzorků“, paní Ranzenhoferová se čtyřmi lahvemi meruňkového kompotu a jejich malá slečna s prohnutým kvádrem v promaštěném papíře a igelitu. „To je pro vašu manželku a céru a ten špek je pro vás, pane doktor,“ říkali Kočkovi, „mockrát děkuju, doopravdy děkuju,“ říkal Štěpán a hlas se mu chvěl slzami. „Musíte nás přijet co nejdřív navštívit. S celou rodinou.“

	Rozloučili se posledními stisky rukou. Petřík vezl Rossovy domů, auta se rozjela, nejdříve projela Čírkovicemi za sebou, potom ta s pražskými espézetkami odbočila směrem na dálnici, hodonínská se vracela do Hodonína.

	Poručík Grmolec šel kus cesty s Ranzenhoferovými. Vyhýbali se blátu, vítr jim bral slova od úst, ale přesto si povídali o lecčems: dlouho o rekonstrukci a jejím překvapivém závěru, o lidské špatnosti i o tom, jaké naděje slibuje letošní Müller Thurgau, ryzlink vlašský, tento vinný následník trůnu, a jaký bude letos král všech moravských vín, ryzlink rýnský. In vino veritas, ve víně je pravda, říkal si v duchu poručík Grmolec: ještě že Pliska na tuto moudrost zapomněl, jinak by si dával větší pozor a nevzbudil by Kočkovo podezření.

	* * *

	Dovezli inženýra Stratila domů, major Kočka mu poděkoval za spolupráci a zároveň jej vážně požádal, aby o událostech v Čírkovicích s nikým nemluvil. Rozloučili se a slíbili si, že si někdy zatelefonují, Svoboda otočil klíčkem, zařadil jedničku a rozjel se.

	U Kočků se svítilo. Podporučík vyložil svému veliteli náklad a chtěl se rozloučit. „Žádné takové, Honzíku, musíš mi s tím pomoct nahoru. Jsem už starší pán a musím se šetřit, to ty víš.“

	Šetřit sebe, to ano, ale šetřit mne, veliteli, to vás ani nenapadne. Ale nahlas nic neřekl, vzal dvě tašky s vínem, zamkl auto a šel za Kočkou do výtahu. Jak je to dlouho, co jsem přivezl Kočkům z Čírkovic víno? Tři neděle? Měsíc? Nechtělo se mu počítat. Kdybych se aspoň mohl jet domů dříve převléknout… Ukázalo se, že byli oba očekáváni: nejen paní Irena byla vzhůru, ale i podmračená Sabina se přivítala se Svobodou. „Nepočítejte s tím, že pojedete domů autem, metro zmeškáte, zavoláte si taxíka,“ oznámila překvapenému podporučíkovi suše, spíš jako rozsudek než jako slib, že bude moci v její přítomnosti strávit alespoň dvě hodiny. „Určitě máte hlad.“ Podívala se na něho lehce posměšně. „A žízeň. Dovedu si představit, jak vám bylo, když jste byl ve sklípku a nesměl jste nic okoštovat.“ Usmála se tak, jak se její otec někdy usmíval. „Teď si to můžete aspoň vynahradit.“

	Umyli si ruce a zasedli ke stolu, kam Irena se Sabinou přinesly největší mísu z výbavy paní Ireny, plnou nejrůznějších dobrot: studeného uzeného a vepřového masa, slaniny, sýra, uherského salámu, půlek natvrdo uvařených vajec, to vše proloženo rajčaty a okurčičkami a ozdobeno kadeřavou petrželkou. „Dobrou chuť.“ A hned se na stole ocitly skleničky a Sabina nalévala víno, trochu příliš soustředěně, jako by chtěla zapomenout na nějaký nepříjemný zážitek z minulosti.

	Seděli, jedli, popíjeli: nemluvili o ničem určitém. O Filipu Žandákovi nepadlo ani slovo. Jenom jednu chvíli si Kočka připomněl, že zřejmě intuice je něco zcela konkrétního a náhoda že skutečně neexistuje.

	„Tak co mám říct Marcele, až se s ní uvidím?“ zeptala se Sabina otce.

	„Ať na celou záležitost zapomene a její maminka také. Nešťastné náhody se stávají, takový už je život,“ odpověděl major Kočka vyhýbavě.

	Sabina se podívala na matku, jako by od ní očekávala vysvětlení, ale ta jen pokrčila rameny. „U nás má vždycky pravdu tatínek, ne maminka, to víš, my jsme trochu jiná a zvláštní rodina.“

	A znovu se vedl nezávazný společenský hovor; dojedli, paní Irena nabídla Svobodovi kávu, kterou on sice nahlas vděčně přijal, ale v duchu žehral, že si k ní nemůže zapálit cigaretu. „Vy stále mlčíte, Honzíku, co je vám, to jste tak unavený?“ všimla si paní Irena.

	„Nebylo to jednoduché,“ řekl záhadně major Kočka a stočil rozhovor na to, že mluvil – což bude zejména tebe, Irenko, zajímat – s oběma finalisty té poslední televizní soutěže. A potom se rozpovídal o tom, jak chodil v doprovodu dvou perfektně informovaných poručíků po lesích a polích poblíž Hradce Králové.

	„Vzpomínal jsem na tebe, Sabino, jak bys asi komentovala mou přítomnost na bojišti.“ Podíval se tázavě na svou dceru.

	Ta se zamyslela a pak se trochu smutně a trochu povzbudivě usmála. „Já myslím, že turisti a čumilové tam nemají co dělat. Ale je-li si někdo vědom toho, co ta bitva znamenala pro naši historii, a je-li připraven – a schopen – přes dvě světové války – po tomto bojišti chodit s úctou k hrdinství dávno mrtvých lidí, bránících svou vlast…“ Nedokončila větu: náhle na ni začišela hrůza ze zbytečnosti obětí, hrůza ze Žandákovy zrady, hrůza z prázdna a samoty. Přemohla slzy. „Že bychom se tam, tati, někdy jeli spolu v sobotu nebo v neděli podívat? Teď ne, až na jaře, v dubnu, v květnu, až bude lepší počasí.“ Obrátila se na zamlklého podporučíka. „Že nás tam odvezete, Honzíku, viďte?“

	Podporučík Svoboda šťastně polkl, přikývl a začal se těšit na jaro.
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